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IOAN IUGA—TEODOR LUPŞE 

A forradalmi elmélet és gyakorlat 
alkotó szellemű továbbfejlesztése 

A R o m á n K o m m u n i s t a P á r t nézete szerint a t á r s a d a l m i e lméle t és gyakor la t 
fej lesztése ob jek t ív szükségesség, a f o r r ada lmi á ta lak í t ás e lengedhete t len követe l -
ménye . Az e lméle t és a poli t ikai gyakor la t gazdagí tása azonban csak a p á r t o k sza-
b a d és felelősségtel jes tevékenysége a l a p j á n képzelhető el. A f o r r a d a l m i e lméle t 
n e m egyszer s m i n d e n k o r r a kidolgozott dogma, h a n e m „ fo lyamatosan f e j lőd ik és 
a gazdasági - tá rsada lmi fe j lődéssel , a v i l ágban végbemenő f o r r a d a l m i á ta laku lások-
ka l együt t m e g ú j u l — hangoz ta t ta Nicolae Ceauşescu elvtárs . — Ezér t m i n d e n p á r t -
n a k m ó d j á b a n á l l és hozzá is kel l j á r u l n i a a vi lágról és az életről a lkotot t f o r r a -
da lmi tan í tás gazdagodásához." 

Az R K P legér tékesebb ez i r ányú a lko tó szel lemű t e l j e s í tménye a p á r t p r o g r a m , 
ame lynek kidolgozásához Nicolae Ceauşescu e lv tá r s t evékenyen hozzá já ru l t . A 
program a d ia lek t ikus és tö r téne lmi ma te r i a l i zmus szel lemében t u d o m á n y o s a n elemzi 
az ország t á r sada lmi fe j lődését , a vi lághelyzet a lakulásá t , s m i n t i lyen, a román ia i 
szocialista építés t apasz t a l a t a inak összegezése, o lyan d o k u m e n t u m , ame ly b á t r a n 
jelöli ki a r o m á n t á r sada lom jövőbeni f e j lődésének i rányvona lá t . A p r o g r a m to-
vábbfe j lesz t i a tö r t éne lem és a human izmus , a poli tológia és a gazdaságtan , a 
szabadság, demokiác ia , ha ladás e lméleté t ; k i fe jezi a pá r t , v a l a m e n n y i dolgozó kol-
lekt ív bölcsességét, amelye t a fő t i tká r a lkotó szelleme, d inamizmusa , t i sz tánlá tása 
t e rmékeny í t meg. Azon tú lmenően pedig, hogy a m a r x i s t a t an í tás a lkotó jel legű 
hazai a lka lmazása és továbbfe j lesz tése egyút ta l jövőkép előrevet í tése, h u m a n i s t a 
üzenet is. 

Melyek p á r t u n k és fő t i t ká ra néze te inek for rása i , h o n n a n mer í t i eredetiségét , 
á l ta lánosí tó e r e j é t és t á r s ada lmi ha tékonyságá t? Milyen vona tkozásban gazdagí tot -
tuk a fo r r ada lmi taní tás t , a t udományos szocializmust, a t á r sada lmi e lméle te t és 
gyakor la to t? 

Válaszunk a következő: p á r t u n k po l i t i ká j á t a lkotó szellemiség, új í tókészség, 
tudományos megalapozot tság jel lemzi. Mindez a f o r r a d a l m i d ia lekt ika , a t u d o m á -
nyos k o m m u n i z m u s e lméle tének mé ly i smere téből f a k a d ; a p á r t és fő t i t ká ra gon-
dosan elemzi, v izsgál ja a t á r sada lom fe j lődésének igényeit , beha tóan t anu lmányozza 
az életet, fogékony a tudományos -műszak i f o r r a d a l o m kérdései i rán t , nagy é rdek-
lődéssel f igyeli a nemzetközi m u n k á s m o z g a l o m és a nemzet i fö lszabadí tó ha rc 
jelenségeit . Mindez p á r t u n k és f ő t i t k á r a e lméle t i és gyakor la t i t evékenységé t külö-
nösen eredet ivé teszi, ha t ékonnyá , s a szocialista ideológiai és nevelési tevékenység 
előtt ú j t áv la toka t nyi t . 

A szocialista ép í tésben e lé r t s ikereink, e lmélet i i r á n y v o n a l u n k helyessége — 
hangoz ta t ta több a l k a l o m m a l is Nicolae Ceauşescu e lv tá r s — jórészt o n n a n szár-
mazik, hogy fö l i smer tük he lyze tünk sa já tosságát , azokat a körü lményeke t , amelyek 
között a munkásosz tá ly f o r r a d a l m i e lméle tének igazságai t i t thon a lka lmazzuk . Ez 
az i r ányu lás hosszú tö r téne lmi t apasz ta la t e redménye , és lehetővé te t te , hogy alkotó 
sze l lemben o l d j u k meg a r o m á n t á r sada lom szocialista á t a l ak í t á sa során fe lvető-
döt t kérdéseket . Ez a gyakor la t u g y a n a k k o r bebizonyí tot ta , p á r t u n k a lka lmas a r ra , 
hogy ú j í tó módon a lka lmazza a marx i zmus t , s ezzel hozzá já ru l jon a f o r r a d a l m i 
e lmélet és gyakor la t gazdagí tásához, a ha ladó szellemiség e r e j ének és ha tékonysá -
g á n a k növeléséhez. A szocialista f o r r a d a l o m és épí tés á l t a lános törvényeiből , va la -
min t hazánk konk ré t adot tságaiból k i indu lva p á r t u n k s a j á t o s megoldásokat , fo r -
m á k a t és módoza toka t dolgozott és kísér le tezet t ki, s a lka lmazot t s ikeresen hazánk 
gazdasági, t á r sada lmi , művelődési , poli t ikai viszonyaira . 

A pá r t IX. kongresszusa óta el tel t éveket a f o r r a d a l m i e lmélet és gyakor la t 
t e rmékeny er jedése , a szocialista építés, a nemzetközi é le t je lenségeinek bá to r és 
hozzáértő megközel í tése jel lemzi. 

A p á r t d o k u m e n t u m o k , a p á r t p r o g r a m , a XII . kongresszus tö r téne lmi je len-
tőségű ha tá roza ta i , gyakor la t i lag a sokoldalúan f e j l e t t szocialista t á r s ada lom építé-
sében elért s ikere ink mind , mind tükröz ik Nicolae Ceauşescu e lv társ a lkotó jel legű 
hozzá já ru lásá t a f o r r ada lmi e lméle t és gyakor la t gazdagí tásához, és ugyanakkor 
jelzik, hogy ez a hozzá já ru l á s a d ia lek t ikus mater ia l i zmus , a t udományos szocia-
l izmus e lméle tének és a f o r r a d a l m i ideológiának a f ő vonu la t á t g y a r a p í t j a . E vonu-



latgyarapító elemek a következők: a szocialista t á r s ada lmi r e n d fo lyamatossága 
d i a l e k t i k á j á n a k megér tése , megvi lág í tása ; a sokolda lúan f e j l e t t szocialista t á r sa -
da lom és a k o m m u n i z m u s fe lé vezető á t m e n e t a l ape lve inek je l lemzése; a szocia-
lista á l l am megerősödése, a nemze t h iva t á sának és növekvő szerepének e lmélyü l t 
elemzése, a nemzet i függet lenség és önállóság e lveinek érvényesí tése ; a nemzetiségi 
kérdés megoldása v a l a m e n n y i dolgozó jogegyenlősége és egyenlő kötelezettségei 
a lap ján , nemzet i egység lé t rehozása a p á r t körü l ; a szocial izmusban m u t a t k o z ó 
e l l en tmondások e lemzése és megoldásuk módoza t a inak kidolgozása; a szocializmus 
és a demokrác ia egységének megerősí tése, a demokrác ia e lmély í tésének ú t j a ; az 
ú j gazdasági-pénzügyi mechan izmus , a munkásön igazga tá s és az önál ló e lszámolás 
e lveinek t isztázása; megfe le lő a r á n y k ia lak í tása a fej lesztési és fogyasztási a l ap 
között egy e rő te l jes R o m á n i a kiépí tése a múl tbó l örököl t e l m a r a d o t t s á g u n k gyors 
behoza ta la cé l jából ; a szocial is ta épí tés t a r t a l m á n a k és jövőbeli f ö l a d a t a i n a k meg-
ha tá rozása ; rea l is ta és t udományos t isztázása annak , mi lyen fö lada tok v á r n a k 
R o m á n i á r a a gazdasági és energe t ika i v i lágválság közepette, hogy ú j le lőhelyek 
fö l tá rása és m a g a s szintű ér tékesí tése révén s a j á t f ű t ő - és nye r sanyagbáz i sunka t 
meg te remthessük ; a f o r r a d a l m i öntuda t , a szocialista erkölcs és mél tányosság 
je lentőségének érvényesí tése az ú j rendszer cé l j a inak e lérésében; a s a j á tos nemzet i 
vonások és az egyetemes nemzetközi e lvek közti d ia lek t ikus összefüggés; a kom-
mun i s t a és m u n k á s m o z g a l o m ú j egysége e lve inek mega lapozása ; az ú j nemzetközi 
gazdasági és pol i t ikai r end i smérve inek t isztázása. 

Az R K P elmélet i és gyakor la t i hozzá j á ru l á sa inak egyike az a mód, ahogy m i 
é r te lmezzük a szocialista t á r sada lom fo lyamatosságá t és törvényszerűségei t . P á r -
t unk sikerei min tegy megtes tes í t ik azt a tételt , miszer in t a k o m m u n i z m u s r a v a l ó 
á t m e n e t szükségszerűen több összefüggő szakaszból áll. Miu tán a szocialista t e r m e -
lési viszonyok az egész országban á l ta lánossá v á l t a k (1948—1965), m i u t á n k iépü l t 
az erős műszak i -anyag i alap, va l amin t megsz i lá rdul t a szocialista t á r s ada lom (1966— 
1970), lehetőség nyí l t a r ra , hogy ú j szakaszba l é p j ü n k : a sokolda lúan fe j l e t t szocia-
lista t á r sada lom fölépí tésének korába . A p á r t n a k és f ő t i t k á r á n a k fe l fogása szer int 
a sokoldalúság n e m jelent i pusz tán az ú j rendszer i r ányvona la inak , cé l j a inak szám-
tani összegét, h a n e m a célki tűzések, e lvárások egységes minőségi rendszeré t , a m e l y 
az a rányosságra , egyensúlyra , összefüggésekre épül, s n e m egyszerű t agadása az 
egyoldalúságnak, az egy i rányú k i t e r j edésnek , a m i a szocial izmust megelőző r e n d -
szerek s a j á t j a , h a n e m a dolgozó e m b e r sokoldalú k i fe j lődésének előrevetí tése. Esze-
r int a sokolda lúan fe j l e t t szocialista t á r s ada lom a szocial izmus m a g a s a b b szint je , 
amely a kommun i s t ák , az egész nép m u n k á j á n a k és é le tének e lmélet i és gyakor-
lati p r o g r a m j á r a épül. 

A R o m á n K o m m u n i s t a P á r t és f ő t i t ká r a je lentős m é r t é k b e n gazdagí to t ta a 
t á r sada lmi ha ladás jelenlegi tényezőinek és i r ányvé te lének megha tá rozásá t , a ko r -
társ eszmék megközel í tésének módozata i t , a t u d o m á n y , a nevelés és ok ta tás s ze r e -
pét a személyiség sokoldalú k ia lak í t ásában , a t u d o m á n y és a műszak i ha l adás 
v í v m á n y a i n a k gazdaság i - tá r sada lmi a lka lmazásá t i l letően, továbbá a t á r s ada lmi 
e l l en tmondások megér tésére és megoldásuk módoza ta inak körü l í r ásá ra , a t á r sa -
da lom tudományos vezetésének köve te lménye i re és a lape lve i re vona tkozóan , va la -
min t a p á r t vezető szerepe növekedésének tételét a sokoldalúan f e j l e t t szocialista 
t á r sada lom épí tésének ma i szakaszában. 

A mate r i a l i s t a d ia lek t ika a l a p j á n p á r t u n k úgy tek in t az e l l e n t m o n d á s o k r a , 
min t a ha l adás se rken tő tényezőire. Eszer int szembeszál l m ind az e l l en tmondások 
funkc ioná l i s vagy d iszfunkcionál i s szerepjel legét abszolut izáló dogmat ikus fö l fogá-
sokkal , m ind a szubjek t iv i s ta magyaráza tokka l , és az e l l en tmondások fe lo ldásának 
valós, világos á l l á spon t j á t képviseli . Ebben az é r t e l emben m u t a t rá Nicolae 
Ceauşescu e lv társ : „Az élet azt b izonyí t ja , hogy a szocializmus körü lménye i kö-
zepet te is lé teznek és k i a l a k u l n a k e l len tmondások, és ha n e m f igyelnek föl r á j u k , 
és n e m é r t ik meg ide jében , és n e m cse lekednek tuda tosan m e g h a l a d á s u k véget t , 
akkor antagonisz t ikussá v á l h a t n a k , összeütközéshez veze the tnek ." P á r t u n k n a k az 
az á l l áspont ja , hogy a szocialista t á r s ada lom fe j lődése n y o m á n előálló e l l en tmon-
dások ha j tóerő-szerepé t a t á r s ada lmi osztályok és csopor tok é rdeke inek és tö rekvé-
seinek a sokoldalúsága és e sok i rányúság egysége föl tételezi ; az R K P érvényesí t i 
ezt a d ia lek t ikus felfogást , és úgy véli, hogy a szocialista t á r s ada lom sokoldalú 
egysége a ha l adás je lentős h a j t ó e r e j é v é vál ik . Az összes dolgozók egységes t á r sa -
da lma — a p á r t p r o g r a m ér te lmezésében — nemcs ak m a g a s a b b fokra lép az e l lent-
mondások megoldása nyomán , h a n e m m i n t azok objek t ív megnyi lvánulás i ke re te 
b iz tos í t ja a kü lönfé le ha ladás i vonu la tok összekapcsolódását . A p á r t n a k ez a k r i -
tikus, f o r r a d a l m i szemlélete a lkotó jel legű a lapul szolgál az e l lenté tek egysége é s 
harca d ia lek t ikus tö rvényének a megközel í tésére és a mate r ia l i s t a d ia lekt ika m á s 
tö rvénye inek tá rgya lásá ra . Ezek a tö rvények — hogy a t á r s a d a l o m megismerésének 



és átalakításának elméleti és metodológiai vezérfonalaivá válhassanak — minden 
esetben, valós folyamatok általánosításának kifejezései kell hogy legyenek, és nem 
valamely merev gondolkodás elvont sémái. 

A tá r sada lom tudományos vezetésének kérdés tömege, v a l a m i n t a p á r t és az 
á l l am vezető szerepe növekedésének ké rdésköre te rén is p á r t u n k és f ő t i t ká r a szá-
mot tevően gazdagí to t ta a f o r r a d a l m i elméletet . P á r t u n k á l l á spon t j a sze r in t a t á r sa -
da lom vezetésének t u d o m á n y a mindeneke lő t t pol i t ikai t u d o m á n y , elkötelezett , a 
cselekvés t u d o m á n y a k é n t é r t éke l jük , a lapelvei és módszere i pedig a vezetés ha té -
konyságának növelését célozzák. A tá r sada lomveze tés t u d o m á n y á n a k e lmélyül t el-
sa já t í t ása , a m u n k a e l e m z é s és a döntéshozata l m o d e r n e l j á r á s a i n a k i smere te s azok 
a lka lmazása növel i a pár tveze tés ha tékonyságá t m i n d e n t e rü le ten . Ez az ú j tudo-
m á n y a r r a h ivatot t , hogy biztosí tsa a p á r t vezető szerepének m a g a s szinten való 
gyakor la tá t . Minthogy a t á r s ada lmi élet szervezésében és vezetésében a p á r t n a k 
központi szerepe van , ily módon betöl t i az egész nemze t poli t ikai i r ány í t á sának 
h iva tásá t , s e b b e n az é r t e l emben á l l a n d ó a n tökéletesí t i m i n d a s a j á t tevékenységét , 
m ind az egész vezetési mechan izmus t . A p á r t egyre szervesebben és mélyebben 
épü l be a t á r s ada lom életébe, s így va lós í t j a meg a l egmagasabb sz ínvonalon vezető 
szerepét . A p á r t vezető szerepe fokozódásának té te le egybefonódik a m a tétel lel , 
ame ly a tömegek m i n d cselekvőbb részvéte lének szükségességét h a n g o z t a t j a a t á r -
sada lom vezetésében, s az egész nép tömörülésé t a p á r t körül . P á r t u n k n a k az az 
elve, hogy ne kívülről , h a n e m belülről , a t á r sada lmi , á l l ami és gazdasági szervek 
kebe lében gyakoro l j a vezető szerepét ; v é g e r e d m é n y b e n ez b iz tos í t ja a p á r t vezető 
szerepének és a tömegek vezetésben való részvéte lének egységét, egybefonódását . 

Némely utópisz t ikus e lképzelésekkel szemben a p á r t p r o g r a m azt va l l j a , hogy 
a k o m m u n i s t a t á r s ada lomra n e m lesz je l lemző a t á r sada lmi szervező és nevelői 
kü lde tés e lha lása , nem, ezt demokra t i kus módon m a g a a n é p tölti be. Kiemelendő 
ebben az é r t e l emben nemcsak a p á r t és az á l lam tör téne lmi h iva tása , h a n e m az a 
mód is, ahogy a p r o g r a m — a klasszikusok t an í t á s a sze l lemében — a p á r t és az 
á l l am jövő jének kérdésé t t á rgya l j a . P á r t u n k ez i r ányú elmélet i hozzá j á ru l á sának 
két vonatkozásá t t á rgya l juk . Először: az R K P számol azzal az ú j helyzettel , hogy 
n á l u n k m á r m e g m u t a t k o z n a k az á l l am jövőbeli f e j lődésének csírái ; eszerint n e m 
ant ic ipál egy — száz évvel ezelőtti elvi e lőrelátásai sze l lemében —, h a n e m éop 
a mu ta tkozó ú j vonások a l a p j á n sok k o n k r é t u m m a l , eszmeileg mega lapozo t tan 
előrejelzi az á l l a m és a k o m m u n i z m u s jövőbeli a lakulásá t . A k o m m u n i z m u s t egyéb-
kén t n e m elvont eszményként , h a n e m m i n t a f o r r a d a l m i gyakor la t kérdésé t elemzi. 
Másodszor : abból a t apasz ta la tbó l k i indulva , miszer in t az á l l am szerepe szakaszí n-
kén t — objek t ív k ö r ü l m é n y e k fo ly tán — módosul , p á r t u n k gazdag í t j a m i n d a szocialista á l l am fe j lődéséről szóló elméletet , m ind a t á r sada lmi gyakor la tot , min thogy 
az adott tö r téne lmi szakasznak megfe le lően op t imál i s á l lamvezetés i f o r m á k a t és 
e l j á r á soka t dolgoz ki. Ily é r t e l emben hangoz ta t t a Nicolae Ceauşescu elvtárs , hogy 
m a m á r az é le t hova tovább megkövete l i az á l l am f e l a d a t a i n a k módosí tásá t , el-
nyomó szerepe csökkentését , gazdasági - tá rsada lmi vezető szerepe hangsúlyozását . 

Ez az i r ányza t egybeesik a szocialista demokrác ia e lmélyülésének minőségi 
f o rdu l a t áva l ; e r r e va l l anak a p á r t amaz intézkedései , amelyek a p á r t és az á l lami 
szervek, a tömegszervezetek, alkotási szövetségek, a sa j tó , rád ió szerepét és fele-
lősségét h iva to t t ak növelni a dolgozók t á j ékoz t a t á sában és nevelésében. Ezál tal a 
nagyközönségre gyakorol t hatás , befo lyás jogilag in tézményesí t te t ik , az á l l am a 
tömegekre ruházza á t bizonyos funkció i t , s e b b e n a he lyze tben a jogrendszer , -el-
méle t és -gyakor la t szempont j ábó l eddig i smere t len , f o r r a d a l m i t áv la tok nyí lnak . 

E célki tűzések azonban a szocialista demokrác ia elmélyítése, a m u n k á s ö n -
igazgatás kifej lesztése, az egységes agrá r ipa r i t anácsok lé t rehozása — a m i együt t -
véve mind , mind a te rmelés és a t á r sada lom vezetésében va ló tömegrészvéte l biz-
tos í tásának a m a g a n e m é b e n egyedüli , eredeti , egységes rendszere , aminek a pá r t 
igen-igen nagy je lentőséget t u l a jdon í t — n e m valósul meg magától , h a n e m a tö-
megek szocialista ö n t u d a t á n a k fe j lődését , az ú j e m b e r k ia l aku lásá t föltételezi. 
P á r t u n k szembeszál l a „kia lakul magá tó l " fe l fogás ob jek t iv izmusáva l , és a tör té-
ne lmi de te rmin izmus szel lemében uta l a bonyolul t , az ob jek t ív és szub jek t ív t á r -
sada lmi tényezők közt f enná l ló kölcsönös összefüggésre, kiemeli ez u tóbb iak fon-
tos szerepét a t á r s ada lmi élet fe j lődésében . A p á r t szembeszál l azzal a dogmat ikus 
és szimplista tétellel , amely a t á r sada lmi lét megha tá rozó szerepét messzemenően 
eltúlozza a t uda t t a l szemben, k r i t ikusan viszonyul a t u d a t n a k a t á r s ada lmi vál-
tozásokhoz viszonyítot t l emaradásá t fet isizáló nézetekhez, és azt hangoz ta t j a , hogy 
a szocialista t á r s ada lom tuda tos épí tésének körü lménye i közt a t á r s ada lmi de te rmi -
n izmus fel tételezi a t uda t tevékeny, fo rmat ív , ha tékony szerepét . 

Ezeknek az e lmélet i megá l l ap í t á soknak ny i lván gyakor la t i vona tkozása ik v a n -
nak . A p á r t p r o g r a m előírásai, Nicolae Ceauşescu e lv társ e lmélet i és gyakor la t i ú t -



muta tá sa i a l a p j á n p á r t u n k a XII . kongresszuson és az azt követő központ i bizot t -
sági ü léseken egész sor olyan in tézkedést hozott, a m e l y e k biztosí tot ták a szükséges 
anyagi és pénza lapo t ahhoz, hogy te l jes í teni t u d j u k az 1981—1985-ös ötéves te rv 
célkitűzéseit , azaz „magasabb fokon fo ly ta tn i a p á r t p r o g r a m j á n a k va lóra vá l tásá t , 
a nemzetgazdaság gyors ü t e m ű fej lesztését , a tudományos -műszak i f o r r a d a l o m erő-
te l jes érvényesí tésé t m i n d e n t e rü le ten , az ú j minőségre va ló á t t é rés t a gazdasági-
t á r s ada lmi tevékenység egészében", a m i n e k köszönhetően „Románia túllépi a f e j -
lődő szocialista ország s t ád iumát , és közepesen f e j l e t t szocialista ország lesz". 

A mai va lóságnak megfe le lően az R K P a lko tó módon továbbfe j l esz t i a n e m -
zeti és nemzetközi kapcsola tá ró l va l lo t t mate r ia l i s t a nézetet . Az egyedi és az á l ta -
lános kapcso la tá ra vona tkozóan va l l j a , hogy ez e lképzelhete t len az e lőbbinek az 
utóbbi alá rendelésével . Dia lek t ikus viszonyról lévén szó, e lemei kölcsönösen fö l -
tételezik egymást . Ezért e lmélet i leg hely te len dolog úgy beá l l í t an i a kérdést , hogy 
az á l ta lános (nemzetközi) tényezőt szembeál l í t suk az egyedi (nemzeti) gazdagság fe l -
tételezettségével, vagy az egyedi tényezőt az á l ta lános nagy összefüggésrendszeré-
vel. A nemzet i ke re tben s ikeresen épülő szocial izmus hasonló m é r t é k b e n gazda-
g í t ja a szocial izmus nemzetközi ügyét. E r r e a fö l fogásra épü l p á r t u n k kapcsola ta 
a többi k o m m u n i s t a és m u n k á s p á r t t a l , ez az a l a p j a á l l a m u n k k ü l p o l i t i k á j á n a k és 
a nemzetközi gazdasági kapcsola tok á t rendezésé t illető j avas la ta inak . Az ú j n e m -
zetközi gazdasági r e n d r e vonatkozó r o m á n ál láspont , amelyet Nicolae Ceauşescu 
e lv tá rs foga lmazot t meg, nagy á l ta lánosí tó erővel bír , k o r u n k nagy kérdései t fe jezi 
ki, va l amin t megoldásuk módoza ta i t is. Különösen nagy je lentőségűek és egyre 
szélesebb kö rű nemzetközi e l i smerés t v á l t a n a k ki p á r t u n k a m a nézetei , amelyek a 
k o m m u n i s t a és munkásmozga lom akcióegységének alapelvei t , az á l l amok közti kap -
csolat normái t , a ha ladás ismérvei t , a nemzet i függet lenség és önállóság t isztelet-
ben ta r tásá t , a népek b iz tonságának és a világ béké j ének a fe l té te le i t t isztázzák, 
alkotó, ú j í tó szel lemben. 

D. G. fordítása 

Barcsay Jenő szénra jza 



KORUNK-PÁLYÁZAT 

SZTOJKA TAMÁS 

Kászon népessége 

Öt f a l u : Altíz, Feltíz, Impér , J a k a b f a l v a és Ű j f a l u a l k o t j a a Harg i t a megye 
délkelet i sa rkába , a Cs ík i -havasok közé ékel t Kászont . Terü le te n e m több, m i n t 
30-40 km2 , á t lagos tengerszínt fölött i magassága 700-750 méter , a környező hegyek 
sem emelkednek 1100-1200 m é t e r fölé. A medence csak déli i r á n y b a n nyi to t t a 
Kászon-pa t ak m e n t é n Kézd ivásá rhe ly felé. Kászonból n y u g a t fe lé a Nyerges-
hágón keresztül a Csíki -medencébe, i l letve Csíkszeredába lehet ju tn i , északi i r ány-
ban az Aklos-hágón á t az Uz völgyével és a Ta t ros völgyével közlekedik. 

E v idék t a l a j a t e rméke t l enebb , m i n t a szomszédos Csíké vagy Háromszéké . 
Ezzel szemben nagy k i t e r j edésű kaszálókkal , legelőkkel rendelkez ik . Hegyei t bükk , 
gyer tyán, tölgy és f enyő bor í t j a . Kászon a l ta la jk incse i rő l még kevese t t u d u n k ; 
ami biztos, nagy menny i ségű és különböző cé loknak megfe le lő agyag ta lá lha tó itt. 
Az ásványvizek több f a j t á j a is e lőfordul gázömlésekkel együt t . 

A va sú tvona l ak távol esnek innen . Legközelebbi vo lna a Sepsiszentgyörgy— 
Bereck szá rnyvona lon lévő Kézdiszent lé lek vasú tá l lomás 23 km-re , de hagyomá-
nyosan a 34 k m távolságra lévő tusnád i á l lomás t h a s z n á l j a Kászon. Kézdivásárhe ly 
és Csíkszereda fe lé országút vezet , he lyben pedig korszerűs í te t t megyei , v a l a m i n t 
községi u t a k v a n n a k . 

Az e m b e r j e len lé tének legrégebbi bizonyí tékai Kászonban a b ronzkor ig nyú l -
n a k vissza. Kászonfe l t íz közelében ke rü l t ek fe lsz ínre e korszakból származó leletek. 
A legrégebbi í rásos d o k u m e n t u m , ame lyben Kászon szerepel , az 1332. évi pápa i 
dézsmajegyzék: K a z u n és Kaszun n é v e n jegyezték be. 1390-ben Zs igmond ki rá ly 
au tonómiá t adot t e v idéknek , k ivá ló ka tona i szolgálatai j u t a l m á u l ; 1462-ben 
Mátyás k i rá ly megerős í te t te k ivá l t sága ika t . A kászoni székelység részt ve t t Ş te fan 
cel M a r e o lda lán a törökök e l len v ívot t ha rcokban . Az 1848-as szabadságharc i smer t 
Nyerges-tetői ü tköze tének egyik hőse vol t a fel t ízi Nagy Anta l ; az utcát , ahol 
élt, Fel t ízen m a is Nagy An ta l u t c á j á n a k h ív j ák . A két v i l ágháború — különösen a 
másod ik — igen nagy rombolás t , pusz t í tás t végzet t Kászonban . A f r o n t ké t hét ig 
á l l t i t t ; a bombázások a la t t t öbb m i n t száz gazdaság pusz tu l t el, egész u tcasorok 
égtek le. 

A kászoni f a l v a k fö ld ra jz i körü lha tá ro l t ságuk , elszigetel tségük m i a t t sok te -
k in te tben kü lönböznek a szomszédos v idékektől . E megá l l ap í t á s é rvényes a de-
mográ f i a i f o lyama tok minőségére, m é r e t e i r e is. Az első v i l ágháború óta, de külö-
nösen az u tóbbi 20-25 év a la t t n a g y m é r v ű demográf ia i „za j lás" sz ín tere le t t Ká -
szon, szükséges t e h á t e f o lyama tok t anu lmányozása . Mivel n é h á n y évszázadra visz-
szamenőleg v a n n a k ada ta ink , cé l szerűnek látszik Kászon népesedési v i szonyainak 
elemzését a t ávo labbi múl tbó l kezdeni , és hosszmetszetszerűen követn i nap ja ink ig . 

A legrégebbi a d a t o k több m i n t 400 évesek, az 1567. évi jegyzékben ta lá lhatók. 
Ebben csak négy f a lu ada ta i t t a l á l j u k meg, valószínűleg Altíz és Felt íz egy név 
a la t t szerepel m i n t Kászonfe lsőfa lu . Ez utóbbi a j egyzékben 42 kapuva l , I m p é r 23, 
J a k a b f a l v a 33, Ü j f a l u pedig 26 k a p u v a l rendelkezet t . Az 1567-es jegyzékben egyéb-
kén t a székely székek legtöbb f a l u j a 20-30 po r t á t számlál t . Szép számmal t a l á lha tók 
kevesebb vagy csak néhány k a p u s kis f a l v a k is. A népesebbek s záma jóval keve-
sebb. Megá l l ap í tha tó t ehá t , hogy 1567-ben Kászonfe l sőfa lu és J a k a b f a l v a a Szé-
kelyföld nagyobb , a m á s i k két f a l u pedig a közepes m é r e t ű te lepülései közé sorol-
ható. Ha m i n d e n k a p u n a k á t lagosan öt lakó fe le l meg, ez azt je lent i , hogy Kászon 
összlakossága 620 körü l volt. 

Az 1614-ben Beth len Gábor f e j e d e l e m ál tal készí t te te t t l u s t r a m á r sokkal 
vá l toza tosabb ada toka t t a r t a lmaz a székelység, így Csík-, Gyergyó- és Kászonszék 
t a r sada lmi szerkezeté t i l letően is. Ekkor is négy kászoni f a lu szerepel, aká rcsak 
1567-ben. I t t a zonban m á r a csa ládok száma szerint tö r tén t az összeírás: Ü j f a l u 
108, J a k a b f a l v a 78, Fe lsőfa lu 112, I m p é r 60 csa ládda l szerepel; összesen t ehá t 358 
család. 

Ezen összeírás a l a p j á n az á t lagos csa ládszám a székely f a l v a k b a n 51. Követ -
kezésképpen a négy kászoni f a lu a népesebb te lepülések közé tar tozot t , Fe lsőfa lu 
pedig 112 c sa l ád j áva l a Székelyföld egyik nagy f a l u j a volt. A legkisebb, Impér is 



jóval nagyobb az á t lagosan 51 családot számláló f a l v a k n á l . Öt tagú csa ládot véve 
alapul , 1614-ben Kászonban hozzávetőleg 1800 e m b e r élt. Bár a lakosság számát 
i l letően sem az 1567., sem az 1614. évi ada tok n e m a legpontosabbak, mégis meg-
á l lap í tha tó , hogy Kászon lakossága a ké t f e lmérés között e l te l t 47 év a l a t t t öbb 
m i n t kétszeresére gyarapodot t . 

N a p j a i n k b a n Kászon leggyakor ibb csa ládnevei a következők: Bodó, András , 
Balázs, Nagy, Becze, Máté , Tamás , Ka j c sa stb.; v a l a m e n n y i megtalálható az 1614-es 
jegyzékben is. Igaz, gyakor i ságuk egészen m á s vol t akkor , m i n t ma. Így pé ldáu l 
az A n d r á s csa ládnév a l u s t r á b a n csak h á r o m he lyen t a l á lha tó meg, m a pedig az 
egyik leggyakor ibb Kászonban . Az egykori és a mos tan i c sa l ádnevek je lentős ré -
szének azonossága a r r a enged következte tni , hogy a lakosság s z á m á n a k növekedése 
az utóbbi négyszáz esztendő a la t t l eg többnyi re a természetes szaporu la t e redménye , 
s nagyobb m é r e t ű bevándor l á s n e m volt . V a n n a k gyak ran szereplő nevek a jegy-
zékben, amelyek m a m á r n e m léteznek, d e a temetők régi s í rkövein sem lehet 
megta lá ln i őket. Ezek a csa ládok részben f é r f i ágon k iha l t ak , m á s részük pedig e l -
te lepül t Kászonból . Egyes csa ládok k ipusz tu lása az e v idéken dú ló egykori pest is-
j á r v á n y o k n a k is t u l a jdon í tha tó . A kászoni f a l v a k l é l ekszámának a l aku lá sá t a szá-
zadfordulóig döntő módon a természetes szaporu la t ha tá roz ta meg. A vándor lás i 
f o lyama t csak ezu tán vá l ik e l sőrendű tényezővé. 

A XVI I I . század e le jén nagy törés ál l be a v idék l é l ekszámának fe j lődésé-
ben. Arró l n incs ada t , hogy a t a t á rbe tö ré sek a kászoni f a l v a k a t é r in te t t ék volna, 
de a század másod ik és h a r m a d i k év t izedében a pusz t í tó aszályt sorozatos pest is-
j á r v á n y o k követ ték . Csík-, Gyergyó- és Kászonszék akkor i főesperese, Lukács 
Mihály, ak i egyébként ká szonú j f a lv i születésű volt , egy egyházi jegyzőkönyvben 
így ír az 1717—1719 közötti aszályról : „Minden őszi és tavaszi vetések, me lyek táp-
l á l j ák az ember i nemet , úgy a gyümölcs fák is s emmi t n e m te rmet tek . " Ugyano t t a 
t ovább i akban ezt í r j a : „A megdöglöt t lovaknak , k u t y á k n a k testei t , sőt Háromszé-
ken Ozsdola f a l u b a n az éhség m i a t t megho l t g y e r m e k e k e l szárad t húsa i t e t ték 
némelyek. Szóval a k k o r a éhség volt, hogy némely f a l v a k b a n a n n y i n ho l t ak el éh -
ség, m i n t pest is mia t t . " A pes t i s j á rványró l Lukács így í r : „Cs íkban 1719 j a n u á r i u -
sától fogva s a r j adozo t t imi t t -amot t , mégis j ú l iu sban és augusz tusban a n n y i r a hatol t , 
hogy szinte fele a l akosoknak pest isben veszett el." 

A jegyzőkönyv f a l v a n k é n t f e l tün te t i a természeti c sapások következ tében 
1717-től 1719 végéig megha l t ak , v a l a m i n t az é le tben m a r a d o t t a k számát . (E jegyző-
k ö n y v b e n m á r m i n d az öt kászoni fa lu , t e h á t Alt íz is szerepel.) Az e lha l t ak száma 
1043, a m e g m a r a d o t t a k é 1227. Eszer in t a pusz tu lás t megelőző é v b e n Kászon össz-
lé lekszáma 2200-2300 között lehetet t , fé lezerre l több, m i n t egy évszázaddal ko ráb -
ban. Megjegyzendő, hogy természet i ka t a sz t ró fák során a csa ládok legf ia ta labb és 
legidősebb tag ja i pusz tu l t ak el. A pestis egyébként az 1720 u tán i években is pusz-
tított, de k isebb mér t ékben . 

A XVII I . század közepétől a kászoni f a l v a k lakossága fokoza tosan szaporo-
dott. A szaporu la t n y o m á n az a m ú g y is kevés és s i lány föld m i n d i n k á b b fö lapró-
zódott, és a lakosság je lentős része elszegényedett . E n n e k köve tkezményekén t m á r 
1800 előtt megkezdődöt t a n incs te lenek á tsz ivárgása az Uz völgyén á t a Ta t ros 
völgyébe. Ez a f o l y a m a t azonban n e m vol t nagy jelentőségű, mindössze enyhe le-
morzsolódásnak tekin thető , ugyanis a lakosság száma á l l andóan emelkedet t . A 
Moldvába i r ányu ló á r a m l á s a m ú l t század másod ik negyedében é r t e el m a x i m u -
mát , de a k k o r sem volt n a g y mére tű . Ettől az időszaktól kezdve fokozatosan csök-
kent , m a j d 1900 u t á n egészen j e l en ték te lenné vál t . A Bákó megyei Dă rmăneş t i 
községben és a szomszédos f a l v a k b a n több o lyan csa ládnév ta lá lha tó , ame ly K á -
szonban is megvan . N a p j a i n k b a n is l é teznek és a l aku lnak , lé tesü lnek rokonsági 
kapcsola tok a két v idék lakói között , házasság révén . Kászon és a Ta t ros völgye 
között r é g m ú l t időkre v isszanyúló gazdasági kapcsola tok vol tak . A kászon iak a 
hegyen t ú l é r tékes í te t ték fából készül t eszközeiket, később b u r g o n y a t e r m é s ü k egy 
részét és f a r ago t t épü le t fá t . Így szerezték b e a szükséges kukor icá t , bor t , v a l amin t 
a kőola jból szá rmazó és a szekérkenéshez haszná l t „degettet" . A Moldvába te lepe-
det t kászoniak vo l tak e cserekapcsola t fontos közvetítői . 

Kászonfel t íz , Alt íz és I m p é r egybeépül t f a lvak ; együt tvéve Nagykászon néven 
is i smere tes e h á r o m fa lu . 1840-ben Nagykászon vásá r jogo t nyer t , s ezt követően 
fokozot tabban fe j lődöt t , gyarapodot t , korszerűsödöt t a fö ldműve lés és az á l la t te -
nyésztés. Körü lbe lü l ekkor kezd haszná la tossá vá ln i Kászonban a fű rész , a m i lénye-
gesen megkönny í t i az épí tkezéseket . A m ú l t század közepén a Kászon-erde i p a t a k o k 
m e n t é n m á r sok v íz i fürész működö t t . A gazdasági fe l lendülés és a népesség gya-
rapodása je l lemző a kászoni f a l v a k r a a X I X . század másod ik és h a r m a d i k negye-
dében. Így pé ldáu l K á s z o n ú j f a l u n a k 1853-ban 1981 lakosa vol t ; a régebbi és az 
ú j a b b ada tok mindegy ike ennél kevesebbe t m u t a t . A szaporula t szükségessé te t te 



önál ló iskola létesí tését Fel t ízen is, így 1870-től kezdve Nagykászon m i n d h á r o m f a -
l u j á b a n m ű k ö d i k iskola. A felt ízi iskola c s a k h a m a r szűknek is bizonyul , és m á r 
1876-ban jóva l n a g y o b b a t épí tenek. A m ú l t század m á s o d i k fe lé re vona tkozó ada -
t a ink a népesség lé t számát i l le tően nincsenek, de az 1875-ből m e g m a r a d t iskola-
stat iszt ika i l lusz t rá l ja , hogy a b b a n az időben igen népesek a kászoni f a l v a k : Fel-
tíz 190, Al t íz 194, I m p é r 140 (összesen 524) iskolás korú (6—15 éves) gye rmekke l 
szerepel . É rdemes összevetni az iskolás ko rúak lé t számát az 1978;/79-es t anévéve l : 
a korcsoport ugyanaz ; öt f a l u b a n 353 az iskolaköteles. 

1866 u t á n m á r külső tőke segítségével kezdenek lé tesülni K á s z o n b a n a fű rész -
te lepek; l a s sankén t kereset i lehetőség nyí l ik a szegényebbek számára , de e n n e k 
e l lenére s em b í r j a Kászon e l t a r t an i v a l a m e n n y i szülöt tét . A m ú l t század utolsó ne -
gyedétől kezdődően egyre á l t a l ánosabb , hogy a kászoniak távoli vá ro sokba m e n -
nek pénz t keresni , főleg Ga lac ra és Bră i lába . A f é r f i a k d o k k m u n k á s n a k m e n n e k 
vagy f ű r é s z g y á r a k b a n dolgoznak, a n ő k pedig b e á l l n a k cselédnek. A k i k n e k fö ld-
j ü k m a r a d t i t thon, n y á r á r a haza jö t t ek , m a j d a mezei m u n k á k be fe jez téve l i smét 
v isszamentek . A n incs te lenek több évig is megszakí tás né lkü l dolgoztak a távol-
ban . Cé l j uk az volt , hogy te lket , fö lde t vá sá ro l j anak , háza t és gazdasági épüle te-
ket emel jenek . Jó l l ehe t a kászoniak távozása á l t a l á b a n n e m je len te t te a végleges 
e lszakadás szándéká t , mégis sokan vol tak , ak ik többé n e m té r tek vissza. 

Az idősebb helybel i lakosok közül egyeseknek személyes é lménye ik v a n n a k a 
századforduló tójáról. A. J . (86 éves) így emlékez ik : „Nem vo l tunk tú l j ó m ó d -
ban. G y e r m e k k o r o m b a n é d e s a p á m h a j ó t e r h e l n i j á r t Galacra , de csak téli időszak-
ban, É d e s a n y á m is m e n t szolgálni." Sz to jka M á r i a (89 éves) m a g a is sokáig dol-
gozott Galacon: „Kászonból , főleg Ú j f a l u b ó l s J a k a b f a l v á r ó i nagyon sokan vo l t ak 
Galacon. 1907-ben h á z a s o d t u n k össze az u r a m m a l — n y u g o d j é k —, kel le t t m e n n i 
pénzkerese t re , m e r t f ö l d ü n k n e m volt , c sak kevés. A z u r a m kovács vol t a kikö-
tőben, én pedig szolgál tam. Tizenhét évig vo l t unk ott, a h á b o r ú is ott ér t . A gyer-
m e k e k k ics ikék vo l tak , i t thon neve l t ék őket az öregek." Csiszér József (82 éves) 
így emlékez ik galaci évei re : „Még legénke vol tam, h a j ó t t e rhe l tünk . Erős m u n k a 
volt. Sokan v o l t u n k kászoniak : Mihálcz Imréék , Nagy La j iék , a fé l fa lu , azt lehet 
mondani . " 

Az első v i l ágháború okozta pusz t í t á sok mére te i rő l pontos a d a t a i n k n incsenek. 
A kászonalt ízi t emető b e j á r a t a előtt i , min tegy 25 s í remlék emlékez te t a hősi h a -
lo t takra . Egészen biztos azonban , hogy az e leset tek száma e n n e k többszöröse. 

Az első v i l ághábo rú t követően m á r 1919—1920 tóján kezdenek ú j j á é p ü l n i az 
Uz-völgyi és a kászoni fű részgyáracskák , ú j a k is lé tesülnek, s a f ak i t e rme lé s 
olyan ü t e m b e n i n d u l meg, hogy ké t évtized a la t t a környező e r d ő k c s a k n e m há-
romnegyede e l tűnik . Az ipar , b á r az e rdők kor lá toza t lan pusz t í t ásá t e redményez te , 
sokak számára a jobb pénzkerese te t je lente t te . A szegényebbek közül ke rü l t ek ki 
a fadöntők , fuvarozók . A f ű r é s z g y á r a k tu l a jdonosa i n é h á n y gépészt is idetelepí-
t e t t ek ; így k e r ü l t Kászonba a Szőke és a Rücker család Brassóból. A mér t ék t e l en 
fak i t e rmelés te tőzése u t á n viszont a f ű r é s z g y á r a k jó része leáll t , s a m u n k á s o k n a k 
m á s u t t ke l le t t kenyé rke rese t u t á n nézniük . 

A m á s i k tényező, ame ly megszab t a a kászoni f a l v a k népesedési fo lyamata i t , 
az volt, hogy 1918 u t á n a Galacra , Bră i lába tör ténő á r a m l á s mel le t t m i n d i n k á b b 
e lőtérbe ke rü l Bukares t . A h a r m i n c a s években h e t e n t e kétszer i n d u l t Kászonból 
autóbusz Bukares tbe , A n d r á s Mihá ly és Regenstreif József au tóbusza i v i t ték-hoz-
t ák Kászon népét . A b b a n a z időben kevés környékbe l i község „dicsekedhete t t " az-
zal, hogy közvet len fővárosi j á r a t a van . 

A m b r u s A n d r á s 1905-ben születe t t . 75 éves t ehá t , de még m i n d i g jól b í r j a 
magá t , és dolgozik. Nemrég egy r ipo r t e r t a lá lóan nevezte őt az ácsmesterség „pro-
fesszorának" . A h a r m i n c a s é v e k b e n egy kászoni ácsokból álló csoport veze tő je 
volt, s így emlékez ik é le tének e r r e az időszakára : „A Prager -cégné l dolgoztam. 
A legelső t o r o n y d a r u t m i á l l í to t tuk fe l a Cişmigiu mel le t t . Második m u n k a h e l y e m 
a Calea Victoriei-i k i rá ly i pa lo t a volt , azu tán a Lido Hotel t és f ü r d ő t , m a j d a 
Blocul Carpa ţ i lo r t ép í te t tük . 1933-ban f e j e z t e m b e egy t a n f o l y a m o t a Şcoala de me-
serii Ciocanban Dudeşt i -en, egy év m ú l v a vizsgáztam, s m i n t mes t e r önál lósul-
t a m a bukares t i m u n k a k a m a r á n á l . A h a r m i n c a s évek f o l y a m á n az öt kászoni 
fa luból csak ácsok több m i n t há romszázan vo l tunk Bukares tben . Leg többen Ú j f a -
luból vo l tak : Nagy Alber t , László Már ton , I lyés László, Bocs A l b e r t és mások." 

A fe l szabadu lás u t á n a lakosság egymás t segítve, ka lákázva , röv id idő a l a t t 
helyreál l í to t ta , ú j j á é p í t e t t e ha j l éka i t . Foly ta tódot t a főváros építkezései fe lé á r a m -
lás. Az ú j j áép í t é s és a kezdődő szocial ista iparos í tás egyre több m u n k a e r ő t igé-
nyel t . Ekkor m á r a kászoni ácsok és kőművesek az ország számos nagy épí tőte-
lepén megbecsül t té , ke rese t t é vá lnak . Különböző épí tővá l la la tok h iva ta lnoka i jön-
n e k m u n k a e r ő t toborozni a kászoni f a lvakba . Ta l án az 1950 u tán i évek re je l lemző 



az, ami t Beke György ír Kászonró l : , ,Amolyan emberkas , a h o n n a n évről év re az 
épí tők ú j a b b r a j a i szál lnak az ország különböző t á j a i felé." 

Az e lvándor l á s az ö tvenes évek ele jé től kezdve fokozódik, több i r á n y ú v á v á -
lik. Szinte n incs olyan ház, a h o n n a n lega lább egy csa ládtag n e dolgoznék vala-
mely épí tkezésen. Megnyí lnak a Tatros-völgyi ép í tő te lepek; elsőnek a dă rmăneş t i - i 
kőo la j f inomí tó épül fel. Az á c s m u n k á t az eml í te t t A m b r u s A n d r á s i r ány í t á sáva l 
55 t agú kászoni csoport végezte. Akkor a csa lád tagok még i t thon m a r a d t a k , h a -
von ta kétszer , előleg ide jén és f izetéskor a vá l l a la t egy-két n a p r a hazaszál l í to t ta 
a m u n k á s o k a t . Lassacskán az tán a csa ládot is kezd ték m a g u k k a l v inn i az épí tők, 
növekede t t a l aka t l an házak száma. Dă rmăneş t i u t á n következe t t Săvineşt i , m a j d 
Gh. Gheorgh iu -Dej -vá ros (Oneşti). Ez u tóbbi épí tkezéseinél az á c s m u n k á l a t o k je-
lentős részét kászoniak végezték; körü lbe lü l 120-130 család élt akko r iban az épü lő 
városban . Az e l á r amlás 1960 t á j á n két f ő i r á n y b a tö r tén t : a Tatros-völgye, va l a -
m i n t B u k a r e s t és Brassó felé. Most m á r egyre többen á l l nak gyári m u n k á b a ; a 
bukares t i és brassói húsfeldolgozó ü z e m e k b e n gyakran lehete t t kászoniakka l ta-
lálkozni. A gyár i m u n k a m a g a u t á n von ta a letelepülést . Fokozatosan t ömbház l a -
kók le t tek, és csak p ihenőszabadságra vagy egy-egy családi esemény a lka lmáva l 
l á toga t tak haza. 

1962-ben a mezőgazdaság szövetkezetesí tésével Kászonal t ízen és Ú j f a l u b a n 
mtsz a l aku l t . I t t is megkezdődöt t a föld gépi művelése , ami együ t t j á r t a m u n k a -
erő fokozatos fe l szabadulásáva l . A nagymére tű e lvándor lás azonban csak részben 
m a g y a r á z h a t ó a gépesítéssel. A h a t v a n a s évek e le jén al igha vo l t o lyan család, 
amelynek egy vagy több t ag j a ne dolgozott vo lna ipar i m u n k á n va laho l az ország-
ban. Így az o t thon m a r a d o t t a k is jól i smer ték hozzátar tozóik m u n k a - és é le tkörü l -
ményei t , a kereset i lehetőségeket , s a gyengén f izető kászoni mtsz-eke t tömegesen 
hagy ták el az emberek . Az e lvándor l á s a h a t v a n a s években e l sősorban Bukares t 

és Brassó i r á n y á b a tö r tén t ; e k k o r m á r jóval k isebb vol t azok száma, akik Mold-
vába m e n t e k dolgozni. 

Az ország 1968-ban t ö r t én t terület i -közigazgatási á tszervezése u t á n Ha rg i t a 
és Kovászna megyében megkezdődöt t iparosí tás je lentős vá l tozásoka t idézett elő 
a kászoni f a l v a k népmozgásában . Az e lvándor lás fokozódott , de m á r n e m a tá-
voli városok, h a n e m Sepsiszentgyörgy, Csíkszereda és Kézd ivásá rhe ly felé i rá -
nyul t . 1966 t á j á n fe l számol ták az utolsó két kiskászoni f ű r é s z g y á r a t is, ami n e m 
anny i r a gazdasági sú lyáná l fogva, m i n t i n k á b b lé lektani lag ha to t t kedvezőt lenül . 
Mondha tn i az ipar megszűnésé t j e len te t te a Kászonokban , és reményte lenségi é r -
zést vál tot t ki a he lybel iekben. Egyébkén t a leál l í tás n e m volt indokol t , a fe l sőbb 
fó rumok tud t a né lkü l tör tént , r a j o n i döntés nyomán . 

A megyésí tés u t án valósággal t ódu l t ak a kászon iak az eml í te t t h á r o m vá ros 
épí tőtelepeire . Először csak a f é r f i a k mozdu l t ak ki hazul ró l . Hé tvégén 6-7 t e h e r a u t ó 
szál l í tot ta haza a m u n k á s o k a t , h é t f ő n reggel pedig v i t te vissza a városokba . Az 
ingázás e f o r m á j a csak h á r o m évig ta r to t t ; időközben a m u n k á s o k egy része b lokk-
lakás t kapot t , a c sa l ád já t is oda költöztet te. Mások, k isebb számban , ot thon t a -
lá l tak m u n k á t m i n t mezőgépész, e rdők i t e rme lő m u n k á s . 

1970 u t á n megkezdődöt t a Buka re s tben lakó kászoni csa ládok visszaköltözése, 
főleg Sepsiszentgyörgyre és Csíkszeredába, s azóta több tuca tny i csa lád t e l epü l t 
á t a fővárosból . Szintén 1970 u t á n kezdődöt t a moldva i v á r o s o k b a n lakó kászoni 
csa ládok á tköl tözése Kovászna és Harg i t a megye városa iba . Je len leg a Kászonból 
e lvándoro l t családok min tegy 90%-a Sepsiszentgyörgyön, Cs íkszeredában és Kézdi -
vásá rhe lyen lakik. 

Mielőtt népszámlálás i ada tokka l m u t a t n á n k be a népmozgás t , vessünk egy 
p i l lan tás t a kászoni f a l v a k l aka t l an házai ra . Döntő többségük 1962 óta vá l t l a -
ka t l anná . A táb láza t az 1980. jú l ius 1-i á l lapotot m u t a t j a : 

Házak száma 
Összesen Lakatlan % 

Feltíz 340 34 10,00 
Altíz 248 19 7,66 
Impér 294 33 11,22 
Jakabfalva 358 46 12,84 
Újfalu 496 55 11,08 

Összesen 1736 187 10,56 

A l aka t l an házak tu la jdonosa iva l beszélgetve k iderül t , hogy alig v a n olyan, 
ak i el a k a r n á adni , legtöbben gondot f o r d í t a n a k rá , és nyugd í j a s k o r u k r a haza 



s z á n d é k o z n a k köl tözni . S o k a n m á r m o s t h a z a j ö n n é n e k , h a i t t hon m e g f e l e l ő m u n -
k a l e h e t ő s é g ny í l na . 

K á s z o n össz lé lekszáma 1900 u t á n így a l a k u l t : 

Az 1941 és 1956 közt i i d ő s z a k b a n m e g y v é g b e az e l ső n a g y i n t e n z i t á s ú n é p e s -
ségapadás . Ez a p o n t o s a n ezer fő t k i t evő k ü l ö n b s é g v i szont m a g á b a n f o g l a l j a a 
h á b o r ú o k o z t a e m b e r v e s z t e s é g e t é s a z e l v á n d o r o l t a k a t is. Meg jegyzendő , hogy az 
u tóbb i é v t i z e d e k b e n K á s z o n b a n a szü le tések és az e lha l á lozások egyen lege , vagy i s 
a t e rmésze t e s s z a p o r u l a t n e m gyako ro l t s zámo t t evő b e f o l y á s t a l akosság s z á m á -
n a k a l a k u l á s á r a , a v á n d o r l á s i k ü l ö n b ö z e t a z o n b a n a l akosság c s ö k k e n é s é n e k i r á -
n y á b a n ha to t t . 

A H a r g i t a m e g y e i S ta t i s z t ika i Igazga tóság a d a t a i a l a p j á n s zemlé l e t e s össze-
h a s o n l í t á s t l ehe t végezn i Kászona l t í z község és a m e g y e t öbb i 48 községének lé-
l e k s z á m á t i l l e tően 1966. j a n u á r 1. és 1979. j a n u á r 1. közöt t . Az a l á b b i t á b l á z a t b a n 
az 1966-os a d a t o k a t v i szonyí tás i a l a p k é n t 100%-nak vesszük . 

1966. január 1. 1979. január 1. % 

Hargita megye 282 241 334 081 118,4 
Dánfalva 4 983 5 045 101,2 
Felsúboldogfalva 3 659 3 556 97,2 
Farkaslaka 4 820 4 879 101,2 
Csíkpálfalva 1 791 1 988 110,9 
Galócás 2 500 2 915 116,6 

Újszékely 2 327 2 640 113,4 
Siménfalva 5 080 4 341 85,4 
Tölgyes 4 649 4 147 89,2 
Homoródszentmárton 4 687 3 683 78,5 
Etéd 4 946 3 786 76,5 
Kányád 2 312 1 683 72,3 
Kászonaltíz 4 636 3 480 75,0 

A m e g y e v a l a m e n n y i községének a d a t a i t á t t e k i n t v e négy c s o p o r t b a l e h e t n e sorolni 
őket . V a n n a k , a m e l y e k n e k a l é l e k s z á m a g y a k o r l a t i l a g s t a g n á l : ezek a községek 

á l t a l á b a n a v á r o s o k t ó l n e m m e s s z e h e l y e z k e d n e k el, így t ö b b s z á z a n is i n g á z n a k , 
a l akosság csak k is m é r t é k b e n á r a m l i k el ; i l yen D á n f a l v a , Fe l söbo ldog fa lva , F a r -
ka s l aka . A z o k b a n a községekben , a m e l y e k egy-egy v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n v a n -
n a k , vagy ahol h e l y b e n j e l en tős i p a r i egység lé tez ik , a l akosság s z á m a nő ; ide 

1910 1941 1956 1966 1979 
6372 6250 5250 4636 3480 

L á t h a t ó , h o g y a l akosság s z á m á n a k c s ö k k e n é s e fő leg a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú t 
köve tő é v t i z e d e k b e n fokozódo t t : a z 1979. j a n u á r 1-i l é l ekszám c s u p á n 54,61%-a az 
1910. é v i n e k , a m i dön tő m ó d o n az e l v á n d o r l á s s a l m a g y a r á z h a t ó . Ez t t ük röz i az 
a l á b b i g r a f i k o n is: 



so ro lha tó C s í k p á l f a l v a , Újszékely , Galócás . Ot t , a h o l a v i szony lag n a g y o b b t ávo l -
ságok m i a t t n i n c s e n e k k e d v e z ő f e l t é t e l e k az i n g á z á s r a , a l akosság s z á m a közepes 
c sökkenés t m u t a t , m i n t p é l d á u l S i m é n f a l v á n v a g y Tö lgyesen ; i t t m á r a z e l v á n d o -
r o l t a k s z á m a is j e l en tős . Végü l a n e g y e d i k c s o p o r t b a s o r o l h a t ó k azok a községek , 
a m e l y e k k i f e j e z e t t e n t á v o l e s n e k a vá rosok tó l , a z i p a r i egységek tő l é s a vasú t tó l , 
h e l y b e n p e d i g n i n c s i p a r i m u n k a l e h e t ő s é g ; e b b e a k a t e g ó r i á b a t a r t o z i k t á b l á z a -
t u n k u to l só n é g y községe, t e h á t Kászona l t í z is. F e l t ű n ő m é g , hogy az u t ó b b i 13 
é v a l a t t H a r g i t a m e g y é b e n a l akosság c s ö k k e n é s é t t e k i n t v e e g y e d ü l K á n y á d „szár -
n y a l t a t ú l " Kászona l t í z t . H a r g i t a m e g y e 49 községe közü l t íz v a n o lyan , a m e l y n e k 
az 1966 és 1979 közöt t i n é p e s s é g c s ö k k e n é s e 1 0 % - n á l n a g y o b b vol t . 

V i z s g á l j u k m e g a t o v á b b i a k b a n azt , hogy a kászon i f a l v a k i ly n a g y m é r e t ű 
népes ségcsökkenésé t m i k é n t h a t á r o z t a m e g a t e r m é s z e t e s s z a p o r u l a t és a v á n d o r -
mozga lom. A v izsgá l t i dőszak i t t is a z 1966—1979 közöt t i : 

1966 1967 1968 1969 1970 1971 
Természetes szaporulat - 3 , 3 + 7 , 6 + 8,7 — 0,2 + 3,1 - 4,2 
Vándorlási különbözet - 6 , 3 - 5 , 6 - 6 , 1 - 1 1 , 1 - 1 1 , 9 —14,1 
Teljes szaporulat - 9 , 6 + 2 , 0 + 2 , 6 - 1 1 , 3 - 8,8 —18,3 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Természetes szaporulat - 7,5 - 6,8 - 1,9 - 2,0 - 7,7 - 0,8 - 0,9 
Vándorlási különbözet —19,2 - 2 6 , 2 —19,8 - 2 7 , 0 —29,1 - 4 6 , 5 —30,1 
Teljes szaporulat —26,7 - 3 3 , 0 - 2 1 , 7 —29,0 - 3 6 , 8 - 4 7 , 3 - 3 1 , 0 

A vizsgá l t i d ő s z a k b a n t e h á t a K á s z o n o k l a k o s s á g á n a k c s ö k k e n é s é t a t e r m é s z e t e s 
s z a p o r u l a t é s a z e l v á n d o r l á s e g y a r á n t be fo lyáso l t a . A t e r m é s z e t e s s z a p o r u l a t á l t a -
l á b a n a n é p e s s é g c s ö k k e n é s i r á n y á b a n ha to t t , a b e t e l e p ü l ö k és az e l v á n d o r l ó k k ü l ö n -
bözete, vagy i s a v á n d o r l á s i k ü l ö n b ö z e t sz in tén , d e sokka l n a g y o b b m é r t é k b e n . 
M á s szóval a z a p a d á s t f ő k é n t a z okoz ta , hogy s o k k a l t ö b b e n m e n t e k el — fő leg 
f i a t a l o k és ú j c s a l á d o k —, m i n t a h á n y a n ide t e l e p e d t e k , k i s e b b m é r t é k b e n p e d i g 
az, hogy t ö b b e m b e r h a l t m e g , m i n t a h á n y s zü l e t e t t (1966 és 1979 közöt t a szü le -
t é sek s z á m a 882, az e l h a l á l o z á s o k é 920, t e h á t 38-cal több) , m i n t h o g y fő leg ö regek 
m a r a d t a k o t t h o n . A z ide t e l e p ü l ö k s z á m a 317, a z e l v á n d o r o l t a k é 1346 vo l t ; i t t a k ü -
lönböze t 1029. A t á b l á z a t b ó l az is k io lva sha tó , hogy a n a g y f o k ú e l v á n d o r l á s 1970 
u t á n kezdődö t t . Ez — m i n t m á r e m l í t e t t e m — egybees ik Cs íksze reda , Seps i szen t -
györgy és K é z d i v á s á r h e l y gyors ü t e m ű i p a r o s í t á s á n a k kezde téve l . A z e l v á n d o r l á s 
fon tos s ze rkeze tbe l i v á l t o z á s o k a t i s e lő idéze t t , m i v e l fő leg a z o k n a k a k o r c s o p o r t o k -
n a k a s z á m a a p a d t , a m e l y e k t ő l a t e r m é s z e t e s s z a p o r u l a t a l a k u l á s a függ . 

A t o v á b b i a k b a n v i z s g á l j u k m e g a kászon i f a l v a k l a k o s s á g á n a k k o r szer in t i 
összeté te lé t a k o r p i r a m i s seg í t ségéve l . Hogy a ká szon i s a j á t o s s á g o k a t j o b b a n le -
hessen é rzéke ln i , h a s o n l í t s u k össze k é t közeli , de sok m i n d e n b e n kü lönböző n a g y -
község 1977. évi k o r p i r a m i s á v a l . 

Kászona l t í z 1977. év i k o r p i r a m i s a 



Csíkszentmárton Csíkszentsimon 

A megyeszékhelytől 15 k m távolságra f ekvő Cs íkszen tmár tonnak , jó l lehet n e m 
rende lkez ik ipa r ra l , f e j l e t t mezőgazdasága van . A lakosság jó része (különösen a 
f ia ta lok) Csíkszereda gyá ra iban , in t ézménye iben dolgozik, n a p o n t a ingázik a sű rűn 
közlekedő au tóbusz já ra tokka l . Vasút n e m ér in t i a községet, de busszal kb. 20 perc 
az ú t a megyeszékhelyig. 1966—1979 között a lakosság száma enyhén (3,1%) 
emelkedet t . Csíkszents imon szintén 15 k m - r e v a n Csíkszeredától , a va sú t m e n t é n 
fekszik , s a b b a n is különbözik Csíkszentmár tontó l , hogy n é h á n y száz e m b e r t fog-
la lkozta tó i p a r r a l rende lkez ik : kemény í tő - és szeszgyár, fafe ldolgozó és -szállító, 
t ovábbá ú tép í tő részleg, v a l a m i n t á l lami gazdaság. A helybel iek a község i pa rá -
b a n és mezőgazdaságában dolgoznak, így kevesebben ingáznak Csíkszeredába, s a 
község lakossága 1966—1979 között va lamelyes t (3,9%) szintén szaporodot t . Mindké t 
község fel té te le i o lyanok tehát , hogy a lakosság döntő többsége o t thon m a r a d -
hato t t . A h á r o m község 1977. évi k o r p i r a m i s á n a k a l a k j a között szembe tűnő kü -
lönbség van . Cs íkszen tmár toné a f ia ta l , vagyis szaporodó t ípushoz á l l közelebb: a 
p i r amis az a l a p j á n á l jóval szélesebb, m i n t bárhol . A községben sokkal több a gyer-
m e k korú (9 é v alat t i) , m i n t Kászonal t ízen. A szapor í tóképes korcsopor tok a ránya 
is sokkal kedvezőbb. Kászonal t íz ko rp i r amisa öregedő, fogyó t ípusú : a l a p j a kes-
keny, legszélesebb a nyugd í j a s (65—69 éves) korcsopor t sz in t jén ; sok az öreg és 
kevés a gyermek. A p i r amis a közepénél is „vékony", m e r t az ak t ív korcsopor tok 
éppen az e lvándor lás m i a t t igen megfogya tkoz tak . Csíkszents imon korp i r amisa 
s tagná lónak m o n d h a t ó : az előbbi ke t tő között fog la lha t helyet . 

Az ingázásról szólva megál lap í tha tó , hogy — éppen fö ld ra j z i elszigeteltsége 
mia t t — Kászonban n e m a laku l t olyan jel legűvé, m i n t a szomszédos v idékeken . 
1968-ig Kászonból n a p o n t a i ndu l t egy h a j n a l i a u t ó b u s z j á r a t Csíkszeredára , egy 
m á s i k pedig Kézd ivásá rhe ly és Kovászna ér in tésével Sepsiszentgyörgyre, s későn 
dé lu tán é rkez tek vissza a buszok. Ekkor még naponkén t i ingázás alig létezett . 
He ten te vagy h a v o n t a szál l í to t ták haza a vá l la la tok kászoni m u n k á s a i k a t t ehe r -
gépkocsival . A megyésí tés u t á n megvál tozot t a helyzet . Az au tóbusz j á r a tok száma 
megsokszorozódot t : 1970 óta n a p o n t a ké t j á r a t v a n — Kézd ivásá rhe lyen á t — Ko-
vásznára , egy Sepsiszentgyörgyre és vissza; Cs íkszeredába és vissza n a p o n t a 8-8 
au tóbusz j á r a t indul . Vol tak röv idebb időszakok, amikor 1-2 j á r a t t a l t öbb is közle-
kede t t , de ezek rá f ize tésesnek b izonyul tak . Kászonhoz a legközelebbi város a Ko-
vászna megyei Kézd ivásá rhe ly ; Alt íztől 28 k m - r e fekszik, de az ú t n a k csak egy 
röv idebb szakasza v a n korszerűs í tve . Hagyományosan ez a város vol t és m a r a d t 
m a is amolyan bevásár lóhe lye a kászoni f a lvaknak , á m az ingázók s záma soha-
sem volt a m o s t a n i n á l (kb. 25) nagyobb, s e s z á m csak kisebb ingadozás t m u t a t 
á l l andóan . Az ingázók szinte m i n d a n n y i a n fé r f i ak , és az épí tkezéseknél dolgoznak. 

Csíkszereda 42 k m távolságra t a l á lha tó a községi székhelytől , és a Nyerges-
hágó is nehezebbé teszi a n a p o n k é n t i u tazás t : oda-vissza á l t a l ában több m i n t h á -
r o m órá t vesz igénybe, és igen fárasz tó . A Sze redába ingázók száma 1970 körü l 
é r te el a 120-at, s azóta is ekörü l mozog. Az ingázók fe le tex t i l ipar i m u n k á s n ő , 
v a n n a k még t r ak to rgyár i , ép í tő ipar i és egyéb munkások , v a l a m i n t d iákok. 



A Kászonból tör ténő ingázást m a g u k az ingázók is csak ideiglenes, szükség-
megoldásnak tekintik, kevesen vá l la l ják vagy b í r j á k négy-öt évnél tovább a napi 
há rom-három és fél órás autózást. Így mondha tn i az ingázók négy-öt évenként „ki-
cserélődnek". Vagy végleg beköltöznek a városba, vagy ot thon vá l la lnak munká t . 

Ami a községeken belüli ingázást illeti, az utóbbi ké t -három évben a 6 k m - r e 
lévő Új fa lubó l j á r n a k be a községközpont h iva ta la iba vagy gépállomásaira. 

Végső következtetésként : az e lmúlt évszázadok fo lyamán a kászoni f a lvak 
lélekszámát, annak alakulását a születések és elhalálozások egyenlege, a t e rmé-
szetes szaporula t szabta meg; az első vi lágháború óta viszont mind inkább a ván -
dormozgás, pontosabban az e lvándor lás kerü l t előtérbe. E fo lyamat az utóbbi ké t 
évtizedben nagymére tűvé vált . A távolabbi, m a j d a közelebbi városok szívták 
el a kászoni f a lvak lakosságának jelentős részét. 

Mindez alapvetően jó hatással volt, hiszen a sovány kászoni föld nem tud ta 
e l tar tani a szapora lakosságot, s természetes dolog, hogy a f a l v a k népfölöslege 
a városi ipar te lepeken lel jen megélhetést . N a p j a i n k b a n azonban ú j távlatok nyí l -
nak Kászon előtt. Az 1978-as esztendőt sokan a fo rdu la t évének nevezik Kászon-
ban. Ekkor indul t be egy népiszőnyeg-szövő és egy fafeldolgozó részleg, s 1980-ban 
már összesen száz munkás t foglalkoztat e ké t ipar i egység. Az utóbbi két évben 
az e lvándor lás — a helyben nyíl t munkalehetőségeknek köszönhetően — érez-
hetően csökkent, sőt ú j a b b a n m á r egy kezdődő, lassú „hazatelepedési" fo lyamat 
is észlelhető. A Román Kommunis t a Pá r t XII . kongresszusának határozata i nyo-
m á n Kászonalt íz is agrár ipar i várossá fe j lődik az 1981—1985-ös terv időszakban. 

Kászonban ugyanakkor az ál lat tenyésztésnek is nagyon kedvező feltételei v a n -
nak, ezek hasznosítása azonban egyelőre a kezdet kezdetén ta r t . 

A f amegmunká lás — min t népi kismesterség, házi ipar — már a múl t száza-
dokban fontos szerepet játszott a kászoniak életében. Ezt lehetne fej leszteni nagy-
ipari és népművészet i i rányban . A fa, a n n a k feldolgozása sokat je lenthet a K á -
szonok fe j lődése szempont jából , hiszen még v a n erdő a környező hegyeken — ha 
nem is a régi t e r jede lemben —, s ú j a b b a n az ú j raü l te tés nyomán a sa r j e rdők 
kezdenek szépen növekedni . 

A népi kerámiának , fazekasságnak, va lamin t a cserép- és téglagyár tásnak is 
m ú l t j a van e vidéken. Igaz, sohasem vál t e l t e r j ed t megélhetési forrássá , de m e r t 
minden fel tétel adot t a kerámia ipar újraélesztésére, ez is munkalehetőséggé vá lha t . 

A kászoni medence természet i szépségei, jó levegője, ásványvizeinek ú j a b b 
hasznosítása további lehetőséget kínál a v idék fejlesztésére. Sajnos, ezen a téren 
is még alig tör téntek lépések, s távlat i elképzelést sem dolgoztak ki, holott f ü r -
dőket, szanatór iumot lehetne építeni. E hagyományokra , adot tságokra épülhe t — s 
remélhetőleg, fog is épülni — a jövő, az i t thonmaradás . 
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VERESS DÁNIEL 

A levélíró Zágoni Mikes Kelemen I. 

I. 

I rodalomtör ténet i értékelés szerint Zágoni Mikes Kelemen a régi magyar iro-
dalom klasszikusa, a késő barokkból kia lakul t rokokó széppróza egyetlen kor tá rsa 
á l ta l felül nem múl t művelője . Az övéhez mérhető minőségű elbeszélő és leíró prózát, 
a XIX. század derekáig, Petőf i Sándorig és Arany Jánosig magyar nyelven nem 
ír t senki. Ugyanakkor az í rónak a XVIII . század első felében keletkezett művé t 
szemléle tmódja a magyar kora felvilágosodás eszmekörén belül helyezteti el. 

A többfelőli besorolás evidencia igényű, bármely i rodalmi korszakolás, osztá-
lyozás és rendszerezés többértelműségével és viszonylagosságával. Minden i rodalmi 
m ű meghatározó tör ténelmi fel tételek és korviszonyok közt keletkezik, azonban 
ez nem jelenti szükségképpen egybeesését az ún. irodalmi korszakkal. A tör téne-
lem el lentmondásos mozgások szövevénye. A mű — min t sajátos immanenc ia — 
távolról sincs magától értetődő kapcsolatban a kor gyakran csak utólag fe l ismert 
— vagy egyáltalán fe l ismerhető — lényegével. Ez természetes is, hiszen az alkotás, 
a maga személyes vol tában egyéni szemlélet, műveltség, alkotómódszer, ízlés egye-
dülvaló összetettsége. Egyoldalúsításhoz és csonkításhoz vezetne épp egy magányos 
műalkotás kapcsán homogén, tehát azonos tipológiai jegyekkel kifejezhető, leme-
reví te t t i rodalmi per iódusban gondolkozni. Egy i rodalmi korszak éppen a külön-
bözőségek egységesülése folytán vál ik önmagával azonossá, és elsősorban nem any-
nyira időszakokat tömbösít, jelöl, hanem alkotásokat, műveket , eszményeket , világ-
nézetet, erkölcsi magatar tás t , é le t formát , végső összegezésben gondolkodásmódot, 
szellemiséget. Mi több, ama bizonyos korszellemet, mely tömörít i az indítékokat , 
rokoní t ja a célokat, egy kévébe köti az azokat képviselő, létrehozó, kifejező, k i fe j -
lesztő egyéniségeket, személyiségeket. Az utókor előtt szélesül tablóvá mindaz, 
ami a maga keletkezési ide jében csak alkotók és művek szétszórt és esetlegesnek 
tűnő halmaza volt. Igazoljuk ál l í tásainkat az emlí tet t két kulcsfogalom — rokokó, 
kora felvilágosodás — körül já rásával . 

A rokokó (a f ranc ia rocaille-ből = kagylódísz, kacskaringós csigavonal) a 
belsőépítészeti és iparművészet i o rnament ika fogalomtárából kerül t át a képző-
művészetbe, m a j d st í lusirányzatot jelölő ér te lemben a szépirodalomba. Utóbbiban 
a késő barokk klasszicizmusból nőt t ki, a lapvetően módosítva, m a j d szét is bom-
lasztva azt. 

A barokk, a maga lázas, vad, szinte gigant ikusan felfokozott vízióival, heves-
ségével és szenvedélyességével, óriási és súlyos tömegeivel elsősorban a királyok 
és az udvar művészete volt. Az uralkodói reprezentáció és p ropaganda tökéllyel 
kivitelezett sz ínpada és hát tere . 

A rokokó int im társasági díszí tőművészetnek indult , a f ranc ia nemesség és 
nagypolgárság érzelemvilágát, életérzését, ízlését fe jezte ki könnyedségével, elegáns 
lendületével, természethűségével . (Stílusjegyeinek eredeti s nem későbbi, túlérett , 
mesterkél t vál tozata i ra gondolunk.) Az alapmodel l ről í r ta Arnold Hauser, hogy „a 
rokokó a reneszánsszal kezdődő fe j lődés utolsó fázisa és betetőződése; azt a 
dinamikus, liberális, felszabadító elvet, amellyel a fej lődés kezdődött, és amelynek 
a maradiság, a kötöttség és a szabályok elvével szemben mindig ú j r a fel kellett 
vennie a harcot, d iadalra viszi. Csak a rokokóval tel jesedik be végleg a reneszánsz 
művészeti törekvése; a rokokóval éri el a dolgok ábrázolása azt a szabatosságot és 
folyékonyságot, amelyet az ú jkor i na tura l izmus tűzött maga e l é . . . Csak akkor 
í té l jük meg helyesen természetét , ha az udvar i barokk és polgári p re romant ika 
közötti láncszemnek tek in t jük . A rokokó epikureizmusa, szenzualizmusa és eszte-
t izmusa — a barokk reprezentáció és a romant ikus érzelmesség között középütt 
foglal helyet." 

A rokokó min t v i t a tha ta t l anu l elit művészet Európában sokfelé e l ter jedt . A 
magyar fő- és vagyonos középnemesség körében Bécs közvetítésével eresztett gyö-
keret . Módosulva, á thasonulva lassan elveszíti eredetileg pejora t ív ar isztokrat ikus 
ta r ta lmát . A f ranciá tó l oly különböző közép-kelet-európai vi lágban a polgáriasulás 
művel tségelemévé válik, a laicizálódás és a természetes emberi lelki reakciók 

A Törökországi l eve lek e lső román nye lvű kiadásának utószava (Kriterion Könyvkiadó. Buk., 1980). 



kifejezője lesz. Leegyszerűsítve mind a jelenséget, mind a folyamatot , a rokokó a 
fana t izmusmentes ér te lem világossága és letisztulása felé vezetett : az élet é r te lmét 
az ésszerű boldogság ú t j á n a k keresésében vél te megtalálni . Hogy a létpróbák meg-
oldási kísérletei mélyén mi lyen emberi bánatok, f á jda lmak , kudarcok, sóvárgások, 
elégedetlenségek bu jká l t ak , most ne kutassuk. A rokokó világa — a barokkhoz vi-
szonyítva — gyermeteg volt és játékos, könnyű és édes, a szelíd erkölcsök és az 
ér te lem d iada lának felmagasztalása. 

A Mikes nevéhez kapcsolt felvilágosodással, főleg ha kora felvilágosodásnak 
nevezzük, n e m könnyű a helyzetünk. Ezúttal is csontrendszeréig kell l ehán tanunk 
a jelenséget, anélkül hogy a csupasz vázra az olvasók számára ismeretlen, t ehá t 
közömbös nevek és művek súlyos anyagát r a k n á n k . 

A felvilágosodás, végső redukcióban, történelmileg szükségképpen létrejövő 
eszmei mozgalom, egyetemessé tágul t ideológia volt, mely f i lozof ikumában átfo-
góbb ugyan, min t a kor erkölcsi és művészeti i rányzatai , azonban sem társadalmi-
lag, sem elméletileg nem alkotott szigorúan körü lha tá ro lha tó és egységes bölcse-
leti rendszert . Legalábbis olyant nem, melyből egyetlenegy változat kristályo-
sodott — illetve kris tályosodhatot t — volna ki, mely egyetlen ú tként vezethetet t 
volna tovább. A felvilágosodás az észt igyekezett piedesztálra emelni , ám vál to-
zataiban, hol a gyakorlat i fo r rada lmi cselekvés eszmei előkészítőjévé, alápincéző-
jévé vált , hol a fo r rada lmi cselekvés elvetésének ideológiájává módosult . Az euró-
pai felvilágosodás belső e l len tmondása inak elemzői közül többen, például Horkhei -
mer, Adorno, vizsgálódásaikban épp a rációban kiéleződő feszültségek és negat i-
vitások lé t re jö t tének fontos mozzanatára helyezték a hangsúlyt. Nemkülönben P. 
Francaste l is, miközben a felvilágosodás esz té t iká jának újszerűbb, tehá t á rnya l t abb 
megközelítésére hívta fel a művelődés- és i rodalomtörténészek figyelmét. Tény , 
hogy bizonyos korábbi egyszerűsítő prekoncepciók egyoldalúsították, leszűkítet ték 
és szükségképpen csonkítot ták is a felvilágosodás fogalomkört . Ily módon gá to l t ák 
tör ténelmi súlyához, ideológiai, közművelődési és i rodalmi jelentőségéhez m é r t 
többoldalú, érzékenyebb megközelítését, ha j l ékonyabb értékelését. 

A beskatulyázás i r ányába muta tó e l já rás mindenekelőt t az ún. periodizáció 
kérdését érintet te. A magyar i rodalomtörténet í rás , önmaga vonatkozásában, az 
1772-es korszakha tá r t f o g a d j a el a felvilágosodás kezdetének. Időközben, a ku ta -
tási e redmények szaporodásával és a módszerek f inomodásával , nyomatékosul t az 
az igazolható felfogás, mely szerint a felvilágosodás elemei, csírái, előjelei jóval 
korábban fe lbukkan tak , éspedig a protes táns és katol ikus egyházi körökben je-
lentkező szellemi er jedésben, már az 1730-as évek tá ján . Az ekkor kezdődő, min t -
egy négy évtizedes időszakot nevezik kora felvilágosodásnak. Így há t a fe lv i lá -
gosodás időben tagolódó folyamat , melynek első k i tapin tha tó jelentkezése a kor 
hivatalos f i lozófiája, hagyományos gondolkodása, tú lhaladot t ízlése, va lamin t az 
ébredező ú j eszmeáramlat közt t á m a d t feszültség, polémia, m a j d fokozatosan erő-
södő és nyíl t tá váló küzdelem volt. 

A harc ta r ta lma, célja, eszköztára sokrétű s távolról sem egyértelmű, miként 
maga az eszmei-filozófiai mozgalom is rendkívü l összetett és bonyolul t volt. Ám 
néhány lényeges közös pont mégis megragadható anélkül, hogy indokolt lenne a 
komplexi tás egyik vagy másik jel lemzőjét egyoldalúsí tva kiemelni vagy kiseb-
bíteni. 

A felvilágosult gondolat igyekszik visszaáll í tani az „egyensúlyt" a valóság és 
az azt megismerni vágyó tudat közt, a te rmészet tudományok fel ismerései ál tal t á -
mogatot t rációt a józan „polgári" ésszel azonosítva. A felvilágosodás fogalomkész-
letét — ismeretelméleti , lélektani , erkölcsfilozófiai és esztétikai vonatkozásban — 
a polgárság tá rsada lmi előretörése ügyének rendel i alá, összekapcsolván a nemzet i 
tuda t építését az anyanyelvi műveltséggel. 

Külön kérdés, hogy miu t án a magyar felvilágosodás képviselői á l ta lában a 
nemesség soraiból kerü l tek ki, hiszen az alsóbb néprétegek számára nem vol tak 
megismerhetők a haladó nyugati tanok, a szabadság és egyenjogúság eszméjében 
lényegében sa já t jogaik igazolását lá t ták . Önmaguka t ér tet ték az észlények közös-
ségén is, s a feudális rendi hagyományok a lap ján önmagukat azonosították a 
nemzettel . A magyar felvilágosodás az e lmarad t termelés i - társadalmi viszonyok és 
a Habsburg-e lnyomás körülményei közt nyomatékosan nemzeti jellegű volt. Előbbi 
tényből több sajátosság következik: a nemesi jel legnek domináló hatása volt, m á r -
pedig a nemesség, különösen Erdélyben, származási-regionali tásbeli tősgyökeres-
séget is jelentet t , erős helyi színekkel. Másrészt a megismerés ta r tományai , a nyu -
gatihoz viszonyítottan kétségkívül késett fe j lődés folytán, Erdélyben ez idő t á j t 
még nem vál tak el egymástól. N e m vál t el az író a tudóstól, a szépirodalom a 
tágabban értelmezett műveltségtől, az á l lamtan a történetírástól , jogtól, esztéti-
kától, természetismerettől . 



Az emlí te t t szempontok folytán egyetemesen ható ideológiáról nem lehetet t 
szó. Nem beszélhetünk az i rodalmi alkotások tiszta egyneműségéről sem. Sokkal 
inkább különbségeikről , s t í lusáramla tok keveredéséről, i l letve változataikról . 

Ez lehetne az a nagy vona lakban vázolt keret , melybe — mint de te rmináns 
konstrukcióba — az i rodalomtör ténet í rás Mikest, i l letve főművét elhelyezi, tudván , 
hogy a kivételek erősítik a szabályt, de a mereven ráolvasot t szabályok sok vo-
natkozásban kérdésessé képesek tenni a kivételek besorolását. Es ha a magya r 
i rodalomban van „kivétel", szinte legegyedibb pé ldaként Mikes műve, a Leveles-
könyv az. 

Helyét, elhelyezését mindenekelőt t szerzőjének élete, pá lyá ja teszi sajá tossá, 
jórészt rendhagyóvá. Mikes a ku ruc szabadságharc bukása (1711) u t án vál t fé r -
f ivá. Kamaszkén t kerü l t II. Rákóczi Ferenc fe jede lem udvarába . A hadvezér-ál -
l amfér f i mel le t t nőt t fel, öntudatosul t , szolgálatában töltött el szinte há rom évti-
zedet. Egész tudatos élete külföldön, mai szóhasználat tal emigrációban telt el. Te-
hát a szülőföldön, a hazán, va lamin t az i t thoni tá rsada lmi és szellemi környe-
zeten kívül, abból kirekesztve, száműzve. Egy isten há ta mögötti poros és pestises 
görög-török-örmény fészekben, a Márvány- tenger p a r t j á n élte le élete javát . Ott 
hozta létre kora legjelentősebb magyar szépirodalmi alkotását . Élete, sorsa, r end-
kívüli művészi képességei, i rodalmi a lkotásának sa já tos jellege egyedülálló jelen-
séggé teszik a magyar széppróza öt évszázados tör ténetében. Valóságos „csodává", 
hiszen a klasszikus magyar szépírás hegyvonula tában a tíz legmagasabb csúcs 
közt Mikes műve az egyik. Ráadásul esztétikai mércévé és etikai pé ldává vál t 
műve úgy negyed ezredévvel ezelőtti, hogy bizonyos ér te lemben ízig-vérig mai 
is. Másfél évszázad óta nem csökkenő, ellenkezőleg egyre növekvő népszerűségére 
— a magyaru l olvasók körében — az alkotás „t i tkai t" hüvelyezve adha tunk vá-
laszt. Nemkülönben Mikes „modernségére", ha tásának az anyanyelvi ha tá rokon túli 
szétsugárzására, a m ű közérdekűségére és egyetemességére is. 

I I . 

A Törökországi levelek — a címet Kul t sá r Is tván, a könyv első k iadója ad ta 
— összesen kétszázhét hosszabb-rövidebb levelet ta r ta lmaz. Keltezésük szerint 1717 
októbere és 1758 decembere közt keletkeztek, tehát Mikes és a törökországi kuruc 
emigráció életének negyven esztendejét fogják át . Mind a magyar , mind az európai 
episztolairodalomban a műve t egyedülállóvá az tesz i , hogy c ímzet t jük nemlétező, 
tehát f ikt ív személy volt. Lényegében valódi leveleket „utánzó" levelekről van 
szó. Meggondolkoztató tény, hogy a magyar i rodalom első, tőrőlmetszet t nagy-
realista műve keletkezésében a leg-l 'ar t pour l ' a r t -abb alkotás. Í r ó juknak soha nem 
jutot t eszébe, hogy ezeket a leveleket bá rk inek is e lküldje , hiszen ama Pérában , 
Konstant inápoly európaiak lakta negyedében élő nőrokon Mikes képzeletének te-
remtménye. A bőrbe kötött, 223 írot t és számozott oldalas kéziratos könyv kezdő 
oldalán, az első levél fölött ez az ugyancsak Mikes kézírásával ír t „főcím" olvas-
ható: Constantinapolyban groff P.... E.... irot leveli M.... K.... 

Azonban mielőtt e különleges írói vállalkozás alkotáslélektani rugóit vizsgál-
nánk, tekintsük át a Mikes á l ta l választott m ű f o r m a lé t re jöt tének személyes előz-
ményeit , a mikesi vál tozat m ű f a j i ú jdonságát , sa já tos jegyeit, va l amin t je lö l jük 
ki helyét — lehető pontossággal — a magyar szépprózában. 

1700 ősze (?) és 1707 m á j u s a közt Mikes a jezsuita rend 1579-ben alapítot t 
kolozsvári kol légiumának, az Academia Claudiopol i tanae-nak t anu ló ja volt. A ko-
rabeli taní tás nyelve Európa-szerte a latin. Csak a legalsó osztályban, az ún. „elő-
készítőben" t anu lnak a diákok magyarul , hiszen a f r issen bekerül tek , magyaror -
szági és erdélyi magyar , székely, román, szász, szlovák, lengyel nemesi családok 
és módos városi polgárok fiai rendszer in t nem vagy csak gyengécskén tud tak la-
tinul. Az osztályokat a fő tan tá rgyak — nyelvtan, költészettan, szónoklat tan, logika, 
bölcselet stb. — szerint osztották fel. A tanulók — tárgyunk szempont ja szerint 
ezt kell k iemelnünk — m á r az első grammat ika i osztályban olvasták és fogalma-
zási min takén t használ ták M. T. Cicero leveleit. A római klasszikus műveinek, va-
lamint a levélírás szabályainak tanulmányozása , kötelező elsaját í tása, a levélfo-
galmazás gyakorlása a felsőbb osztályok t an rend jében is szerepelt. Mikes a szaba-
tos, világos, gördülékeny fogalmazás eszményét és igényét Kolozsvárott szívta 
magába , tanul ta meg, elsősorban elméletileg, a klasszikus latin szerzők munká i t 
olvasgatva. A gyakorlat i levélírás mesterségét később, Rákóczi udva rában sa já t í t -
ha t ta el, ahol min t fe jedelmi apród segített az udvar i kancel lár ián a levelek má-
solásában. A fe jedelem belső környezetében forgolódónak nyi lván arról is tudo-
mása volt, hogy az udvar tar táshoz tartozók közül többen, pl. Ráday Pál , Pápai 



János vezetnek ún. leveles-diáriumot, mely a korabel i levelezés adatszolgáltató 
a lap ja volt. 1707 és 1710 közt Beniczky Gáspár is készített fe l jegyzéseket Rákóczi 
nap ja inak teltéről. Mikes apródtársa , Sza thmár i Kirá ly Á d á m nap ló jában életük 
1711 és 1717 közti időszakát, a lengyel- és f ranciaországi időzésüket örökítet te meg. 
A bővíthető névsor elejére a mindvégig rengeteget levelező, a száműzetésben val -
lomásait és emlékira ta i t is megíró Rákóczi nevét kell á l l í tanunk, akiről Mikes 
többször is fel jegyezte, hogy „csak a sok í rásban tölti az időt". Mikes tehá t sereg 
írogató ember közt nőt t fel , élemedett , az olvasás i ránt i szenvedélyét, a tol lforga-
tás i ránt i vonzalmát személyes é lmények és tapaszta la tok erősítették, t a r to t ták ébren. 

Mikes önkifejezési formakeresését , st í lustörekvései i rodalmiasulásának kiala-
kulását a kor társ erdélyi magyarná l korszerűbb, művészibb ideálnak, a „f rancia 
iskolá"-nak köszönheti. A franciaországi emigráció éveiben (1713. január—1717. 
augusztus) ismerkedik meg a gazdag és jelentős hagyománnyal rendelkező, kont i -
nentál is szintű f r anc ia levélkul túrával . Például a fe jede lem f ia talkori könyvtá rá -
ban megta lá lha tó volt — egyebek közt — Pie r re Dortigue de Vaumoriére első 
k iadásban 1689-ben, két kötetben megje lent műve : Lettres sur toutes sortes de 
sujets, avec des avis sur la maniere de les écrire, et des résponses sur chaque 
espéce des Lettres. Ez a mű, va lamin t a hozzá hasonlók, a levélírás művészetét ta-
nító levélgyűj temények, pé lda tá rak , a f ranc ia művel t társaság á l landó olvasmá-
nyai közé tar toztak. A pé ldáka t kísérő fe j tegetések eligazítást nyú j to t t ak a levél 
felépítése, va lamin t a s t í lusnem kiválasztása kérdésében. Az emlí te t t szerző a 
f ranc ia barokk levélirodalom két kiemelkedő képviselőjének, Jean-Louis Guez, 
seigneur de Balzacnak (1597—1654) és Vincent Voiture-nek (1598—1648) levelezé-
séből idéz magyaráza tokka l ellátott részleteket. Vaumor ié re művét , s hasonló kézi-
könyveket bizonyosan forgatot t Mikes is. Azonban a Leveleskönyv mot ívumrend-
szerében leginkább két — utóbb vi lághírűvé vál t — f ranc ia levélíró ha tása -pé ldá ja 
fedezhető fel. Az egyik Roger de Rabut in , comte de Bussy (1618—1693), a másik 
Marie de Rabut in-Chanta l , marqu i se de Sévigné (1626—1696), Bussy Rabut in unoka-
testvérével, Madame de Sévignével folytatot t levélvál tásának egy része, megközelí-
tőleg háromszáz levél, két kötetben, 1697 és 1716 között kilenc k iadásban jelent 
meg, s a párizsi, va lamin t vidéki szalonokban irodalmi. ínyencségnek számított . 
Mikesnek is olvasnia kellet t ezeket a társalgást pótló leveleket, a kor bestsellereit , 
miként egyes átvételek s még inkább a k imuta tha tó érzelmi, hangula t i pá rhuzamok 
bizonyít ják. Pé ldául Mikesnek a címzett „édes néné"-vel való évődése, incselke-
dése nagyon hasonlí t Bussy Rabut innek a „chére cousine"-hez í r t levelei hang já -
hoz, tónusához. Egyébként maga a cousine-fogalomkör is igencsak hasonlatos a 
Mikes háromszéki világából való „néne" gyermek-, i l letve da jkanye lv i szóalakhoz, 
mely a pontosabb rokoni fokozat megjelölését — al ighanem szándékosan — ho-
mályban hagyja . Ennek a sa já tos m o t í v u m n a k használa tá t Hopp Lajos perdöntő 
bizonyítéknak t a r t j a a hatásvizsgálatnál , s megál lapí t ja , hogy „amikor a magyar 
levélíró r emek írói képzelettel a különös mot ívumot levelezésének leikévé transz-
ponálta , sa já tos egyéni alkotás született belőle, amelyből kiérzik a mikesi egyéni-
ség és előadás sava-borsa". Akad olyan i rodalmi átvétel is a Leveleskönyv ben, 
mint az 58. levélben olvasható, a követné szoknyája a la t t á tguruló mennykőről 
szóló, melyet a ku ta tók eddig másu t t nem ta lá l tak meg, csak Bussy Rabut in leve-
lezésében. A p ikáns tör ténetkét szalonple tykának vélik, melynek eredet i jé t h iába is 
keresnénk a Mikesnél eléggé gyakor ta f e lbukkanó vándoranekdo ták közt. 

Más szerzők ha tásá ra vonatkozta tha tó adatok m á r nem bizonyí t ják a köz-
vetlen átvételt , sem a szükségképpen közvetlen hatást . Az irodalomtörténész és 
nyelvész Mikes-kutató, Zolnai Béla szerint a Törökországi levelek mikrofilológiai-
lag összevetve Montesquieu levélregényével, a Lettres persanes-nal, bizonyos le-
véltechnikai és s t í lusfordulatbel i hasonlóságokat sej tetnek. Nemkülönben ilyesfé-
lékre b u k k a n h a t u n k Mikes levelei, va lamin t a Lettres persanes közvetlen előzmé-
nyéül szolgáló Espion turcje, J ean -Pau l M a r a n a m u n k á j a közt is. A Mikes-kutatás 
mai á l lása szerint az t a r tha tó a legvalószínűbbnek, hogy Mikes á l ta lában ismerte 
Montesquieu művének a m ű f a j i előzményeit, ami anná l hihetőbb, mer t a f ranc ia 
klasszikus író könyvének első anonim kiadása 1721 elején jelent meg, tehá t négy 
esztendővel azután, hogy Mikes megkezdte irodalmi levelezését. Érdekes viszont 
az, hogy noha a keleti világ és élet személyes élmény, átélt mindennapos való-
ság volt számára, melyről nem egy sora vall, a 172—192-es számú leveleiben leírt 
török életmód és szokások Pau l Ricaut angol szerző The history of the present 
state of Ottoman Empire című m u n k á j á n a k kivonatos f ranc ia fordí tásából származ-
nak, mely egy másik művének, a History of the Turcsnak a függelékeként je lent 
meg 1709-ben. 

Itt jegyezzük meg, hogy miként a levelekből számos szemelvénnyel igazol-
ható, Mikes különös módon vonzódott a kuriózumokhoz, az egzotikus, ka landos tör-
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térietekhez. Érzésünk szerint m a lelkes bűnügyiregény-olvasó volna. Rodostóban, 
Mikes helyzetében s é le tkörülményei közt a ka land és egzotikum élménypót lék le-
hetett . Az 53., 85., 96., 99. és 102. számú leveleiben tör ténetkéket vet t á t Madame 
de Gomez, korában — de még u tóbb is jó ideig — divatos f ranc ia írónő Journées 
amusantes című elbeszélésfüzéréből, melyből 1745-ben egy egész kötetre valót vá -
logatott ki és fordí to t t magya r ra Mulatságos napok címmel. A m ű nemrég olcsó 
tömegkiadásban is megje len t : éppoly szórakoztató a mai olvasó számára , min t 
m o n d j u k a régi olasz és f r anc ia keretes elbeszélések vagy akár Dumas. 

A kalandosságot-érdekességet kedvelő Mikes több színes tör ténetet ve t t á t az 
Addison és Steele ál tal a lapí tot t The Spectator című, korában igen népszerű folyó-
i ra t 1714 és 1726 közt Hol landiában f ranc ia nyelven megje lent első hat kötetéből is. 

Mindezt aká r Mikes széles körű érdeklődése és olvasottsága pé ldá iként is em-
l í thetnénk, de főleg annak igazolásaként, hogy a mikesi levélmodell k ia lakulásá-
hoz sokféle fo r rás szolgáltatott mintá t , azonban a Leveleskönyvet egyetlen mű 
hatásából levezetni n e m lehet. Csakis sokféle és különböző hatásról beszélhetünk, 
mindenrendű olvasmányok változó é r tékű asszimilálásáról. 

A ha tásku ta tásban elkerülhete t len a legendák képződése. Feltevéseké, melyek 
az i rodalmi köz tuda tban rendszer in t makacsu l tovább élnek. A Mikes-szakiroda-
lomban gyakran b u k k a n u n k César de Saussure (1705—1783) nevére. Saussure 
1732—1735 közt há rom évet töltött Tekirdagban. Rákóczi udvar i nemese volt, belső 
polit ikai környezetéhez tartozott . Élvezte a száműzött fe jede lem bizalmát , tervei 
beava to t t j a s ta lán segítője volt. Ő st i l izál ta- javí tot ta „szeretett ura" önigazoló 
poli t ikai müvének, az Histoire des révolutions-nak f r anc ia nyelvét. 

Saussure a belső kamarás Mikessel szükségképpen kapcsola tban volt. Talán 
biza lmasabb viszony is k ia lakul t közöttük, hiszen Saussure- t Mikes ba r á t j a , Zay 
Zsigmond hívta meg Rodostóba. Mikes Saussure tá rsaságában csempészte á t a leg-
nagyobb t i tokban a fe jede lem holt testét Konstant inápolyba , s t emet ték el papi 
segédlettel a galatai templomba, anyja , Zrínyi I lona mellé, aki Thököly Imre fele-
ségeként szintén száműzetésben ha l t meg, török földön. 

A svájci utazó rodostói tar tózkodása alatt , akárcsak előbbi és későbbi u ta-
zásain is, fel jegyzéseket készített. Ezek a lap ján élményei t évekkel később f ikt ív 
levelek f o r m á j á b a n fel is dolgozta. Műve jelentós dokumen tum Rákócziról, tervei-
ről, az emlí tet t időszak eseményeiről. A Lettres et voyages... há rom testes kéz-
iratos kötete, me lynek még a törökországi anyaga sem kerül t csonkí ta t lanul te l jes 
magyar nyomtatásos kiadásra , 1954 óta a lausanne-i kantonál is és egyetemi könyv-
t á rban található. Több magyar i rodalomtörténész néhány török népszokásra, élet-
módra , a f a u n á r a vonatkozó passzus a l ap ján a r ra következtetet t , hogy Saussure 
műve min táu l szolgált Mikesnek, ihletője volt a Törökországi leveleknek. A fel-
tételezés elsietet tnek bizonyult , miként 1975-ben, f igyelmet érdemlő t anu lmányában 
Dénes Tibor a tényeket fe l t á rva és összegezve bizonyította. Mikes első levelét 1717-
ben írta. Saussure első peregrinációjáról , a lausanne—londoni ú t j á ró l 1727. m á j u s 
24-i keltezéssel számolt be, s csak öt évvel később ju to t t el Törökországba. Mikor 
Rodostóba kerül t , Mikes m á r a ki lencvenedik levelénél tar tot t . Már a puszta kro-
nológiai összevetés e l lentmond minden fel tételezhető ha tásnak. A fe lbukkanó ha-
sonlóságokat a közös é lményekre , va lamin t az azonos o lvasmányokra lehet visz-
szavezetni. 

Az e lmondot tak ellenére a francia szellemi-irodalmi hatást lebecsülni nem le-
het, de túlbecsülni sem szabad. Kétségtelen, hogy Mikes f ranc ia olvasmányai , kar-
öltve a f ranc ia nyelvű társalgással alapvetően hozzá já ru l tak levélírói maga ta r -
t á sának kialakulásához, tudatosulásához, művészi eszközei k imunkálásához, levél-
s t í lusának kiképzéséhez, k i fe jezésmódja csiszoltságához. A f ranc ia példa Mikesre 
felszabadítólag és serkentően hatott . Pár izsban, a csiszolt és természetes társalgási 
nyelv közpon t j ában szívta magába a leveleit jellemző közvetlen-csevegő hangot, 
va lamint vonta le a tanulságot , hogy levelet úgy ír az ember, ahogy beszél. Életét 
közelről vizsgálva, esetleg tekinte tbe vehe t j ük Bonnacné szellemi és nyelvi ser-
kentő ha tásá t is. A m á r korábban is ismert konstant inápolyi f ranc ia követet , illetve 
feleségét Mikes 1718—1719-ben gyakran felkereste buyukdere i nyara ló jukban , vala-
min t jeniköji v i l l á jukban . Az asszonyról e l ragadta tássa l ír : „olyan, m i n t egy 
da rab nádméz; azt is e lmondhatni , hogy olyan az asszonyok között, min t a jóféle 
gyöngy a többi gyöngyök között." Miért zá rnánk ki — ha filológiailag ta lán soha 
n e m is lesz igazolható — a dáma í rásra inspiráló ha tásá t s azt, hogy olvasmá-
nyokat kölcsönözhetett Mikesnek? 

Von junk le egy következtetést az eredetiség, i l letve utánzás kérdésében. Szó 
sincs arról, hogy Mikes tükörképként utánozta vagy másol ta volna a f ranc ia le-
vélmodellt . Nem is tehette, hiszen szellemi környezetként ég és föld volt a kü-
lönbség Pár izs és Rodostó, előzőleg Zágon, Zabola, Aba fá j a , Kolozsvár, Munkács , 



Torun, Gdansk, Grobois é le t fo rmája , élményvilága, r i tmusa, közérzete, életstí lusa, 
va lamint a Carnavale t -ház és a provence-i Grignan-kasté ly közt, ahol Madame d e 
Sévigné leveleit ír ta, a válaszleveleket vár ta . Csillagnyi a távolság a rodostói k u r u c 
bujdosó kopár , rideg, alig bútorozott legénylakása és a f r anc ia szalonok közt. 
Magányosan, belekeseredve — de a mindenkor i r emény t élesztgetve — írta Mikes 
leveleit kecskefaggyú gyer tyá ja fényénél , az asztalhoz vagy imához szólító dob-
szótól meg-megszakítva. Okkal í rha t ta korunk jeles író-gondolkodója, Németh 
László, hogy „Mikes Kelemen n e m a f ranc iáktó l t anu l t a el, ami a legjobb benne". 
A gondolkodásmód, lelki prediszpozíciók, va lamin t az a lkotás összefüggéseire ér-
zékeny szellemi ember — feltételezésem szerint — a genet ikus kódoktól is de te r -
minál t alkati-pszichikai tényezőkre utal t . Mikes haláláig f r issen megőrzött gye-
rekkor i élményeire, a szülőföld elhatározó, sorsszerűvé vál t befolyására , va lamint 
a bujdosás évtizedei alat t is csorbí ta t lanul megőrzött anyanyelvi ha tásokra , s nem 
a felnőtt , utólag magára vet t műveltségére. Ezért megszívlelendők az i rodalom-
történész Tolnai Gábor észrevételei is, aki Mikes „művészi származása homályá-
nak" eloszlatásával foglalkozva azt í r ja , hogy a ku ta tók leginkább „az író kü l -
földi kapcsolatai t hangsúlyozták, s alig f igyel tek az erdélyi szülőföld fo r rás te rü -
letére, mely pedig a f ranc ia min taképekné l n e m kisebb mér t ékben fo rmál ta meg 
a rejtélyes nagy író művészi természetét". 

Vizsgálódásaink a lap ja i t bővítve tágí tsunk tehá t gondola tmenetünkön is. K a p -
csoljuk össze a Mikest a lakí tó külföldi ha tásokkal a haza iaka t : p i l lan tsunk szét 
a gyökerek körül . 

III. 

Mikes Leveleskönyvében a levélírás művészetére, módjá ra , t a r ta lmi elemei-
re, st í lusára vonatkozó számos utalás, tételes k i je lentés e lá ru l ja , hogy foga lma-
zójuk tudatosan, néhol éppenséggel ravaszkodva átgondolta a m ű f a j törvényeit és 
szabályait , szerbe-számba vet te az igényes — m o n d j u k így: i rodalmi — levélfogal-
mazás minden ismérvét és követelményét . M ű f a j i b r a v ú r j a — a magya r széppró-
zában egyedülálló te l jes í tményét vakmerőnek kell minős í tenünk — az, ahogy a 
szülőföldje nyelvét, min t legfőbb hazai „útravalót" , va lamin t az ugyancsak i t thon 
felszívott másik örökséget, az erdélyi magyar ba rokk és udvar i prózastí lust , minő-
ségileg újat teremtve, beoltot ta a fe j l e t t f r anc ia levél irodalommal, miközben k i -
fejezési m ó d j á t és eszközeit legszemélyesebb ha j l amaihoz haj l í to t ta . 

A nyelvvel — ezt m á r előlegezetten megá l l ap í tha t juk — Mikesnek és a m a -
gyar i roda lomnak különös szerencséje volt. Miként elmés esszéjében Cs. Szabó 
László fej teget te , Mikes „a Székelyföld nyelvi demokra t i zmusában nőtt fel; az úri 
társaság szava ott úgy lej tet t , min t a népbeszéd s megford í tva : a nép ékes, mesélő, 
m o n d h a t n á m királyf i nyelvet használ t favágás és zabvetés közben is. Amikor tolla, 
f ranc ia min t á r a az élőbeszédhez simul, a magyar népnyelv legköltőibb elágazását 
használ ja , s nem a szalonok nyelvét, amely csupán Franciaországban hangzott 
erőltetés nélkül . Stílusa éppen ezért rokon Fontenel le és Montesquieu stílusával, 
mer t lényegi és nem külsőleges az összefüggés. Elkerül i u tánzásukat , s ugyanakkor 
— pé ldá juk ra — ragaszkodik a természetes beszédhez. Ezt a f r anc i ák egy okos her -
cegnő, grófnő vagy polgárasszony fogadószobájában ha l lha t t ák és gyakorolták, Mikes 
a parasztos udvarház körül." 

A Törökországi levelek hazai természetes előzménye, művelés t áhí tó par iaga 
a nehézkes, rostos, lompos, szétindázó monda tú — latin szavakkal -mondatokkal tűz-
delt — családi levelezés mel le t t a napló, emléki ra t és önéletírás. Ezek a m ű f a j -
változatok je lente t ték a felvilágosodás koráig az ura lkodó prózai m ű f a j o k a t Erdély-
ben. E m u n k á k nagyobb része elsősorban ér tékes történeti kút fő , ko rdokumen tum 
(Mindszenti Gábor, Bethlen Farkas , Szamosközi István, Borsos Tamás, Nagy Szabó 
Ferenc, Szalárdi János), de legjobb tu la jdonsága ikban i rodalmi vere tű emberi - lé lek-
tani lenyomatok is, melyekben a történelmi-közéleti-poli t ikai események r a j zá t e m -
beri megnyi lvánulások, je l lemképek, a magánéle t epizódjai t a rk í t j ák . A nyomaték 
egyre inkább a személyes hangvéte l re és a val lomásos jellegre esik (Kemény János, 
Cserei Mihály, Bethlen Miklós, Tótfalusi Kis Miklós). Mikes kor tá r sa inak műveiben, a 
XVIII . századbeli memoárokban (Bethlen Kata , Bod Péter , Rettegi György, Her -
mányi Dienes József) m á r ú j elbeszélő fo rmák v a j ú d n a k , fo rmálódnak , szétfeszít-
vén a klasszikus emlékira t keretei t , távlatosan, lehetőségeikkel az elbeszélés, no -
vella sőt a regény felé muta tva . 

Ebben a fo lyamatban , i rodalomtörténet i visszapil lantásban, kiemelt hely illeti 
meg a Leveleskönyvet. Ez a f ikt ív levelekből álló levélegyüttes határműfaj: az 
önéletírás, emlékirat , krónika, novella, anekdota érintkezési pon t j a in helyezkedik el. 



A levelekben a felsoroltak számos elemére bukkanunk . Nem kevesebb, mint negy-
ven-ötven, részben személyes élményből származó, részben olvasmányaiból köl-
csönzött anekdotá t ta lá lunk. Ezek melle t t szabályos elbeszélést, fabulá t , novelliszti-
kus jellegű históriát , tör ténetkét , útleírást , legendát, moralizáló esszét, életképet, 
karcolatot, sőt még r iportot is. Va lamin t ugyancsak a kisepika gyűj tőfogalom alá 
vonható példázatot , mintegy százötven közmondást és szólásmondást. A levél Mi-
kes tollán „enciklopédikus m ű f a j j á " vált , az alakuló-átváltozó magyar széppróza 
számos elemét magába olvasztotta. A XVIII . század m ű f a j a i n a k mozgását, k ia laku-
lását kutató irodalomtörténész, Gyenis Vilmos ekként összegezte véleményét : „Mi-
kes eredeti p rózá j ának lényege tehát abban foglalható össze, hogy a szerző ki tűnő 
szintézisbe tud ta olvasztani és magasrendű kisepikára vál tani egyfelől a hazai 
emlékírás szubjekt ív a lapmotívumai t , másfelől a túlsúlyba kerülő objekt ívebb, anek-
dotikus meseelemeket , s mindezt a f ikt ív levé l formában ú j ra te remte t te . A nagy 
koncepciójú, ha jdan i emlékírás és modern levélforma sikeres összegezését egy köz-
bülső, á tmenet i kisepikai fo rma te t te lehetővé számára : az a lakulóban levő hazai 
anekdot ikus gyakorlat Rodostóban is élő hagyománya. Hogy nincs ellentét-
ben a f ikt ív levélforma az emlékira t i -anekdota i ta r ta lommal , m u t a t j a , 
hogy a f ranc ia vizsgálatok is joggal összefüggésbe hozzák a kettőt [ . . . ] a levélfor-
má t sokszor csak az emlékira t á lcázásának tekintik, nem egy esetben pedig [ . . . ] 
anekdoták gyűj tőhelyének." 

Az összefüggések társadalmi determinál tsága kézenfekvő. Erdélyben a meg-
szállás te remte t te helyzetben a közéletből visszavonultak, a magánéle tbe húzódtak, 
mintegy „belső száműzetésbe". A háromszéki, a l tor ja i Apor Péterből a kor legki-
tűnőbb emlékira tá t , a Metamorphosis Transylvaniaet préseli ki 1736-ban az „új 
Erdély" változása, fe l fordul t ál lapota, koldussága, kevély és c i f ra idegenmajmolása . 
A beszűkült , elprivatizálódott élet részben múlt idézésre, részben mindennap ja ik 
apróságainak feldolgozására te remt csak lehetőséget. 

Mikes esetében, a „külső emigráció" körülményei közt is hasonlóról van sző: 
á l landóan eseményhiányra panaszkodik: „Nincsen mit í rnom", „de mi t í r jak?" , „ha 
csak az időjárásról diár iumot nem csinálok, nem tudok mit írni" stb. 

Tehát az a műfa jvá l toza t , melyet — mint k i tűnik — csakis á rnya ló f inomítá-
sokkal nevezhetünk „levél"-nek, Erdélyben m á r igényként jelentkezett , lé t re jöt tének 
szükségessége — mint mondani szokás — a kor levegőjében volt. 

Ismeretes, hogy a rendszeres levelezés feltételeit biztosító, elősegítő diáriumok, 
reges t rumok és naplók egyetlen va lamirevaló nemesi udvarházból sem hiányoztak. 
Jel lemző ada tnak t a r t juk , hogy amikor Mikes ú j r a felveheti kapcsolatai t az erdélyi 
rokonsággal, fél testvérétől mindenekelőt t ka lendár iumot kér (1760. márc ius 25- n 
kelt misszilis levél). Ezek a k iadványok h a j d a n népszerű o lvasmányok vol tak s 
hogy a románia i magyarság életében ez a tradíció m a is él, b izonyí t ja az Előre-, 
Hargita- s más nap tá rak kelendősége. A ka lendár iumok a fontosabb dolgok előjegy-
zésére, va lamin t a napi események feljegyzésére szolgáltak. Mikes, amellet t , hogy 
szeretett volna eligazodni a keresztény névnapok rend jében , i lyesfélére is gondol-
hatott , mikor azt ir ta, hogy „első, t a lán utolsó is lesz ez a kérésem". 

A Leveleskönyv nyersanyagát időszaki fel jegyzések szolgáltatták. A Mikes kéz-
í rásában f e n n m a r a d t példány úgynevezett „szerzői másolat", s a fel tételezések sze-
r in t még nem végső tisztázat. Az ősfogalmazvány nem ismeretes. Máig sem sikerült 
megállapí tani , hogy a leveleket va lóban a keltezés időpon t jában írta-e, vagy utóbb, 
tömbökben, több levelet írt, i l letve másolt egyszerre. Van levele, mely a datáláshoz 
viszonyítva egy csak később bekövetkezet t eseményre utal. Másut t a levél keltezé-
sét javí tot ta át. Homály födi, hogy mikor, hol, hogyan is másol ta át, bővítet te ki 
a pi l lanatrögzítő feljegyzéseket. A kézirat azt mu ta t j a , hogy a másolat i példányon 
többször is alapos, gondos szöveggyomlálást, s t í lusjaví tást végzett. 

Ha Mikesnek kezdetben a megtervezés nem is lehetet t szándéka, a levelek ösz-
szességükben, naplószerű kidolgozottságukban „ levél formában ír t emléki ra t" benyo-
mását kelt ik, egy sereg megkülönböztető, egyénítő jeggyel és sajátossággal . Figyel-
met, továbbgondolást igényel az i rodalomtör ténet í ró Szerb Anta l megál lapí tása: 
„Az erdélyi önélet ra jz í rók a lko t ják a természetes előjátékot Mikes Kelemen Tö-
rökországi Leveleihez [ . . . ] ők mintegy a f a j i előzményei a mikesi műnek , korábbi 
ha j tások abból a ta lajból , ahonnan Mikes k isar jad t . 

Mert Mikes összetett lényében és sokfelé hányato t t életében az alapvető, a 
legfontosabb mégis az erdélyi származás. Mikes volt a legerdélyibb erdélyi, ta lán ép-
pen azért, mer t hazá ja fö ld jé t egy hosszú életen át nem lá tha t ta viszont, csak mesz-
sziről, hegyek ormáról , a »köpönyegét«. Mindig székelynek mondta magát , és nem 
magyarnak , fordí tásai t székely nyelvre fordí tot ta ; ha az erkölcsi posztulátumot 
érezte önmagában, akkor mindig a »nemes erdélyi vér« szólalt meg benne, s mind-
halálig az erdélyi asszonyokat val lot ta legszebbeknek. 



Benne tel jesedik ki az erdélyi szellem önmaga felé forduló, magá t t anu lmá-
nyozó i ránya, az individual is ta Erdély legfőbb i rodalmi mondanivaló ja , és mély 
vallásosságának meg széles h u m á n u m á n a k az a szintézise, ami szintén erdélyi 
hagyomány volt Dávid Ferenc óta. 

Az erdélyi hagyományra azután rá rakódot t a f ranc ia nagykul tú ra emelete. 
Mikes, min t a száműzött fe jede lem udva r t a r t á sának szerény tagja , ott ü l f ranc ia 
nagyurak előszobájában, f r anc ia nevelők ok ta tásában részesül, színházba jár , ünne-
pélyeket lát, Pár izs utcáin nyílt lélekkel barangol , min t u tána annyi magyar , és 
fogékony székely esze magába sz ív ja a Grand Siécle szelleméből azt, amire Erdély 
előkészítette. Azt, és nem többet [ . . . ] De meg tanu l j a azt, ami a f i nomabb f ranc ia 
levegőben úszott, a század gáláns, précieux, udvar i hangula tá t [ . . . ] f r anc ia fordí-
tásaiból meg tanu l j a az ú j írói at t i tűdöt , mely szakítva előző korok tudományos 
feszességével és humanis ta életidegenségével, »nyájassá« lett, szociális jelenséggé és 
az élet tényezőjévé." 

Szerb Antal , az objekt ív determinánsok jelzése mellet t , a személyiségtipológia 
és alkotáslélektan felé mélyít i a kérdést . Okkal, hiszen mi a Leveleskönyv m a is 
élő, friss, eleven ha tásának „ti tka"? Talánya — ha egyáltalán ilyesféléről beszél-
he tünk — a szövegben kitárulkozó, a sorokból-mondatokból kiágaskodó lélek. Az 
a jellegzetesítő, összetéveszthetetlen gondolkodásmód, különös szépségű, megható 
érzékenységű, bá jú , minden hajszálgyökerével a szülőföldbe tapadó-kapaszkodó 
érzésvilág, melyet ő, korában szokatlan egyszerűséggel, természetességgel és bölcs 
humorra l a magas ér te lemben vet t i rodalom eszközeivel ki tudot t fejezni . Remek-
műve az egyéniség, az élet és a mű sajá tos szervesülése, összekristályosodása. 

Mikes Kelemen a magyar olvasók tuda tában nem pusztán egy író, hanem egy 
tel jesebb erkölcsi való is, Zágon és Rodostó helységnevek összekapcsolásában szim-
bólummá nőtt morál is példakép. Nem véletlen, hogy másfél századon át, a legna-
gyobb költőkön kezdve, min t Vörösmarty, Petőfi , Arany , Madách, Ady, a mai kor-
társ legf ia ta labbakig n e m kevesebb, min t félszáz verset í r tak Mikesről, Mikes ü rü -
gyén. Ismereteim szerint csak az utóbbi há rom évben két hosszabb poéma, va la -
min t hét köl temény jelent meg ebből a tárgykörből . S ta lán több, min t puszta érde-
kesség, hogy egy múl t századbeli közepes tehetségű költő, Lévay József öt zömök 
kötet vers terméséből egyetlenegy vers m a r a d t fenn — antológiadarabbá nemesedve 
— az olvasók tuda tában , a Mikesről szóló, tel i találat soraival szállóigévé válva , 
nemrég sikeresen megzenésítve. 

A Leveleskönyv ha tásá t összetettségében vizsgálva, a nyomaték egyidőben a 
műalkotásra , a benne kifejeződő magata r tás ra , a je lentéshordozó pé ldaképre esik. 
A „tapintatos" elhal lgatás n e m teszi semmissé a tényeket : Mikes a magyar olvasók 
gondolkodásában, v i lágképében gyakran romant izál t mítosz is. Kons t rukt ív abban 
az ér te lemben, hogy pozitív felelet a honnélküliségre, egy tör ténelmileg ismert em-
beri határhelyzetre , melynek kihívásaira Mikes eredeti és önmegtar tó- inspirá ló módon 
tudot t válaszolni. Tényként fogadta el a megvál tozhata t lan kényszerűségeket, bölcs 
és derűs fölénnyel viaskodva a megvál tozhata t lannal , lelkileg nemcsak elviselve, de 
gyakran a dolgok fölé is emelkedve erkölcsileg. Ezzel a gesztusával vá l t a Hűség, 
Áldozat, Önfeláldozás, az Eszményhez való Következetesség, a Szülőföldhöz, az 
Anyanyelvhez való ragaszkodás azóta felül nem múl t megtestesítőjévé, jelképévé. 

Gondolkodására , érzelemvilágára jellemző, hogy vi lágbahullot tságát , bu jdosá-
sát 1707-től, Erdély e lhagyásának időpont já tó l számította. Számára az Otthon, a 
Haza a Kárpá tok k a r é j á n belüli fö lddarab volt. Ezenkívül minden fö ldra jz i tá j , 
ahol hánya t t a tása iban megfordul t , csak „külföld", ahol ő, még ha egész életét ott 
élte is le, n e m lehetet t más, min t „zarándok és bujdosó". 

A Mikesben munká ló érzés, amit nevezhetünk lokálpatr iot izmusnak, h ívha-
tunk regional izmusnak, szülőföldhöz való kötődésként mélyebb, gazdagabb és vál-
tozatosabb annál , min tsem hinnénk. 

A fe jede lem kíséretében bebarangol ta földrészünket . Élt vi lágvárosokban, ki -
rályi udvarokban , főúri kasté lyokban, agyaggal bevert fa lu falusi házikókban. Ácsor-
gott Gdansk, Hull, Marseil le és Konstant inápoly mólóin. Rodostói szállása ab laka 
alat t is tenger locsogott. Szemtől szemben lá tha t ta a kor hatalmasságai t , a f ranc ia 
királyt s családtagjai t , az orosz cár t és kíséretét , a török császárt, nagyvezéreket , 
ta tár kánokat , lengyel he tmanokat , Moldva és Havasalföld fanar ió ta fe jedelmei t , 
magyarországi és erdélyi főurakat . Hajózott , kétszer szinte hajótörés t szenvedve az 
Északi- és a Földközi-tengeren, csónakázott a Visztulán, Sza jnán , Dunán, és mégis, 
mégis vénember koráig az Oltot, a Szamost, a fü rge Bodza vizét emlegette. Átkelt 
a Balkán-hegységen, de a zágoni havasokat , az erdélyi „nagy hegyeket" dédelgette 
emlékezete. Fülében a zágoni malmok, fenyőrönköket hasító fűrészek kelepel tek-
sivítottak. Sétál t Versail les-ban, Passyban, Chail lot-ban, csodálatos geometriai a lak-
zatokban nyír t ker tekben, pompásan kiépített csa tornák pa r t j án , mester i parkokban 



és gyümölcsösökben, szőlőkben és gyapotmezőkön, de o r rában az i t thoni zord 
fenyvesek gyantás i l latát , a f r issen kaszált hegyi ré tek kesernyés szagát érezte. Ínye 
a háromszéki ásványvizek savanykás pezsgését, a mézespogácsa édességét, a méhser 
ízét k ívánta vissza. Visszaemlékezett a Kolozsvárt sütött kenyér i l la tára , a csurga-
tott-tészta leves p á r á j á t szippantot ta képzeletben, a koldus lábnak nevezet t csörögét 
emlegette leveleiben. És leggyakrabban a káposztát, melyről több min t tíz levelében 
emlékezik változó szövegösszefüggésekben, egyszer éppenséggel költői hevüle tű so-
rokban. 

A honta lan bu jdosó — a jelenségre pontos lélektani magyaráza t adható! — 
szemével, fü lével s nyelvével is emlékezett szülőföldjére. Nem faku ló é lményként 
őrizte magában . Ez je lentet te számára az örökre elhagyott , mégis legkedvesebb tá-
jat , egyszersmind a zaklatot t gyermekkort , a korán megszakadt kamaszkor t . Egy-
szóval azt a hamvas i f júságot , melyet egyetlen ol ta lomhelynek érzett visszaszálló 
képzelete. 

Szülőfa lu jának lakóit, Erdélyben szétszórtan élő népes csa lád jának tagja i t f ik t ív 
leveleiben nem emlegette. Ap já ró l egyetlen monda ta sincs, tanítóiról , nevelőiről 
egyetlen sort sem í r t le, hogy azonban rokonságát menny i re észben tar to t ta , akkor 
derül t ki, amikor immár hetven esztendősen a lka lma nyíl t haza levelet küldeni. 
Buzognak belőle a személyek és az emlékek, ra jos lag lepik el a hazasóhaj tó levélíró 
üzeneteit . 

Hogy menny i re tuda t - és szívmélyig ható volt Mikes szülőföld-kötődése, azt 
leginkább az „édes néne" a l a k j á n a k megteremtése, közvetet ten maga a f ik t ív leve-
lezés igazolja. A nőrokon csak másodsorban írói megfontolás te remtménye. Első-
sorban egy érzés, egy hiány betöl tésének szorongató parancsa , a hazavágyódás mély 
nosztalgiája, a szülőfölddel való kapcsola t tar tás vágya. A honszeretet teremtet te , 
bűvöl te t te életre. 

Az „édes néne", a költött sokarcú nőrokon mögött Mikes életének korábbi 
kutatói hosszú ideig valóságos személyt se j te t tek és nyomoztak. Valóságosnak hi t ték 
P. E. grófnő szeretetreméltó, h ibá t l anu l életszerű a lak já t . A levelek c ímzet t jében 
hol Pekr i Esztert, hol Paksy Erzsébetet, hol Pesselier Már ia Erneszt int vél ték felfe-
dezni. A feltételezések az időbeli, va lamin t más tények összevetése révén korán 
megdőltek. Azonban valószínű, hogy a pérai asszony, a kedves rokon arc- és jel-
lemképét Mikes több, számára ismert és vonzó nőszemély vonásaiból ál l í tot ta össze. 
Lányokéból, asszonyokéból, akikkel a levélbeli ér intkezés az otthoniasság, családias-
ság közelségét és hangula tá t lopta be az agglegény szállására. Hiszen a valóságos 
lehetőség, Kőszeghy Zsuzsi, akinek „igen fösvényen osztogatták a szépséget, de 
rendes, tisztességes személy, és tiszta jóság", nem lett a Mikes felesége, pedig az 
számított erre. Érdekházasságát a jóval korosabb és betegeskedő kuruc főgenerális-
sal, Bercsényivel, Mikes megér te t te és megbocsátot ta . Zsuzsi á r v a volt s vagyon-
talan, biztosítani akar ta jelenét s főleg jövőjét. Bercsényi ha lá la u t án ú j r a fe lfr issül t 
a házasodási szándék Mikesben. Ide je volt, hiszen betöl töt te m á r a harmincötödik 
évét. Azonban Zsuzsi 1726-ban Rodostóból a kuruc emigráció Lengyelországi telepére, 
Jaroszlóba költözött. Biztosan hívta Mikest is, hiszen az jókora úton elkísérte az 
át települőket . Talán később is, Ka jdacs iné által, ki többször megfordu l t Rodostó-
ban. Haszta lan volt minden hívás. Míg Rákóczi élt, Mikes még édesanyja hazahívó 
szavára sem mozdult . Marad t há t az á r ta t l an játék, az „édes néné"-vel . Maga Mikes 
utal a r ra több ízben is huncut mosollyal, hogy „még több vagyon az a tyaf iságnál 
közöttünk". Mindez a széptevéshez tartozott. A gáláns udvar ló l ábu j jhegyen körül-
t ipegte a rokon asszonyt, bebor í to t ta ragaszkodásával , vonzódásával , szeretetével. 
Pletykaízű históriákkal , szerelmi tör ténetkékkel szórakoztatta, bokros kérdésekben 
adott néki komoly hangon tanácsot, oktatta, korholta, megkövette, gondja i t felezte, 
néha neheztel t hal lgatásáér t , máskor lelkendezett „leveleit olvasva". Közben né-
hányszor még azt is elfelej tet te , hogy Rodostóból Kons tan t inápolyba ír, és beszámolt 
egynémely, a török fővárosban tör tént dologról is, amelynek a néne akár szem- s 
f ü l t a n ú j a lehetet t volna, ha valóban létezik. 

A levélíró és a levelek c ímzet t je közötti kapcsolat min t lélektani helyzet vonzó 
és emberi , min t ötlet szellemes, mint írói fogás kitűnő. A valóvá írt, körü ludvarol t -
körülhízelgett , zsörtölődve megpirongatot t , panaszt , okoskodást, intelmet , tanácsot, 
kétér telműségeket , moralizáló gondolatokat egyforma türe lemmel elviselő rokon 
hölgy elsősorban vagy végső soron azért kellett Mikesnek, hogy legyen „kezeügyé-
ben" egy erdélyi székely asszony, akivel magától ér tetődő természetességgel tud jon 
beszélgetni élete folyásáról, m i n d e n n a p j a i eseményeiről vagy eseménytelenségéről , 
vágyairól, aggodalmairól , hazasóvárgásáról , szülőföldje gondjairól . Az „édes néne", 
akinek Mikes volt a „legkedvesebb és d rágább a ty jaf ia" , beszélgető társ volt, a leve-
lek a társalgást , a társas életet pótolták. Mikes roppan t leleményesen kihasznál ja 
a fikciót: cseveg, szórakoztat ja nénjé t , s még egy vékonyszálú cselekményt is bele-



sodor a levelekbe, ta lá lkozásaikról , v o n z a l m u k hul lámzása i ró l , a kölcsönösség lát-
szatát e lh ihetővé téve. Nemes, á r t a t l an , szívet facsaró, de életet f e n n t a r t ó mór iká lá s 
volt ez az i l lúzióteremtés , me ly kezde tben fe l szabadí to t ta a levélírót , ke re te t t e r em-
tet t személyes m o n d a n i v a l ó j a számára , m a j d idő múl táva l , fokozatosan kur tu ló , 
halkuló, szürkülő, végezetül elmeszesedő, k i sz ikkadás t m u t a t ó kapcsola t tá , levelezéssé 
vál t . A b b a n a p i l l ana tban meg is szűnt, amikor Joseph S c h w a c h h e i m isz tambul i 
császári követ től Mikes h iva ta losan engedélyt kapo t t a r ra , hogy erdélyi rokona inak 
í r jon . A képzel t levelek megszűntek , az édes n é n é m összeszáradt sze l l emalak já t el-
f ú j t a a valóságos lehetőség. Azonban mostohaöccsének í r t misszilis levelei h a n g j a 
azonos a képzel t r o k o n n a k körmölgete t t levelek hang j áva l . Mikes ny i lván szerepet 
játszott , de személyiségének te l jes átélésével. L í r á j a a f ik t ív leve lekben ak tuá l i s l íra, 
á m ugyanakkor az í ró személyiségjegye is, s ha ki is öregszik az u d v a r l ó já tékból , 
érzelmi kincsei a régiek m a r a d n a k , csak azokat valóságos személyek felé szórja . Mikes 
m i n d a f ikt ív, m i n d a misszilis leve lekben azonos volt s m a r a d t — önmagával . 

Barcsay Jenő: Félelem 



ION SEMENIUC 

A tudományos nyelv 
néhány konvencionális eleméről 

A konvencionál is jellegzetességek megléte a tudományos alkotásban, akár -
csak bármely más ember i a lkotásban, egy p i l l ana t ra sem kétséges. A tudomány 
esetében a konvenció és az egyezményes jelleg főleg a nyelvhez kapcsolódik. Ennél-
fogva a tudományos megismerés átfogó episztemológiai vizsgálata feltételezi a tu -
domány, különösen pedig a tudományos nyelv egyezményes e lemeinek t anu lmá-
nyozását . 

Ugyanakkor az is köztudott , hogy a bölcselet és a tudomány tör ténete során 
a konvencionális jelleg vetüle te inek elemzése a lapul szolgált a tudománnya l kap-
csolatos konvencionalis ta nézetek kialakulásához. Mindez a r r a f igyelmeztet , hogy a 
tudomány, de k ivál tképp a tudományos nyelv egyezményes elemeinek vizsgálata 
nem tekinthet el a t u d o m á n y b a n és f i lozófiában jelentkező konvencional is ta i rány-
zat kr i t ikai elemzésétől. Közismert , hogy ezt az i rányzatot a századvég és korunk 
tudományának néhány jeles képviselője indí to t ta el és bontakozta t ta ki. Elegendő 
csupán néhány név megemlí tése: H. Poincaré, P. Duhem, A. Eddington, R. Car-
n a p és m á s o k 

A marx i s t a fi lozófia tör ténetében Lenin volt az, ak i m á r századunk e le jén a 
Materializmus és empiriokriticizmus c ímű művében ha tározot tan elutasí tot ta a 
tudomány konvencionalis ta értelmezését . Magától értetődő, hogy Len innek ez a 
müve — eredet i rendel tetésénél fogva — n e m tűzhet te ki célul a konvencionaliz-
musnak a maga tel jes bonyolul tságában való vizsgálatát , ily módon az t sem, hogy 
a konvencional izmus képviselői m a r a d a n d ó n a k bizonyuló eszméit tévedéseikkel 

és kor lá ta ikkal együtt is szemügyre vegye. Sajnos, évt izedeken á t a marx i s t a filo-
zófusok megelégedtek a lenini eszmék ismételgetésével, anélkül , hogy tovább lép-
tek volna. Csupán a legutóbbi két évt izedben tér tek át a marx i s t a gondolkodók a 
különböző konvencional is ta ál láspontok érdembeni vizsgálatára, különösen azo-
kéra, amelyek a mater ia l izmusnak és a logikának, á l ta lában a tudományos meg-
ismerés elmélet i sz in t jének konvencional is ta értelmezéséhez kapcsolódnak. 

Űgy vél jük , nem érdektelen kiemelni, hogy a konvencional is ta beállí tottság 
közvetlenül összefügg az alkotás gondolatával . N a p j a i n k b a n ez az eszme mélyen 
behatol va lamennyi tudományágba . E gondolat f ényében a tudomány többé m á r 
nem tekinthető a valóság puszta tükrözésének, másola tának , m i n t ahogy az a ko-
rábbi ér te lmezésben és a metaf iz ikus mater ia l izmus elméletében jelentkezett , ha -
nem úgy kell felfogni, min t az ember i ész alkotását . Az alkotás gondolata a kon-
vencionalista szemlélet fő pi l lére; ez a gondolat volt a legfőbb vonzerő mindazok 
számára, ak ik nem elégedtek meg a tudomány leegyszerűsítő, metaf iz ikus értel-
mezésével. Csakhogy a konvencional izmus szószólói az alkotás eszméjét a véglete-
kig viszik: szer in tük a tudomány pusztán alkotás, konstrukció, és nem a valóság 
tükrözése. Ez az oka annak, hogy a marx i s ta f i lozófia elutasí tot ta és e lu tas í t j a 
a konvencional is ta szemléletet a tudomány értelmezésében. Ez azonban n e m je-
lenti azt, hogy a konvencionális jelleg ne volna jelen a t udományban vagy a tu-
domány nyelvében. 

A tudományos nyelvben k é t f a j t a egyezményes elemet különbözte the tünk meg. 
Az egyiket „formál is"-nak nevezhet jük , azon egyszerű oknál fogva, hogy az ilyen 
természetű konvencionális elem n e m érint i a tudományos megismerés ta r ta lmát , 
csupán annak kifejezésbeli vagy közlésbeli f o r m á j á r a , i l letve módozatára vonat -
kozik. Ilyen esetben a lehetséges egyezményes f o r m á k sokaságából va lamely elem 
kiválasztása a hasznosság, a kényelem és az egyszerűség szempont ja szerint tör té-
nik. Gondolunk i t t például a mértékegységek, a fizikai nagyságrendek kiválasztá-
sára, a különböző koordinációs és je l rendszerek a lkalmazására . Nyilvánvaló, hogy 
ugyanaz a tudományos ta r ta lom kife jezhető különböző nyelvi fo rmában , más-más 
jelrendszer fe lhasználása révén. Érthető, hogy ilyen ese tekben joggal beszélhetünk 
ugyanazon ta r t a lom kifejezéseinek egyenértékéről . 

A konvencionál is jelleg (konvencionalizmus) emlí te t t f a j t á j a esetén olyasmivel 
á l lunk szemben, amit A. G r ü n b a u m amer ika i f i lozófus „triviális szemantikai kon-
vencional izmus"-nak nevez. Arról v a n szó, hogy bőséges szabad mozgás nyíl ik 



számunkra az eddig szigorúan meg nem határozot t te rminusok je lentésének körü l -
í rásában (meghatározásában). Ettől a tr iviál is szemantikai konvencional izmustól 
A. G r ü n b a u m e lha tá ro l ja a konvencionál is jel legnek (a konvencional izmusnak) 
egyik-másik nemét , nevezetesen azt az esetet, amelyben a lehetséges konvenciók 
közti választás k iha t a tudományos ismeretek t a r t a lmára . 

Mielőtt közelebbről szemügyre vennénk a konvencionális jelleg szóban fo rgó 
két f a j t á j á t , m a g á n a k a konvenció kifejezésnek a jelentését kell — legalábbis nagy 
vonásokban — körü lha tá ro lnunk . Akárcsak annyi más kifejezésnek, ennek is t öbb 
jelentése van. A bennünke t érdeklő eszmei összefüggésben a „konvenció" ki fe jezés 
é r te lme feltételezi az ember alkotó cselekvését. I lyen ér te lemben a „konvenció" 
a „természtes"-nek az ellentéte. Más szóval, a „konvenció" kifejezés a mes tersé-
gesnek árnyala tbel i , jellegbeli je lenlétére u ta l (ez a je lentés lehet pe jora t ív is, 
de nem mindig és nem szükségszerűen), az ember a lkotó cselekvését nyugtázva. 
Ily módon a logika konvencionalis ta értelmezése például abban a té te lben sum-
mázható, hogy „a Logikai viszonyok, min t pé ldául a mater iá l is implikáció viszo-
nya, egyezményesen jöt tek létre, konstrukciók (fabrications)"1. 

Mint ahogy az előbb idézett szövegből kiderül , Carlo B. Giannoni, akárcsak 
más nyugati , nem marx i s ta f i lozófusok értelmezésében, a konvenció m a g á n a k a 
tudósnak az alkotása. Noha egyetér tünk a „konvenció" ki fe jezésnek azzal a je len-
tésével, amely szerint az magában fogla l ja az alkotás eszméjét , n e m fogadha t j uk 
el azt, hogy mindaz, a m i t a tudós alkot, a maga egészében konvencionális . 

Az angol filozófiai szótár a konvenció kifejezés jelentését így határozza meg: 
„Konvenció m i n d e n olyan kijelentés, amelynek igazságát n e m tények, hanem egyez-
mény vagy közhasználat (usage) szabják meg."2 

Miként l á t juk , a konvenció kifejezés é r t e lme i t t is a tudósnak csupán a r ra a 
tevékenységére t e r j ed ki, amely a kísérleti t ények türözésének körén kívül m a r a d , 
és min t ilyen a konvenció függet len ezektől a tényektől. 

Idézett könyvében Carlo Giannoni a konvenció kifejezés há rom jelentését so-
ro l ja fe l : 

1. emberek összejövetele; 
2. á l ta lános viselkedési mód (behavior), függet lenül attól , hogy szabály vagy 

előírás f o r m á j á b a n megfogalmazást nyer t -e vagy sem; 
3. va lamely viselkedési mód vagy szabály kiválasztása. C. Giannoni a pontos-

ság kedvéér t hozzáteszi, hogy amikor a természetes, hétköznapi nyelvről beszél, a 
második je lentésre céloz. Ebben az esetben „egy olyan ál talánosult ember i visel-
kedésmóddal (behavior) v a n dolgunk, amely megfogalmazódhat vagy sem valamely 
szabályban vagy előírásban". Amennyiben „a viselkedési módot n e m fogla l ják 
szabályokba, szokásnak (custom) nevezzük".3 

Az elmondot takból vi lágosan kiderül , hogy a szóban forgó esetben is a „kon-
venció" ki fe jezésnek rendkívül tág é r te lmet tu la jdon í tanak , o lyannyira , hogy bele-
fér bármi lyen ember i viselkedés, amelyet meghatározot t n o r m á k és szabályok 
ura lnak, függet lenül attól, hogy ezeket a szabályokat megfogalmazták-e vagy sem, 
mint például a szokások esetében. Kétségtelenül, a konvenció jelenlétét a szoká-
sokban, a hagyományban n e m lehet tagadni, de az u tóbbi t csupán m a g á r a a kon -
vencióra leszűkíteni h iba volna. 

Ha szem előtt t a r t j u k a konvenciónak ezt a tág értelmezését, akkor könnyen 
ér thetővé válik, mié r t ny i lván í t j ák egyesek olyan könnyűszerrel konvencionál isnak 
a természetes és a tudományos nyelvet, a logikát és a tudományt (legalábbis tú l -
nyomó részüket). 

A nyelv konvencionalis ta ér telmezésében nagymér tékben közrejátszik az a 
körülmény, hogy a jel és a jelzett (a denotatum) közti viszony egyezményes. Fel-
tehetőleg ettől a szemponttól ind í t ta tva számos filozófus, logikus és szemiotikus a 
nyelvet önkényes egyezményes a lkotásnak nyi lvání t ja . N. S. Leonard például , sok 
más logikai és szemiotikai szakemberhez hasonlóan, a nyelv önkényes jellegét 
va l l j a . 4 Indokolt tehát , hogy á l ta lában a nyelvben, különösen pedig a tudományos 
nyelvben jelenlevő konvencionális e lemek és jegyek magyaráza ta érdekében szem 
előtt t a r t suk az a lábbi két elvet : először azt, hogy minden nyelv rendszer t e rmé-
szetű; másodszor azt, hogy a nyelv természeténél fogva tükrözés, vagyis hogy a 
valóság megismerésének és tükrözésének eszköze. 

Az első elv kapcsán hangsúlyoznunk kell, hogy a nyelv je l rendszerének vizs-
gálata n e m szorítkozhat e rendszer t alkotó e lemek (jelek) elemzésére; megenged-
hetet len a jelek tanulmányozása a lap ján leszűrt következtetések extrapolációja a 
je l rendszerre magára . A jel egyezményes lehet, és az is, de a jelek rendszerének 
szerkezete m á r korántsem az. Ezt a gondolatot hangsúlyozza Gh. Enescu is, amikor 
megál lap í t ja : „Érthető, hogy valamely nyelv bizonyos mér tékig konvencionális, 
de [ . . . ] o lyasvalamit kell kifejeznie, ami n e m konvencionális , s i lyenképpen m a g a 



a nyelv is ugyani lyen jelleget kap. [ . . . ] a tárgy jelölésére kiválasztott f o rma kon-
vencionális, de a jelölés maga meghatározot t posz tu lá tumoknak van alárendelve, s 
ezek már nem konvencionális jellegűek, hiszen eleget kell tenniük bármely nyelvi 
f o rmának abban a mér tékben , amilyen mér tékben m a g á n a k a nye lvnek eleget kell 
tennie annak az alapvető követelménynek, hogy a megismerés eszközéül szol-
gáljon."5 

Az idézett szövegből természetesen következik a tükrözéselmélet f igyelembe-
vételének szükségessége is. Ezt a követelményt hangsúlyozza többek közt Adam 
Schaff is: „A tükrözéselmélet nem kötelez ar ra , hogy l e m o n d j u n k a nyelvben 
jelenlevő konvencionál is e lemek tételéről [ . . . ] , ez az elmélet csupán azt t i l t ja meg, 
hogy a nyelvet konvencionális t e rmékké redukáljuk, hogy elszakítsuk a való-
ságtól."6 

A c ikkünkben elemzett kérdések megválaszolása szempont jából mindenekelő t t 
azt fontos hangsúlyozni, hogy a konvenció egyik széles körben e l t e r jed t f o r m á j a 
éppen a tudományos kifejezések ér te lmének meghatározásához kapcsolódik. Való-
ban a tudomány berke iben a konvenció kifejezés éppen a tudományos foga lmak 
jelentésének körülhatárolása kapcsán fordul elő a leggyakrabban. I lyenképpen meg-
ítélésünk szerint a konvenció kifejezés úgy, ahogyan azt a konvencional izmus kép-
viselői szokták használni , leginkább ahhoz áll közel, amit a logikában nominális 
meghatározásnak szokás nevezni. Ezen alapszik az az állítás, amely szerint a tudo-
mány konvenciói semmit sem m o n d a n a k a valóságról, csupán a te rminusok je len-
tését t á r j á k fel. 

A konvenciónak a tudomány berkeiben divatozó jelentésével kapcsola tban nem 
árt hangsúlyozni: anélkül, hogy egyenlőségi jelet t ennénk a tudományban meglevő 
egyezményes jelleg és az emlí te t t „triviális szemantikai konvencional izmus" közé, 
nem szabad szem elől tévesztenünk, hogy a tudományos nyelv va lamennyi egyez-
ményes eleme végső soron szemant ikai mozzanatokon alapszik. „A konvencionaliz-
mus va lamennyi vá l toza tának a l ap j a szemantikai természetű — í r j a C. Giannoni . 

A konvencional izmus képviselőinél egyarán t meg ta lá l juk a konvenciónak mind 
a „közönséges szemantikai konvencional izmus" f o r m á j á b a n való értelmezését, mind 
pedig a másik, a tudományos elmélet t a r t a lmára k i t e r j edő ér te lmét is. 

Így m á r H. Poincarénál , a konvencional izmus egyik megalap í tó jáná l megfigyel-
hető az a határozot t törekvés, hogy a tudományos elméletet a puszta nyelvvel azo-
nosítsa. Ebben az ér te lemben va lamely á t térés egy elméletről egy más ik ra nem 
v o n j a maga u tán azokra a tapasztala t i tényezőkre vonatkozó nézőpontnak a meg-
változását, amelyekhez az illető e lméletek kapcsolódnak. Egyfelől az euklideszi és 
nem euklideszi geometriák, másfelől a valóságos fizikai tér közti viszony elemzése 
a l ap j án H. Poincaré úgy véli, hogy a valóságos térbel i t a r t a lom amorf, olyan kon-
t inuum, amelyben egy egész hálózatát képze lhe t jük el a vona laknak és felszínek-
nek. Miután ily módon mérhe tővé vált , a térbeli kon t inuum euklideszinek vagy nem-
euklideszinek tekinthető. „Következésképp — í r j a H. Poincaré — az amorf konti-
nuumból m e g k a p h a t j u k a két tér egyikét, mindegy, melyiket , éppen úgy, m i n t ahogy 
egy ív pap í r r a ra jzolni lehet a k á r egy egyenes vonalat , akár egy kört."8 Vannak , 
fo ly ta t ja Poincaré, egyenes vonalú háromszögek, amelyekben a szögek összege két 
derékszöggel egyenlő, és v a n n a k görbe vonalú háromszögek, amelyekben a szögek 
összege kisebb két derékszögű háromszögnél. Ez u tóbbiak léte semmivel sem ke-
vésbé indokolt az előbbiekénél. Ha az előbbi háromszögeket nevezzük el derékszö-
gűeknek, azt jelenti , hogy az euklideszi geometriát f ogad juk el, h a viszont az u tób-
b iaka t nevezzük derékszögűeknek, azt jelenti , hogy a nem-euklideszi geometr iá t 
fogad juk el. „I lyenképpen az a kérdés — í r j a H. Poincaré —, amelye t a geometria 
számára e l fogadunk, egyenér tékű ezzel a p roblémával : melyik vonala t nevezzük el 
egyenesnek?"9 

Az elmondot takból ki tűnik, hogy H. Poincaré az elméletet o lyas fa j t a nyelvre 
redukál ja , amelyen egyezségre j u tunk a valóság le í rásában; egyik vagy másik geo-
met r ia e l fogadásának ju tunk a valóság le í rásában; egyik vagy más ik geometr ia el-
fogadásának a kérdése arra a szemantikai p rob lémára szorítkozik, hogy milyen 
jelentést t u l a jdon í tunk a kifejezéseknek. 

Vizsgáljuk meg a továbbiakban, milyen ér te lemben beszélhetünk egyezmé-
nyes jellegről a tudományos nyelv esetében, ez ugyanis a tudományos ismeretek 
t a r t a lmára is kihat. A kérdés e vetületének megértéséhez f igyelembe kell vennünk , 
hogy a tudományban az egyezményes jelleg szorosan kapcsolódik az idealizációs 
folyamathoz, azoknak a tökéletes eszményi t á rgyaknak a kidolgozásához, amelyek-
kel a tudományos elméletek egyike vagy másika dolgozik. A tökéletes eszményi tá r -
gyak megalkotásának az a célja, hogy kidomborí tsa a jelenségek és fo lyamatok egyes 
viszonylatait a maguk lényegiségében és t isztaságában. Ezek a tá rgyak aztán ré -
szeivé vá lnak a tudomány alapvető ki jelentéseinek, va lamely meghatározot t e lmé-



let posz tu l á tuma inak és ax iómá inak . Joggal á l l í t h a t j u k tehát , hogy a szóban forgó 
eszmenyi t á rgyak a valóság semat izá lásának , f e l d a r a b o l á s á n a k kü lönböző módoza ta i t 
je lent ik , különböző „va lóságszemhatá roka t" képvise lnek — Gonse th t e rmino lóg iá j a 
szerint . 

A konvencionál i s e l emnek a t u d o m á n y b a n való je len lé té t a különböző sema t i -
zálási e l j á r á s o k a l k a l m a z á s á n a k é r te lmében , v a l a m i n t a t u d o m á n y o s kísér le t cél-
já tól és a gyakor la t , i l le tve a megismerés fe j le t t ség i foká tó l függően kell é r te lmez-
nünk . Ha egy test megha tá rozo t t v i szonyla tban anyagi p o n t n a k tekin thető , m á s 
t ek in te tben m á r n e m fogha tó fe l ugyanúgy, s ez megszab ja a n n a k a szükségessé-
gét, hogy m á s semat izá lás i e l j á rásokhoz f o l y a m o d j u n k . Ily m ó d o n a t udományos 
megismerés n e m más, m i n t különböző semat izálások, különböző „valóságszemhatá-
rok" e g y m á s u t á n j a , amelye t a t udományos megismerés cé l j a inak vál tozatossága, 
va l amin t a meg i smerés t á r g y á r a je l lemző t u l a j d o n s á g o k sokasága szab meg. É p p e n 
ezér t a k lassz ikus elmélet i m e c h a n i k a ke re tében egy olyan ideal izá l t t á rgy e l foga-
dása, m i n t ami lyen „az anyagi pont" , n e m kötelez a r ra , hogy a v i lágegyetem t á r -
gya inak összességét anyagi pon tok összességének tek in tsük . Ellenkezőleg, úgy vé l -
jük , egy i lyen egyezményes e l fogadás lehe tővé teszi s zámunkra , hogy helyesen 
í t é l jük meg az anyagi t á r g y a k mozgásának va l ame ly vetü le té t , de a n n a k a t é n y n e k 
a világos t u d a t á b a n , hogy t e m é r d e k m á s oly t á rgy is létezik, ame lyek a klasszikus 
m e c h a n i k a k e r e t é b e n n e m vizsgálhatók. Az e lmondo t t akbó l k i tűn ik , hogy mi m a -
gunk k i v á l a s z t h a t j u k az e lvona tkoz ta tás sz int jé t , a n n a k az e lmélet i r endsze rnek 
az elvont ent i tása i t , ame lynek segítségével vizsgálat a lá vesszük a valóság meg-
ha tá rozo t t ve tü le té t , k ivá l a sz tha t j uk m a g u n k n a k — R. C a r n a p p a l szólva — „a 
nyelvi váza t " (a nyelvi eszközrendszert) , hogy a valóságról szólhassunk. Az e lvont 
ent i tásoktól , a f e lhaszná l t t á rgyaktó l függően pedig a valóság egy megha tá rozo t t 
é r te lmezése is r ende lkezésünkre áll. Mindez azt je lent i , hogy megha tá rozo t t célokra 
és a vizsgálódás mélységének és pon tosságának megha tá rozo t t sz int iéhez egy meg-
ha tá rozo t t „nyelvi váz" e legendőnek és a d e k v á t n a k bizonyul ; m á s fe l té te lek között 
és m á s célok ese tében viszont a nye lv egyéb eszközeihez, az ideal izál t t á rgyak m á s 
rendszeréhez kel l f o lyamodnunk . 

Úgy vé l jük , az eddig iekből v i lágosan következik, hogy ezek a konvencionál i s 
e lemek, a konvenc iona l i zmusnak ez a f a j t á j a c supán a t u d o m á n y fe j lődésének 
megha tá rozo t t szakaszára je l lemző tapasz ta la tok ha t á r a i között érvényesek. Isme-
re te ink fe j lődése és e lmélyülése e r e d m é n y e k é n t ezeket a konvenc ióka t m i n d i n k á b b 
m e g h a l a d j u k . Így pé ldáu l beszé lünk abszolút vagy csupán re la t ív helyi egyidejű-
ségről az ado t t t u d o m á n y á l t a l e l fogadot t fe l tevésektől függően . A viszonylag 
kicsiny térbel i távolságok esetében viszont e l t e k i n t h e t ü n k a f é n y j e l e k t e r j edésének 
véges sebességétől, köve tkezésképpen az egy ide jűségnek v a l a m e n n y i je lenségre nézve 
egységes f o g a l m á v a l do lgozhatunk. De a meg i smerés és a t apasz ta l a t fe j lődése egy 
idő u t á n megkövete l i a ko rább i posz tu lá tumokró l és konvenciókról va ló l emon-
dást , és mások e l fogadását , o lyanokét , a m e l y e k lehe tővé teszik a mé lyebb b e h a -
tolást a k o n k r é t valóságba. 

Az eml í t e t t ideal izál t t á rgyak a lkotása á l ta l megha tá rozo t t konvencionál i s moz-
zana tokka l kapcso la tban a t u d o m á n y o s nye lv egy más ik egyezményes e lemével 
is szembe t a l á l j u k m a g u n k a t . Mivel a t u d o m á n y a lapvető posz tu lá tumai és axió-
mái vagy tö rvénye i ideal izá l t t á rgyaka t t a r t a lmazn ak , „nem t ek in the tők a va lóságra 
vonatkozó á l l í t á soknak" — érve lnek a konvenc iona l izmus képviselői —, csupán a 
foga lmak é r t e l m é n e k meghatá rozása i t , kö rü lha t á ro l á sa i t je lent ik . Ebből születet t 
az a konvenc iona l izmus v a l a m e n n y i képvise lő jénél megf igye lhe tő próbálkozás , hogy 
va lame ly t udományos e lméle t k i je len tése i t felosszák, nevezetesen o lyan k i j e len té -
sekre, ame lyek az adot t e lmélet ke re tében haszná la tos k i fe jezések é r t e l m é t h a t á -
rozzák meg, h a t á r o l j á k körül , és o lyanokra , a m e l y e k a t apasz ta la t i t ényekre , a 
va lóságra vona tkoznak . Más szóval o lyan felosztással v a n i t t dolgunk, amely a 
t udományos nye lve t egyfelől t iszta, a valóságra vona tkozó ténybel i , in fo rmác iós 
ta r ta lomtól men te s konvenc iókra , más fe lő l i l y e n f a j t a in fo rmác iós t a r t a l o m m a l r en -
delkező k i j e l en té sek re osz t ja . P o n t o s a b b a n szólva, k ísér le t t ö r t én t a tudományos 
nyelv ke re t ében — Quine logika tudós k i fe jezésével é lve — a nyelvi és a ténybel i 
összetevők ha tá rozo t t e lkülöní tésére . A t u d o m á n y b a n je lentkező konvenc iona l izmus 
képviselői, H. Po incaré , P h . F r a n k és mások , azt va l lo t t ák pé ldául , hogy a geo-
me t r i a r endsze re n e m tesz egyebet a szakki fe jezések megha tá rozásáná l . Ezek a 
def iníc iók ha tá rozzák meg azokat a szabályokat , ame lyek é r t e lmében a geometr ia 
kife jezései egymáshoz kapcso lódnak , de n e m s z a b j á k meg a szóban forgó k i fe je -
zések és a tapasz ta la t i t ények közti kapcsola t megha t á rozásá r a vonatkozó sza-
bályokat . Ez a megha tá rozásminőség é rvényes — a konvenc iona l izmus képvise-
lőinek vé l eménye szerint — a k lassz ikus m e c h a n i k a e lve i re is. Ph . F r a n k erről így 
í r : „Egyesek úgy vélik, m i n t ahogy H. Po inca r é is á l l í t ja , hogy az F = m . a tör -



vény puszta konvenció, hogy az erő n e m más, m i n t az m . a jelölésére vonatkozó 
elnevezés. Az erő önálló megha tá rozásának h iányában ez a törvény természetesen 
puszta konvenció, vol taképpen az erő meghatározása."1 0 

Ez az ér telmezés annak a kö rü lménynek tu la jdoní tha tó , hogy az e lmélet i fo-
ga lmak meghatározásához az illető elmélet más kijelentéseihez, törvényeihez, elvei-
hez stb. kell folyamodni . Ennélfogva valamely tudományos elmélet törvényei vagy 
elvei n e m tapasztala t i tényekre vonatkozó ál l í tásokként je lentkeznek, h a n e m mint 
konvenciók, m i n t meghatározások. A konvencional izmus képviselőinek ebben a 
szemléletében kétségkívül tet ten érhető a je lenkori i smerete lméle tnek az az értel-
mezése is, amely szerint az elméleti foga lmak ér te lme n e m a tapasztalatai tényekre 
való vonatkoztatásuk, h a n e m m á s tudományos fogalmakhoz való kapcsolódásuk révén 
t á ru l fel. Csakis va lamely elméleti rendszer összefüggésében ha tározható meg adek-
vát módon a tudományos foga lmak egyikének-másikának értelme. 

Nyilvánvaló, hogy nincs okunk ti l takozni a n n a k lehetősége, i l letve szükséges-
sége ellen, hogy a ki je lentések egyikét megha tá rozásnak vegyük, más iká t pedig 
tapasztalat i lag el lenőrizhetőnek tekintsük. Más összefüggésben viszont az a ki je len-
tés, amelyet meghatározásnak tek in te t tünk, tapasztalat i lag ellenőrizhető ki je len-
tésnek számít. Ez az e l já rás azonban pusz tán konvencionális . Az i l yen fa j t a kon-
vencionalizmus, amelyet pragmatikainak vagy módszertaninak nevezhetnénk, nem 
teszi lehetővé, hogy elvi különbséget tegyünk a valóságra vonatkozó ki je lentések és 
azok között a meghatározások, konvenciók között, amelyek csupán a foga lmakra 
vonatkoznak. Ezzel kapcsola tban í r j a R. E. Peier ls : „Gyakorta v i ta tkoznak azon, 
va jon Newton második törvénye az erő vagy a tömeg meghatározásá t jelenti-e, 
avagy objekt ív tény megál lapí tásá t tar ta lmazza. Va ló jában az mindezek kom-
binációja és [ . . . ] va lamely tö rvényre nézve éppen ez a t ipikus helyzet."11 

A fent i megál lapí tásokból joggal adódik az a következtetés, hogy a törvény 
váltakozó a lka lmazása min t tapasztala t i tényekre vonatkozó ki je lentés és mint 
meghatározás n e m szolgálhat a lapul — miként azt a konvencional izmus képviselői 
vélték — a nyelvi összetevő (az anal i t ikus ítéletek) és a ténybeli összetevő (a szin-
tet ikus ítéletek) közti e lhatárolásra . Valamely tudományos elmélet nyelvi és tény-
beli összetevői közti tiszta e lhatárolás lehetetlensége igazolódott annak a gondolat-
nak az egyidejű kiemelésével, hogy valamely tudományos elmélet maga is rend-
szert alkot, hogy a ki je lentések igazolása nem külön-külön történik, amennyiben 
a tudományos elméletet a maga egészében v e t j ü k egybe a tapasztala t adataival . 
Itt Duhem—Quine holista rendszerére u ta lunk . A konvencional izmus képviselői á l -
tal minden ténybeli ta r ta lomtól mentesnek nyi lvání tot t a lapvető fogalmak, elvek 
és törvények közvetet t empir ikus értelmezést kapnak . Ezen az a lapon n e m tekint-
hetők pusztán konvencióknak vagy meghatározásoknak, hiszen m a g u k is a tényekre, 
a valóságra vonatkozó állítások. 

A tudományos nyelv konvencionális e lemeinek pusztán sommás szemügyre-
vételéből is világosan kitűnik, hogy ez a kérdés roppan t bonyolult , de ugyanakkor 
módfele t t fontos is a tudományos megismerés fo lyamatának t isztázása szempont-
jából. 

Sztranyiczki Gábor fordítása 

JEGYZETEK 

1. C. B. Giannonii: Conventionalism in Logic. The Hague—Paris , 1971. 18. 
2. Dictionary of Philosophy. New Jersey, 1965. 67. 
3. C. B. Giannoni : I. m. 45. 
4. H. S. Leonard : Principles of Reasoning. New York, 1967. 
5. Gh. Enescu: Logică şi adevăr. Buc., 1967. 133. 
6. A. Schaff : Întroducere în semantică. Buc., 1966. 351. 
7. C. B. Giannoni : I. m. 112. 
8. H. Poincaré : Cennoszty nauki. Moszkva, 1906. 43. 
9. C. B. Giannoni : I. m. 112. 

10. Ph . F r a n k : Filoszofija nauki. Moszkva, 1960. 193. 
11. R. E.: Peierls : Legile naturii. Buc., 1963. 15. 



TAKÁCS GÁBOR 

Barcsay-montázs 

Lágyan, p u h á n s imulnak egymásba a Mezőség dombja inak haj la ta i . Amer re a 
szem ellát, dombok, gabonaföldek. Az alacsony kontűrök enyhén hul lámzó vonalá t 
he lyenként megtör i egy-egy akaratos, kimagasló csúcs, de a Mezőség formai r e n d j e 
ezeket is visszakényszerít i a szelídebb vonalak birodalmába. I t t-ott gémeskút ká -
v á j a magasl ik az égre, szénaboglyák népesí t ik be a vidéket rendszertelen össze-
visszaságban. A dombok há tán min tha óriás keze fésül te volna a gabonatáb láka t 
jól megszabott geometriai rendbe . Fémesen csillog Cege, Gyeke, Ka tona között a 
tórendszer tükre . E barátságos vidéken a tórendszer nyugat i részén szétszórt kis 
fa lu fekszik: Katona. Központ jában , a néptanács épüle tének közvetlen szomszédsá-
gában, a századforduló vidéki kúr iá inak jellegzetes épüle te áll. Valamikor , az 
1900-as években jegyzői kúr i a volt. A házak egykori l akó ja teszi nevezetessé. 

Úgy hiszem, ma már e ház megérdemelne egy emléktáblá t . Kicsit, szerényet, d e 
tiszteletet keltőt, min t egykori lakója , Barcsay Jenő. Mer t i t t született 1900 j a n u á r -
j ában a magyar képzőművészet e kiváló egyénisége, innen indu l t egy életút, m e -
lyet m a m á r joggal emlegetnek olyan nevek társaságában, min t Szinyei Merse Pál , 
Moholy-Nagy László, Viktor Vasarely, Kepes György. 

A negyedik elemi elvégzése u tán Barcsay a kis fa luból Kolozsvárra kerül , a 
Református Kollégiumba. Csak egy évet tölt itt, m a j d Szamosújvár a következő állo-
más. U t á n a Nagyenyed következik, a híres Kollégium, ekkor iban Erdély egyik leg-
nevezetesebb iskolája. Az első vi lágháború utolsó éveiben a sorozáson a lka lmas-
nak minősítik. Fölveszi a ka tonamundér t . Rövidesen azonban kétoldali tüdő-
csúcshurut mia t t leszerelik. És tu la jdonképpen ekkor kezdődik egy töret lenül m a -
gasba ívelő művészi é letpálya. Erről az időszakról Barcsay Jenő egyszer így va l l : 

, ,Életemet a vélet lenek sorozata i rányí tot ta és alakítot ta . Nem gondoltam rá, 
hogy festő lehetek. A véletlen összehozott ké t olyan emberrel , ak ik életemet i rá -
nyították, és így alakí tot ták. Gulyás Károly r a j z t a n á r a ján lo t t be egy nagyon gaz-
dag úrnak , Soófalvy Illyés Káro lynak , s ő segítette havi 400 koronával t anulásomat . 
Magam, a szegény szülők gyermeke, dehogy ju to t t am volna fel másképpen Buda-
pestre. 1920-ban kerü l tem be a Képzőművészet i Főiskolára. Ha tá r t a l anu l boldog 
voltam, hiszen olyan emberek között élhettem, m i n t Szinyei Merse Pál , Lyka K á -
roly, Vaszary János, Csók Is tván és Rudnay mester ." 

1926-ban ál lami ösztöndíjat nyer, és többedmagáva l Pár izsba utazik. Elsősor-
ban az impresszionisták érdekl ik: Monet, m a j d Picasso, később Cézanne. Egy 
év után hazatér , és tanítói állást vállal . 1929-ben ú jbó l megpályázza és elnyeri 
az ösztöndíjat . Novemberben utazik ha rmadmagáva l Párizsba. Ekkor ért i meg a 
tér és fo rma fontos szerepét a képzőművészetben, mely kérdés végül is egész é l e -
tét végigkíséri. 

Életének fontos á l lomása Szentendre. 1926-ban néhány kol légája meghív ja a 
szentendrei művésztelepre. A meghívást e l fogadja , d e igazi szentendrei élete csak 
1929-től kezdődik. (1965-ben a Zenta u tcában vásárol magának egy kis telket, a 
r a j t a lévő háza t á ta lakí t ja , és ú j o t thonra lel benne. Az év nagy részét itt tölt i , 
Szentendrén, ápril istól októberig.) 

1945-ben a budapest i Képzőművészeti Főiskola t aná ra lesz, és i t t tan í t 30 
éven át, hetvenöt éves koráig. Ekkor ra m á r gondoskodik arról , hogy főiskolai m u n -
kásságát Pa t ay László folytassa. 1954-ben kiadot t Művészeti Ana tómiá j áé r t Kos-
su th-d í ja t kap. Az 1958-ben rendezet t „Konst rukt íva" kiál l í tásra ő is beküldi egyik 
nagyobb ka r ton já t . Felkér ik a Miskolci Nehézipari Egyetem m á r v á n y m o z a i k j á n a k 
elkészítésére. Néhány év múlva az ú j Nemzeti Színház e lőcsarnokába készít m o -
zaikot. 1966-ban ú j megbízást k a p a szentendrei múzeum részéről egy monumentá l i s 
mozaikra . 75. szüle tésnapja a lkalmából Szentendre díszpolgára lesz. Végül 1978-
ban lé t re jön a szentendrei „Barcsay Gyűj temény" . A megnyitó előtti i n t e r júban , 
a kérdésre, hogy mi t érez most, a megnyi tó előtt, Barcsay Jenő így válaszol t : 
„Nagy örömet, hiszen senkinek sem közömbös: szétszóródnak vagy együtt m a r a d -
nak-e a képei. Ugyanakkor erős félelem fog el a vizsga előtt. I t t lá tható egy élet 
m u n k á j a . Érdemes volt?" (Ország-Világ, 1978. 2.) A „Gyűj temény" megnevezés 
egyébként vi ta tárgyát képezte. Eleinte „Barcsay Múzeum" megnevezéssel a k a r t á k 
bejegyezni, de Barcsay J e n ő azt mond ta : „Legyen egyszerűen gyűj temény, hiszen 
még nem haltam meg." 



Takács Gábor g ra f iká ja 

Művészi tevékenységét már nagyenyedi kollégista korában kezdi, akvarellezik. 
Akkor még n e m tu la jdon í t igazán fontosságot a festészetnek. A r r a gondol, hogy 
muzsikus lesz: „Nagyon szeretem a zenét. Szeretem Tömörkény novelláit , mer t 
olyanok, min t Chopin pre lűdje i . Tömörek, egyszerűek, min tha befejezet lenek lenné-
nek, így az ember f an táz i á j a tovább p róbá l j a építeni, a lakí tani — legalábbis gon-
dolatban, ezért is az ilyen kis r emekművek számomra izgalmasak, sokat sej te-
tőek." (Művészet, 1974. 2.) 

Első éret t m u n k á j a a Munkáslány, 1928-ban (olaj, vászon, 70 x95 cm). Fel-
ébredt benne a szunnyadó monumentá l i s igény, amelyet kezdettől t áp lá lnak Bar-
csay belső szemléletében a mezőségi, m a j d szentendrei tájrészletek. Évekig nem 
tud ja e m u n k á j á t ér tékben, kval i tásban felülmúlni . Később mégis e l fordul t tőle. 
Munkásságának következő ál lomása a Munkásnők c ímű festmény. Az Ernst Mú-
zeumban való kiál l í tása u tán úgy érzi, a képet tovább kellene festeni, foglalkozni 
kel lene még a kép problémáival . Nem tud megküzdeni a nehézségekkel, ezért meg-
semmisít i m u n k á j á t . „A 30-as és 45-ös évek között a képi térrel és fo rmáva l való 
küzdelem sok gondot okozott — í r j a Barcsay 1974-es visszaemlékezésében. — A 
sok töprengés e redménye volt, hogy e l j u tha t t am a kép egyszerű felépítéséhez, a 
szerkezet, a rend szépségeinek kutatásához." 

Mint a Képzőművészet i Főiskola t anárának , a minisz tér ium határozot t k íván-
ságára ana tómiakönyvet kell készítenie. Így születik meg 1953-ban az i m m á r több 
nyelvre lefordított , vi lágsikert a ra to t t Művészeti anatómia. Nyolc év m u n k á j á n a k 
vázla ta in keresztül r a j z és szöveg szerves módon kapcsolódik egymáshoz, a könyv 
lapjai mind-mind külön élvezhető, önálló művészi é r t ékű rajzok. Nélkülözhetet len 
kézikönyve a művészi oktatásnak. A második kiadáshoz í r t előszóban Lyka Ká-
roly a következőket í r j a : „Ebben a nagy műben mintegy kezet fog egymással tudo-
m á n y és művészet . A szellem e két ha ta lmas mo to r j a egyesül itt, hogy megvilá-
gítsa a természet legszebb remekművének , az ember i tes tnek fo rmarend jé t . Év-
ezredeken át ez volt a művészet legnemesebb becsvágyának tárgya, m e r t hiszen 
az ember az ember t érzi á t legbensőbben." 

Időrendben következő másik nagy jelentőségű m u n k á j a az Ember és drapéria 
(1958). Ebben a könyvében Barcsay Jenő az élő ember i a lakon redőződő drapér iá t 
tanulmányozza. Forma és tér (1966) c ímű m u n k á j á b a n negyven év festői és graf i -
kai munkásságáról ad számot, a n n a k művészeti és művészetelmélet i tapaszta la ta i t 
összegezi. A kötet a festészet alapelemeiből k i indulva vezeti az olvasót a bonyolul-
tabb művészeti fogalmak felé, a vonal , a sík, a szín tárgyalása u tán sorra kerü lnek 
olyan kérdések, min t a fo rma és a tér viszonya s ezek képi elrendezése: a kompo-
zíció. ,,Ez a könyv a képalkotás törvényszerűségeit igyekszik megmuta tn i , lehető-
leg az egyszerűbbtől a bonyolul tabb felé haladó felépítésben. Ám a művészeti 
alkotásnak, fo rmálásnak nincsenek olyan iskolás mene tbe foglalható törvényszerű-
ségei, mint a lá tszat tani ábrázolásnak vagy a művészeti ana tómiának. Jó fo rmán 
minden festő más és más úton o ld j a meg a kifejezés problémáit , bár egyes koro-
kon belül sok rokon vonás, sokban azonos kérdésfel tevés jellemzi a különböző 
u takon járó művészeket . Ennek a ténynek fel ismerése egyúttal megszabta for-
máról és térről való mondaniva ló im természetét is" — í r j a a bevezetésben. 

Barcsay Jenő munkásságában igen fontos szerepe van a mozaiknak. 



Idézet egy műkr i t ikából : „A szentendrei mozaik szintézis. Olyan összegezés, 
amelyben korszerű f o r m á b a n egyesülnek az európai művészet távoli és közeli 
m ú l t j á n a k eredményei , hazai hagyományai . S szintézise mindannak , amit Barcsay 
Jenő s a j á t munkásságának fe j lődése során va laha is keresett és megtalál t ." (Bo-
jár Iván : Vallomás egy műalkotóról. Budapest , 1975.) 

Barcsay moza ik jában va lóban egységgé ötvöződik a régi világ hangula ta a 
mai élet és a kons t rukt ív építészet követelményeivel . Szigorú f o r m a r e n d j é t is ér-
zelmileg mot ivál ják , d rámai feszültséggel töltik meg az ellentétes színharmóniák. 

Barcsay Jenő művészete a párizsi és az olaszországi t anu lmányu tak u tán 
összefonódik a szentendrei „szerkezetes" tá j ja l , amely szűk ér te lemben vet t ha -

zája, a Mezőség dombja i r a emlékezteti . Ebben az időszakban festészetének kibon-
takozását nagymér tékben befolyásol ták Párizs, és a nagy mesterek közül főképp 
Picasso, va lamin t a kubisták. „A Velencei Biennáléra visszagondolva — olvassuk 
Barcsay emlékezésében —, érzésem szerint, h a pá r évvel később kerü l sor a be-
muta tkozásomra, ta lán komolyabb s ikerre számí tha t tam volna. Éppen akkor kezd-
tem ugyanis megérezni va lami t abból, ami eddig hiányzot t a festészetemből. A 
sík, a tér és a fo rma fontos szerepén kívül az a lkalmazot t festészettel j á ró problé-
mák (freskó, mozaik) is foglalkoztat tak. Él tem is velük, de n e m olyanformán, 
min t később a »szentendrei mozaikom« esetében." 

Művészetében elemi erővel kap kifejezést a szülőföld szeretete. Már munkás -
ságának kezdetén a monumentá l i s festészetre vágyódik. A monumenta l i t ás t Bar-
csay Jenő festészetében nem a méret , hanem a fol tok és a f o r m á k a ránya ha tá -
rozza meg a vásznon. Kis mére tű képeket fest , ezekből a lak í t j a ki később nagyobb 
kompozícióit. 

„Minden képet úgy kell megfesteni — va l l j a —, hogy egy kicsit izgassa a 
nézőt, elgondolkoztassa. Minél kevesebb eszközzel, minél többet, a gondolatok mi -
nél nagyobb á tv i t t é r te lmű gazdagságát kifejezni , ez lehet a művészet csúcsa! 
Egyszerű eszközökkel gazdagságot kifejezni . De ugyanakkor egy festő számára 
nagyon fontos az anatómiai tudás. Az az alap." (Képes Újság, 1977. október.) 

Barcsay Jenő művészi hovátar tozását illetőleg úgy tűnik, hogy a szaki rodalom 
néhány á l l í tmányt , k ivál tképpen néhány jelzőt e lhamarkodot tan alkalmazott . 

Beke László például Barcsay — konstruktivizmus — félreértések c ímű í rásá-
ban határozot tan jelenti ki: „Barcsay nem konstrukt ivis ta , h a n e m legfel jebb abszt-
rakt festő." Ez kissé e l len tmond Németh Lajos á l l í tásának (1968), amely tömören 
foglal ja magában a p rob léma lényegét: „Barcsay é le tművében bontakozot t ki a 
legmagasabb szinten a magyar konstrukt ivizmus, mégpedig oly egyéni hangon, ame-
lyet n e m lehet sem a Mondr ian s íkkonstrukt ivizmusa, sem a Malevics szupre-
mat izmusa vagy a többi konstrukt ivis ta iskola egyszerű magyar vá l toza tának te-
kinteni. Földhöz kötöttebb, anyagelvűbb, d r áma ib b azoknál. El tud ta kerülni a 
puszta dekorativi tást , és össze tud ta kapcsolni a konst rukt iv i tás elveit a monu-
mentális , f igura t ív művészettel ." 

Érdemes ta lán megha l lga tnunk Barcsay Jenő véleményét n a p j a i n k képzőmű-
vészeti i rányzatairól : „Nem érintenek, nem zavarnak a most b u r j á n z ó i rányza-
tok. Sajnos , egyik a más ik kárára , egyedura lomra tör, pedig a st í lusok d ik ta tú-
r á j a káros jelenség. Ami letér az egyetemes művészet igazi ú t járól , az nem fes té-
szet. Lehet nagyon jó, de nem festészet." Az abszt rakt művészetről Barcsay Jenő 
a következőképpen vélekedik: „A nonf igura t ív művészetnek éppúgy megvan a kap-
csolata a természettel , min t a „természethűnek". Az absz t rak t művészet nem u t á -
noz, h a n e m fel fedez: keresi a jelenségek kapcsolatai t , összetartozását, s úgy épít 
fel egy ú j egészet. Mélyről jövő, ú j e redményekben gazdag világ ez. Elméletben 
én is a lá írom azt az á l ta lános véleményt , hogy ha az i lyen elvonatkoztatot t (abszt-
rakt) kép szólni tud az emberhez, akkor egyenrangú lehet egy olyan képpel , 
amelyben a fo rmák a természet jelenségeivel t a r t a n a k kapcsolatot ." 

Végül is, úgy hiszem, azt mondha t j uk , hogy Barcsay Jenő monumentá l i s 
festő. „A kezdet kezdetétől mindmáig a monumentá l i s festészet vonzott . A monu-
menta l i tás t n e m a méret , h a n e m a foltok és a f o r m á k a r á n y a határozza meg a 
vásznon. Ha egyik-másik képemet kis mére tben is képzel tem el, a r ró l is kiderült , 
hogy miné l nagyobbra nagyí tom fel, a n n á l inkább él, a n n á l több a mondaniva ló ja . 
Én n e m táb laképeket festek, h a n e m monumentá l i s , f a l ra kívánkozó nagy kompo-
zíciókat" — mondot ta egy in te r júban . (Film, Színház, Muzsika, 1978. június 28.) 

Azt hiszem, nyugodtan á l l í tha t juk , hogy Barcsay Jenő művészetében helyet 
kapnak mindazok a törekvések, amelyek a m a művészeire jel lemzőek kell hogy 
legyenek: e l s a j á t í t j a és fö lhasznál ja a képalkotó rend törvényeit , e lmélyedt korunk 
téri tapaszta la ta iban, és végül fe l szabad í t j a a t e remtő képzelet m a j d minden t a r -
talékát , fej leszti a d inamikus kifejezési fo rmáka t , a modern d inamikus iko-
nográf iát . 



SZEKERNYÉS JÁNOS 

Jecza Péter szobormetaforái 

Művészi pá lyá ja meredek ívű. Fiatalon, a főiskoláról alighogy kikerülve, zár-
kózott fel a hazai szobrászat élvonalához. Ma m á r ismert s megbecsült művész, a 
középnemzedék egyik l egmarkánsabb és legtermékenyebb alkotóegyénisége. Indulá -
sától kezdve példás ki tar tással , elszánt szívóssággal s nagyon megfontol t cél tudatos-
sággal dolgozott, amiér t aztán h a m a r kegyeibe fogadta s mindmáig nem pár to l t el 
tőle a visszhangot támasztó, a kiváló művek lé t re jöt té t sokféleképpen előmozdító 
siker és szerencse. Nagyobb zökkenők, komolyabb akadályok n e m gátol ták fej lő-
dését, tehetségének fokozott i r amú kibontakozását . Művészi érlelődését, t a len tu-
m á n a k rendkívül gyors k i forrásá t — mihez rá termet tsége s nagyon alapos szakmai 
felkészültsége szilárd a lapként szolgált — jótékonyan befolyásolta, erőtel jesen siet-
tet te a ha tvanas évek közepének fe ldúsul t kul turá l i s légköre, az ú j s t í lustörekvések 
rohamos térhódí tása a művészetek minden terüle tén, ami többek között a plasz-
tika nyelvezetének, ábrázolási eszközeinek a felfr issülését , nagymérvű gazdagodá-
sát is el indította. A neoavan tgarde i rányzatok d iva tba jötte, pa r t t a l an beá ram-
lása, szeszélyesen ta j tékzó — nemegyszer i jesztően zavaros — örvénylése közepette 
a pályakezdő szobrászt már csak nagyon kis mér tékben segíthette a tá jékozódás-
ban, egyéni ú t j á n a k megkeresésében az a mereven betájol t , fehér foltoktól borított 
térkép, amellyel 1963-ban a kolozsvári Ion Andreescu Képzőművészet i Főiskola 
k a p u j á n kiengedték. Súlyos teher ré nehezül t nemsokára a föl tar isznyái t ú t rava ló 
jó néhány tétele. A könnyen nyers natura l izmussá érdesülő optimista real izmus jel-
rendszerét , egyoldalú szemléletmódját és eszköztárát — főleg miu tán át lapozhatot t 
néhány, a XX. század képzőművészetét bemuta tó albumot és folyóiratot — Jecza 
Péter már nem talál ta eléggé lényegretörőnek, sokrétűnek és izgatóan fr issnek a 
valóság á t t ranszponálásában, plasztikai megfogalmazásában. Levetve a görcsölő 
nehezékeket, a tágabb kitekintést gátló ellenzőket, sietős léptekkel távolodott el 
az üdvösnek mondot t s követendőként kijelölt ösvénytől. H a m a r tú l ju to t t a szer-
telen keresések, a még bá tor ta lan kísérletezések kezdeti időszakán, s merész el-
szántsággal, f ia ta los magabiztossággal tér t rá a számára j á rha tónak ígérkező út-
i rányra, az ú jszerű fe lada tokkal és megvalósí tásokkal kecsegtető — ná lunk akkor 
még meglehetősen ki taposat lan — csapásra. Úttörő fe lada t ra vállalkozott Jecza Pé-
ter, midőn hangsúlyozottan a gondolati t a r t a lomra összpontosító, eszközeiben el-
vontságra és tömörségre törekvő s t í lusprogramnak kötelezte el magát . 

A művészete természetét meghatározó, az alkotótevékenysége további kibonta-
kozását eldöntő, a törekvései és szobrászi szándékai egész or ientációját megadó, 
évekre szólóan kijelölő fordula tot , i rányvál tás t egy lá tványos — a művészet tör té-
ne tben egyébként gyakor ta f e lbukkanó — mozzanat mérföldkövezi . Jecza Pé ter — 
nagy művészelődei némelyikéhez hasonlóan — többek között azzal is jelezni kí -
vánta , hogy esztétikai maga ta r tásán , szobrászi gondolkodásán és alkotási modorán 
radikál isan változtatott , hogy kímélet lenül megcsonkítot ta egyik ko rábban alkotott , 
szépen ki faragot t szobrát . Őszintének és sokat mondónak bizonyult a gesztusa: 
élesen rávilágított ugyanis Jecza Pé te r á tá l lásának, s t í lusvál tásának jellegére. Te-
mesvár ra kerülése u tán három-négy esztendővel, amikor a fa i ránt i vonzalma hi r te-
len felerősödött, egy tiszafa megnyúl t , karcsú, felső részén kétfelé ágazó törzséből 
fe j te t te ki legelső faszobrai egyikét. Az egymástól alig eltávolodó ágakat magasba 
lendülő, az ég felé ágaskodó ka rokká formál ta , amelyek az anatómia törvényszerű-
ségeihez hűségesen igazodó, rá ta r t i gondossággal kidolgozott, s imára csiszolt kezek-
ben végződtek. A f a törzsén viszonylag keveset dolgozott: a rönk természetes 
adottságaihoz igazodott, oszlopegyenességét messzemenően respektál ta , külső fe lü-
letét pedig nyersebbnek, é rdesebbnek hagyta. Mindössze egyetlen helyen, a hen-
geres rész közepe t á j á n törte át a kérgétől megtisztított t iszafa-törzset. Több já ra tú 
üreget képezett ki, amelyben az e lnyúj to t t ovális a lakú á t fú rásoka t elválasztó, 
lecsiszolt, vékony lemezek kifeszítet t húrokra vagy még inkább a gégeföben elhe-
lyezkedő hangszalagokra emlékeztet tek. A d rámai ere jű , szembeötlően expresszio-
nista foganta tású szobornak Jecza Pé te r a Kiáltás címet adta. Kiál l í tásokon is 
bemuta t ta , s a kr i t ikusok elismerőleg mél ta t ták a kevés mot ívumból szerkesztett 
s minden tekinte tben befe jeze t tnek látszó alkotást. A f ia ta l művész azonban egy 
szép napon ú j r a elővette, s lényegét módosítóan átdolgozta, á tszabta hatásos m ű -



vét. Meggyőződésből f akad t határozottsággal lefűrészelte, könyökből amputá l ta a 
karokat . Tragikusabbá, mélyebbé és át té telesebbé vál t a beavatkozás nyomán a szo-
bor, friss, modern f a k t ú r á j ú alkotássá lényegült át. Tettével Jecza Pé ter világosan 
jelezte, hogy jórészt megszabadul t a real izmus sa já tosan értelmezett vá l toza tának 
bénító kötöttségeitől, hogy a merészebb fo rmai és t a r ta lmi megoldásoknak kötelezte 
el magát . Ösztönzőleg hatot tak rá egyik mestere, Virgil Fulicea sokszor hallot t 
bátorí tó szavai — „Merjé l ! Vágj bá t r an bele a d o l g o k b a ! . . . " —, de a felszabadító, 
sorsdöntő élményt k imuta tha tóan a Henry Moore műveivel való személyes ta lál-
kozás jelentet te . Egy ú j világ képe tárul t ki előtte a nagy angol szobrász 1966-os 
bukarest i kiál l í tásán: világosan megértet te , hogy a kifejezés lehetőségei nem kor-
látozódnak az organikus fo rmák szolgai megje lení tésére vagy e lvontabb megfogal-
mazására , hogy az emberi és á l la t i test arányai , mot ívumai a természetestől el térő 
rendszerben is fö lmuta tha tok , hogy nem az i rodalmi foganta tású illusztráció, hanem 
az erőteljes, sűr í te t t gondolatkifejezés a korszerű szobrászat elsődleges fe ladata . 
A fölkavaró megismerés megerősí tet te benne az absztrahálási ha j l amot , tudatossá 
szilárdította az egyszerűsítés, a fo rmai tömörítés, a tiszta plasztikai eszközök föl-
használásának korábban még csak esetlegesen, leplezettebben fö lbukkanó szán-
dékát. Kezdetben az a f r ika i fa faragások formavi lágából k i indulva próbálkozott 
sti l izáltabb, mér tan i e lemekből szerkesztett szobrokat alkotni. Kiforrot t , az u ta-
lásos jelzéseket, a totemisztikus mot ívumokat ú j szerűen fölhasználó szobrok is ki -
kerü l tek a keze alól, az esetek többségében azonban Jecza meg to rpan t a fele-
úton: a let isztultabb, e lvonatkoztatot t f o rmáka t — miként azt a Kiáltás esetében 
is tette — nagyrészt még a szerves és a tárgyi világ elemeihez szorosan kötődő 
mot ívumokkal társí totta, i l letve ellensúlyozta. A Henry Moore műveivel való köz-
vetlen találkozás ha ta lmas vízválasztónak bizonyult . A lenyűgöző é lmény ha tására 
leplezetlen nyíltsággal, óvatoskodó fennta r tások nélkül áll t be a képzőművészetünk 
megú j í t á sá ra szövetkezők táborába, élcsapatába. Alapos „nagytakar í tás t" rendezet t 
a temesvári Rózsapark ha jdan i korcsolyapavi lonjában berendezet t műte rmében , s 
fe lemásnak ígért szobrát könyörtelenül megcsonkítot ta. Új úton indul t el. 

Néhány esztendeig Henry Moore d ráma ian tagolt, súlyos fo rmákból építkező, 
nyugtalaní tó d inamiká jú szobrászatának bűvöletében alkotott . A ha tvanas évek 
végén s a hetvenes évek e le jén jó néhány, Moore vagy közvetlen elődei, illetve 
hasonló törekvéseket val ló kor társai — Bourdelle, Brâncuşi , Hans Arp, Ba rba ra 
Hepwor th — modorában fogant szoborral jelentkezett . Alkotásai meggyőzően t anú-
sí t ják, hogy fogadott szellemi mentorai tól is igyekezett éppúgy eltanulni , e l sa já-
t i tani mindent , miként azt főiskolás korában tényleges mesterei — Kós András , Vir-
gil Fulicea, Romul Ladea és az i m m á r legendás hírűvé lett pedagógus, Kádá r 
Tibor — esetében is tette. 

A Moore-befolyás bélyege ta lán Gyökér című faszobrán a legerősebb, a leg-
szembetűnőbb. Jecza Pé ter alkotása m á r t émá jáva l is a nagy angol szobrász m ű -
vészetének egyik jellegzetes vonulatához, a Magna Mater , a nagy asszony-anya 
időt áthidaló, archet ípusszerű a l ak j á t megjelení tő sorozatához kapcsolódik. A vi lágra 
jövés, a megszületés előtti ál lapot misztér iumát , t i tkai t f agga t j a Jecza Péter : plasz-
t i ká j ában anya és gyermeke kapcsola tának azt a s tádiumát örökíti meg, amikor a 
két test még szerves egységet alkot. Mintegy átvilágította, e lénk tá r ta a magzatot 
őrző, tápláló és kihordó asszonyi test t i tokzatos belső dimenzióit. Elfogadva a la-
posan szétterebélyesedett vaskos diófagyökér inspiráló a j án la t á t — a gömbölyded, a 
gondosan lekerekí tet t s a vál tozatosan ívelt f o rmák fö lkavaróan izgalmas a rány-
rendszerét te remte t te meg. Az egymásra r ímelő domborulatok, az expresszív ra jzo-
latú láncolat tá kötődő bemélyedések, va lamint a kompozíció középső részét ura ló 
kiöblösített á t törés sa já tos geometr iá jú , erős belső feszültségű együttest a lkotnak. 
Hangsúlyozottabb szerepet kap tak Jecza Péter szoborszerkesztésében az üregek, a 
kisebb-nagyobb vá ja tok , az anyag-á t fúrások , s nagyon bá t ran bán t ezúttal a f iatal 
művész a szoborfelület mozgékonyságát, a relief erőteljes tagoltságát, fokozott r i t -
musú d inamiká já t megteremtő pozitív és negatív fo rmákka l . Alkotása fókuszát, 
e rővonala inak gyű j tőpont já t az anyates tbe lágyan belesimuló, mag alakú foetus ké-
pezi, amely körül sugarasan helyezkednek el, glóriára emlékeztetően t á ru lnak szét 
a végtagok legömbölyített , görbületgazdag, vastag csonkjai . Figyelmét a s t ruk túra -
hordozó nagy f o r m á k összhangjának, erőegyensúlyának létrehozására, á tgondolt ki-
dolgozására összpontosította, s má r nem baj lódot t , egyál talán nem törődött a ter-
mészethű ábrázolás szigorú követelményeinek érvényesítésével, betar tásával . Nem 
érdekel ték a részletek, a járulékos ékí tmények. Az anyaság lényegét, a szülőt és 
gyermekét összefűző testi-lelki kapocs szilárdságát próbál ta a modern plasztika 
nyelvén kifejezni . A képzőművészetek egyik örök t é m á j á n a k a hagyományoktól 
élesen elütő, sok szempontból kihívó megközelítése, a választott fo rmanye lv tömör-
sége, áttételessége a szobor kiál l í tásakor sokakban visszatetszést, ösztönös idegen-
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kedést keltett . Mér ték ta r tás jel lemezte a kr i t ikusok s a szűkebb szakma vélemé-
nyét is. Pedig — mikén t azt az e lmúlt évek beteljesülései, mél tán fe l tűnés t keltet t 
megvalósításai is t anús í t j ák — a maga ide jében még valóban kissé sokkoló lá tványt 
kínáló mű, a szembetűnő Moore- jegyeken túl, m á r egyér te lműen magán viselte a 
Jecza-féle plasztikai maga ta r t á s meghatározó jellegzetességeit, fokozatosan egyedivé 
erősödő karakter isz t ikus vonásait . Az egymásba ható külső-belső fo rmák gyakorla-
tilag kimerí thete t len variációs lehetőségeinek következetes kihasználásával , a külső 
tér és a belső űrök közötti feszültség tudatos megteremtésével , intenzív f enn ta r t á -
sával Gyökér c ímű anyaság-szobrán — s főleg az u tána faragot t és mintázott , külön-
féle anyagokból készült alkotásain — Jecza Péter ú j f a j t a , a Moore-étól bizonyos 
mértékig különböző, több ponton alapvetően elütő relációt áll í tott fel anyag és tér, 
tömeg és környezet között. Pozitív és negatív fo rmák zárt, öntörvényű egysége 
számára is a szobor, amely a térbe kerülve s azzal indukciós kapcsolatot te remtve 
nyeri el valódi dimenzióit, tel jesí t i művészi funkció já t . Azonban Jecza alkotásai — 
a korai u j jgyakor la toka t s a későbbi s t í luspróbákat , mű te rmi kísérleteket n e m szá-
mí tva — sohasem egyszerűsödtek tiszta absztrakciókká, nem kris tályosodtak tet-
szetős, pusztán dekorat ív jellegű vizuális-plasztikai viszonylatokká. Erősen stilizált 
e lemekből szerkesztett művei , sokféle asszociációt gerjesztő térkonstrukciói is á l ta-
lában mély gondolati t a r t a lmaka t hordoznak. Alkotásai döntő többségének verbál i -
san is megfogalmazható humánus mondaniva ló ja , sokrétű, az át tételek folytán több-
jelentésűvé váló művészi üzenete van. Leginkább a nagy, egyetemes é rvényű témák 
vonzzák, amelyek jelképtömörségű, konst rukt ív megfogalmazású, mot ívumgazdag, a 
korszerű szoborépítkezés matemat ika i -mér tan i logikájához szigorúan igazodó művek 
megalkotására ihletik. Szobormetaforái — amelyekben gyakorta domináns szerepet 
kap a l íraiság — összetettek, többféleképpen értelmezhetőek. Két vékony vascsőre 
függesztett gyökérszobra is úgy szól az anyai szeretet elemi megnyilatkozásairól , 
az összetartozás, az egymáshoz kötődés csodálatos erejéről , hogy művé t egyúttal 
az őseredet, a teremtés, a létcsíra, a termékenység vagy más összefüggésben a 
születés előtti élet sz imbólumaként is fö l foghat juk . A többértékűség egyébként 
Jecza Péter gazdag ara tású művészetének egyik meghatározó sajátossága. 

Jó néhány közepes mére tű faszobrot fa ragot t ki a ha tvanas évek végén és a 
hetvenes évek elején a gyors munkar i tmusba lendül t Jecza Péter . Gyümölcsfák 
törzséből — főleg a gazdagon erezett, könnyen elszíneződő diót s a tömöttebb, 
egyenletesebb húsú körtét kedvel te meg — bontot ta ki stilizált kompozícióit. A 
Gyökér szomszédságában készült művein (itt elsősorban a Táncra, a Jegyespárra, a 
Germinálra és az Ölelkezésre gondolunk) világosan kivehetők a n n a k a viasko-
dásnak a nyomai, amelyet a f ia ta l szobrász az epigonizmus fölkísértő rémével , az 
erős Moore-befolyás fenyegető k imérá ival folytatott . Mások pé ldá jából és sa já t ko-
rábbi tapasztalataiból szűrte le a tanulságot : a túlzott hűség az elődökhöz elke-
rü lhete t lenül zsákutcába vezet. Összegezve a modern szobrászat eredményei t , föl-
használva a Brâncuşi örökségén ki fe j lődöt t hazai plaszt ika ér tékes tapasztalatai t , 
sietett k ia lakí tani és körülhatárolni a maga eredeti formanyelvét , önálló alkotói 
magatar tásá t . Már a Gyökéren fe l tűnt egy-két eredetiségre utaló mot ívum, nagy-
szerű formai megoldás, az egy évvel később ki faragot t Összeforrásban azonban m á r 
jellegzetes Jecza-szobrot alkotott . Egy összebúvó, fe jé t f inoman egymáshoz ha j tó 
emberpá r t faragot t ki a mű te rmébe kerül t diófa vastag törzséből. Kevés forgácsot 
fe j te t t le a közel kétméteres rönkről , csupán a fe jek kap tak valamivel erősebb kon-
túrt , a két f igurá ra szinte csak következtetni lehetett . Tömör, tömbszerű szobrával 
nemcsak az ölelés, az önfeledt összetapadás, hanem m i n d e n f a j t a kohézió, megbont-
ha ta t lan kötés, erős szorítás lényegét k ívánta kifejezni . Ez az alkotás is — miként 
Jecza Péter szobrainak jelentős hányada — polivalens. Mind já r t más képzetek tá r -
sulnak a szoborhoz, ha az ihlető a lapforma felől közel í t jük meg. A csomagok ólom-
zárának összeszorítására használt masszív postai fogó mozgat ta meg a szobrász f an -
táziáját , hogy fölnagyított idomait f ába t ranszponálva megragadjon , érzékletesen 
rögzítsen egy jelentős plasztikai gondolatot. A mű megszületésének formai sugal-
la tá ra elsősorban azért hivatkoztunk, mer t az itt követet t e l járás — érzésünk sze-
r in t — fényesen rávilágít Jecza Pé ter művészi gondolkodásának, alkotói módsze-
rének egész mechanizmusára . Formaér te lmezésében az egyszerűsítésre, a mér ték-
tar tó e lvonatkoztatásra épít, s épp ezért sohasem fordí tot t s ma sem fordí t te l jesen 
hátat a real i tásnak, a környezet k ínál ta gazdag mot ívumvi lágnak. Elvonatkoztatot-
t abb formarendszerű , nonf igura t ívnak tűnő, erősen geometrizált szobrai is jól körül-
határolható valóságmagra vezethetők vissza, amelyeket azonban hozzávetőlegesen 
egyenlő a rányban választ és emel ki un iverzumunk szerves és tárgyi közegéből. 
Némely szobrán m a j d n e m nyomon követhető a lényegre bontás, az absztrakció 
összetett fo lyamata , amelyben a valóság mot ívumai erőte l jes plasztikai je lképekké 
lényegülnek. Megalkotva faszobrai remek sorozatát, érlelte ki azt a szemléletmó-



dot, t e r emte t t e meg azt a jel legzetes fo rma i eszköztára t , amelye t i m m á r h i ány ta -
lanu l a s a j á t j á n a k é r e z h e t e t t Művei egyéniesül tek, s a befejezet tség, a te l jesség 
igényével h a t n a k m a is a szemlélőre. Res te lkedés né lkü l vá l l a l j a kora i korszaká-
n a k k i for ro t t , az eredet iség jegyeit hordozó szoborkonst rukciói t , amelyek szerves 
részét a l ko t j ák gazdagon k ibontakozó é le tművének , s amelyeket megbecsül t hely 
illet meg a haza i m o d e r n szobrászat képzele tbel i ga l é r i á j ában is. Műveiből kü lön -
ben meglehe tősen sok ju to t t a m ú z e u m o k fa la i közé. Közgyű j t eményekbő l vá lo -
ga t ta össze azt a négy kora i m u n k á t , amelyekke l — egy ú j a b b a n fa rago t t faszobro t 
t á r s í tva hozzá juk — az 1978-as velencei b i enná lén szerepelt . Szobra in n e m fogot t 
ki, n e m hagyot t nyomot az évek múlása . Jól összeválogatott kol lekciója megé rdeme l t 
s iker t a ra to t t a rangos nemzetköz i seregszemlén. 

Alkotói m a g á r a ta lá lását , s t í l u sának gyors megá l l apodásá t — a f e n t e b b je lze t t 
Moore-befolyás mel le t t — két más ik fontos k ö r ü l m é n y is h a t é k o n y a n siet tet te . 
Kísérletezései , ú t tö rő vál la lkozásai s zámára T e m e s v á r kiváló, fogékony báz isnak 
bizonyult . Művészi o r i en tác ió jában m i n d e n b izonnyal n e m tudot t volna olyan 
k ö n n y e n e l szakadni a r ea l i zmus szellemétől, h a — m i k é n t az tényleges lehetőség-
kén t f e lmerü l t — a főiskola elvégzésekor a hagyományt i sz te lőbb Kolozsváron m a -
rad . A sors azonban — m i n t az u tóbb k ide rü l t — szerencsésen szólt közbe, s 
Jecza P é t e r t f i a t a l t a n á r k é n t a t emesvár i egyetem ke re tében n é h á n y évvel ko ráb -
b a n mega laku l t r a j z t a n á r k é p z ő f a k u l t á s r a vezet te . Szobrászato t és r a j zo t taní to t t a 
r a j z t a n á r - j e l ö l t e k n e k 1979-ig, a k a r megszűnéséig. Je lenleg a t emesvár i pol i techni-
k u m műépí tésze t szakán a d elő fo rma tan t . Okta tó tevékenysége, amelye t m i n d e n k o r 
komolyan ve t t és szívesen végzett , te rmészeténél , kö tö t t ebb je l legénél fogva á l l andó 
viszonyítási a lapot , komoly önkont ro l l t biztosított m ű t e r m i kísérletezései , ú j í tó p ró -
bálkozásai megí té lésében, minősí tésében. Másrészt köztudot t , hogy az ország n y u -
gati s á v j á n a k nagyvárosa i m i n d e n k o r é rzékenyebben reagá l t ak a m o d e r n e b b m ű -
vészeti i r ányza tokra , az a v a n t g a r d e s t í lus törekvésekre . Temesvá r mennyiségi leg r e n d -
kívül szerény plasz t ikai örökségét is hangsúlyozot t korszerűség, e rő te l j es ú j í tósze l -
lem je l lemezte . G o n d o l j u n k i t t csak Gallasz Nándor , Romul Ladea , Varga Alber t 
és Pod l ipny Gyu la expressz ionis ta kötődésű, ké t v i l ágháború között i m u n k á s s á -
gára . Erősen megé lénkü l t a Bega-par t i vá ros képzőművészet i élete a h a t v a n a s évek 
elején, a m i k o r a fővárosi és a kolozsvári főiskoláról seregnyi tehetséges f i a ta l fes tő , 
g ra f ikus és szobrász ra j zo t t Temesvá r r a . Mágneskén t vonzot ta őket a r a j z t a n á r -
képző s a megerősödöt t művésze t i l íceum. Tehetséges, t e t t r e kész művészgá rda ve r -
buvá lódo t t össze, ame lynek szinte m i n d e n t a g j á b a n m a g a s a n lángol t az ú j a t a k a r á s , 
a kísérletezés, az eredet iség mie lőbbi e lé résének nemes szenvedélye. Egymást ser-
kentve , t ámoga tva , egymással gyakor ta e l szántan ve r senyre ke lve dolgoztak, pezsgő 
művész i légkör t t e r emtve Temesváron , amely nagyon rövid idő a la t t é r tékes e red-
ményeke t , f e l t űnés t kel tő r angos m ű v e k e t gyöngyözött ki magából . A Bánság f ő -
városa h a m a r o s a n az ország egyik legje lentősebb, több t ek in t e tben is é l en já ró kép-
zőművészet i közpon t j ává vál t . Komoly szerepe vol t ebben Jecza Pé t e r visszhangos 
je lentkezéseinek, szaporodó országos s ikere inek is. T e r m é k e n y évek mér fö ldkövez ik 
művészi beérkezését , p laszt ikusi f e j lődése töret lenségét . Ki te l j e sedő művésze tében a z 
u tóbbi négy-öt esz tendőben örvende tesen megszaporod tak az éret t , m a g a s eszté t ikai 
é r tékű , a szokványos f o r m á k k a l élesen feleselő műa lko tások . Az expresszív j e l -
r endsze rű szobrászat Jecza P é t e r b e n meggyőződéses és k iváló mes te ré re akadt . 

N e m lett ugyan te l jesen hű t l en a fához, de ú j a b b a lkotása i t e lsősorban bronz-
ból készít i a m ű f a j i sokoldalúságra törekvő művész . Átá l lásá t több ok is indo-
kol ja . Nem s ikerü l t mind ig f e lü lke rekedn ie az e lképzelésének, művészi s zándéká -
n a k el lenál ló f a makacsságán . Megszabot t , a természet i adot tságoktól kö rü lha t á ro l t 
k e r e t b e n kel le t t gondolkodnia , s a felület , a s imára csiszolt ep idermisz szépsége 
nemegyszer e l fedte , beá rnyéko l t a a t u l a j d o n k é p p e n i plaszt ikai t a r t a lma t , gondo-
latot . Vonzot ta a szobrászat tar tós , végleges anyaga , a bronz. Mivel a közepes 
nagyságú faszobrokra a he tvenes években nemigen muta tkozo t t t á r sada lmi igény, 
Jecza P é t e r a l akószobákban is k ö n n y e n elférő, k i sebb mére tű p lasz t ikáka t kezde t t 
a lkotni , ame lyeknek kivi telezésére a bronz a fáná l , kőnél vagy m á r v á n y n á l há lá -
sabb és ideá l i sabb a l apanyagnak bizonyult . Kis mé re tben is képes a sokfé leképpen 
fe lhaszná lha tó és m e g m u n k á l h a t ó fémötvözet monumen tá l i s ha tás t kel teni . Jecza a 
min tázás szabadabb , kö te t l enebb lehetőségeihez, a b ronz kezesebb, a lka lmazkodóbb 
természetéhez, gyakor la t i lag k imer í the te t l en n e m e s gazdagságához hangol ta , igazí-
to t ta azt a tömör , expresszív stí lust , amelye t f a rago t t és hegesztet t szobrain ko ráb -
b a n m á r k i f e j l e s z t e t t Fo rmav i l ága az ú j anyaghoz idomulva je lentősen fel is f r i s -
sült , t öbb i r á n y b a n is t ovább gazdagodott . Tömbszerűen zárt , nagy belső kohéziójú 
a lkotása in és levegősebb, v é k o n y a b b bordáza tú , többszörösen á t tö r t kompozícióin 
— a m e l y e k n e k erővonala i á l t a l ában ugyancsak befe lé kö tődnek — vál tozatos plasz-
t ika i f o r m á k b a n szerkeszti meg és rögzíti a kiegyensúlyozot tság és a megbo lyga to t t 



sz immetr ia , az e l lenté t és a ha rmón ia , a mozgás és a nyuga lom bonyolul t organiz-
musa i t . Bronzszobrai fe lületét l eggyakrabban fényes re csiszolja, hogy a térképzet 
monumen ta l i t á sá t , izgalmas modernségé t k iemel je és megsokszorozza a f émes csil-
logás, hogy a gazdagon tükröződő, lesikló fények k idombor í t sák az ívelt , lekere-
kí te t t f o r m á k lírai f inomságát , e rő te l jes expresszivi tását . Bírálói a tetszetősségre, 
a túlzot t szépségre törekvést r ó j ák fel Jecza Pé te r egyik l egfőbb h ibá jáu l . A 
reá l i san fenyegető veszély a f ia ta l művészben is tudatosul t , s ú j a b b a n egyre r i t -
k á b b a n tesz engedmény t a muta tósságnak , a m á r - m á r idegesí tően tökéletes fo rma i 
a p r ó m u n k á n a k . Magasabb szinten p r ó b á l j a elérni , megvalós í tan i a tökélyt , amelye t 
m i n d e n f a j t a művészi a lko tómunka eszményi végcé l j ának tar t . Tömör , l ényegükre 
vetkőztete t t , m o n d a t é r t é k ű sz in tagmákkén t funkc ioná ló f o r m á k k a l dolgozik. Mér-
tani idomok együt tesévé reduká lódó szobrai t mély beárko lásokka l , öblös ü regek-
kel, metsző élekkel , vagyis szép, mot ívumgazdag ka l l ig rá f iáva l dús í t j a fel. A pozitív 
és nega t ív f o r m á k megmozgato t t egyensúlya, jel legzetes egymásra felelései , össze-
csengései ál tal e rő te l jes feszültséget t e remt az adot t külső tér , a kö rü lha t á ro l t bu -
rok s a szobor belső m a g j a között. A bronz m i n d e n adot tságát , szépségét és k i fe jező 
színességét fö lvonul ta tva tömörí t i szorosan egymásba kapcsolódó, a valóságelemek-
hez egyre á t té te lesebben kötődő f o r m á k b a a d inamikus mozgást , az erőt, a kemény-
séget, a d rámaiságo t és a l é tünke t megha tá rozó ember i é rze lmeket . 

Részlet e g y hosszabb tanulmányból. 

PETRE STOICA 

KÖNYVEK 

Könyvek mitologikus poémákkal 
könyvek a reneszánsznak dedikált versekkel 
könyvek elvont versekkel 
könyvek a halál esztétikájáról írott versekkel 
könyvek úgynevezett filozofikus költeményekkel 
könyvek víg erdei költeményekkel 
könyvek balladákkal vagy az unoka születésnapjára írt díszes ódákkal 
mind csodálatosak ha tele a gyomrod 
és kedvesed vár áttetsző hálóingben 
én egy olyan könyvre jegyzek elő amelynek 
banális verseiből a föld szagai és rongyai szállnak 
vagy a vágóhídra terelt juhok bégetése egy olyan könyvre 
melyből a költő sóhaja száll fel kinek ajtóval becsípték az ujját 
kérem bocsássák meg kívánságaimat 
és azt hogy olcsó cigarettákat szívok 

BALÁZS F. ATTILA fordítása 



E ÍEGYZETEK 

Kell a törődés 

Egy út i ra jzból másol tam le a következő mondat töredéket (az olvasó azt hi-
hetné, hogy e r ikí tó példát én ötöltem ki; sajnos, n e m így van, az élet produ-
kálta): „ . . . m o z g ó lények, nem látod az arcukat , a testüket csak sejted, tudod, 
hogy ott kell lennie a fe jnek, ot t a melleknek, ott a csípőnek, ott a lábaknak. Csak 
sejted, m e r t amit l á t s z . . . " A magyar ta lan első szám második személyű ál talános 
a lanyra most nem térek ki (1. bővebben: Korunk, 1980. 7—8. 594.), pedig az i t t a 
legszembeötlőbb. E harsány tá rsaságban „szerényen" meghúzódik egy m á s f a j t a ide-
genszerűség is, csaknem észrevét lenül: mellek, lábak. Helyesen mell, láb. Jellegze-
tes f innugor vonás ez a magyar nyelvben — a páros testrészeket egyes számban 
használ juk. Néhány példa: Saját fülemmel hallottam; Fáj a lábam; Vigyázz rá, 
mint a szemed világára; A keze ügyében van stb. Érdekes, hogy a magyar a pá-
ros testrészekkel kapcsolatos ruhadaraboka t , t á rgyaka t is egyes számban használ ja . 
A következő példák u tán zárójelbe teszem a román nyelvi megfelelőket , amelyek 
kivétel nélkül többes számúak: nadrág (pantaloni), cipő (ghete, pantofi) , harisnya 
(ciorapi), szemüveg (ochelari) stb. Egyiküknek-más ikuknak van ugyan egyes számú 
szótári a l ak juk , de monda tba foglalva csak többes számban fo rdu lnak elő, mások-
nak nincs is egyes számuk (pl. ochelari, pantaloni) . A szemléletbeli eltérés indo-
kolja , hogy magyaru l nem való sáros cipőkkel j á rn i — nyelvhigiéniai okok-
ból sem. 

Á m a kivétel erősíti a szabályt. A Kit látnak szemeim! t ré fás mondás a lap-
hangula tá t épp a rendhagyó többes szám a d j a meg. Ebben az esetben — ál landó 
szókapcsolatról lévén szó — a többes számot ne bolygassuk. Anná l kevésbé he-
lyénvaló a következő monda tban : „1975-ben 2,5, az idén 8,1 mill ió va lu ta le j ér-
tékű á r u t küIdött, i l letve küld a porcelángyár a ha tárokon tú l ra" (vö. peste ho-
tare). Helyesen: a határon túlra vagy külföldre. 

„Felfelé indul a lépcsőkön" — olvasom egy elbeszélésben, s megütközöm, egy 
p i l l ana t ra megállok az olvasásban. Mi ez? Kisvár ta tva eszembe vi l lan az analógia: 
pe scări. Igen, mi a lépcsőn megyünk, s n e m a lépcsőkön. A m á r emlí te t t nyelv-
szemléletbeli el térés — egy a sok közül. Bizony, ha valaki í rónak t a r t j a magát , 
ismernie kell — és nem akárhogyan — a nyelvet, amelyen ír. Tudatos nyelvhasz-
nála t s amel le t t jó nyelvérzék nélkül ne fogjon senki „a húrok pengetésihez". 
Ezek h í j án az író t ragikus helyzetbe kerül, méghozzá kétszeresen: olvasói szá-
m á r a elsősorban, akik a szépirodalom nyelvét mindig is min tának , követendő 
pé ldának tekintet ték, á m d e írói r a n g j á n a k is tartozik annyival , hogy ura ln i s 
ugyanakkor alázat tal szolgálni is t u d j a a nyelvet. 

Ha nem más nyelvi klisé szerint gondolkodunk, h a n e m szuverén módon, sa já t 
anyanyelvünkön, eszünkbe sem ju t leírni azt, hogy „az autók termelése". (Á for-
dítás nem mentség, hiszen akkor jó egy fordítás, ha észre sem lehet venni ra j t a , 
hogy fordítás, ha nem nélkülözi az anyanyelv ízeit, ha elemi igénynek téve eleget, 
megőrzi annak jellegzetességeit, s nem töri kerékbe, n e m „teremt" egy ha rmadik 
nyelvet, amelynek megértése mindké t nyelv ismeretét feltételezi, hiszen csak a 
visszafordítás révén hüvelyezhető ki a tartalom.) Az „autók termelése" nem 
egyéb, min t — nevezzük nevén a gyereket — gépkocsigyártás. Többes szám és kö-
rül í rás fölösleges. Egyszerű, pontos, és magyaru l van. Ne hígítsuk fel a nyelvet, 
vigyázzunk összetett szavainkra! 



Régi és ú j építészettörténeti művekről 

Régi építészet történeti könyvek olvasása és közel fél évszázados építészet-
tör ténet i jegyzeteim át lapozása közben tapasztal t hiányosságok késztettek írásra. 

Hosszú évtizedes gyakorlat a la t t k ia lakul t bennünk, építészekben a foglalkozá-
sunk i ránt i szenvedély, s ó h a j t j u k a szakirodalmat megismerni . Az építészettörté-
neti m u n k á k tanulmányozása során ébredt fel bennem a kérdés: mié r t csak a ne-
vezetes műalkotásokról emlékeznek meg e művek? A főúri palotákon, templomo-
kon, színházakon, várkasté lyokon kívül más ép í tmények nem vol tak? Tudvalevő, 
hogy rabszolgák vere j t éke tapad minden kőhöz, téglához, s e pá r iák nemcsak ki-
zsákmányolóiknak építet tek, de sa já t részükre is. 

Tehát mindké t tá rsada lmi osztálynak vol tak alkotásai, az egyiket a pompa, 
a más ika t a szerénység jellemezte. Az uralkodó kor építészetével foglalkozó szakiro-
dalom részletesen tárgyalja a műemlékeket. A rabszolgák és p lebejusok ha j l ékáu l 
szolgáló épí tményekről igen kevés szó esik. A katedrá l i s és a falusi ház erkölcsi 
vagy gyakorlat i szükséglet kielégítésére készül. A jól megépí te t t lakóház is műa l -
kotás, bá rminő szerény is. Az építészet történet tel foglalkozó szakírók mulasztást 
követnek el, amikor csak a stílusok fej lődését t á rgya l ják , s f igyelmen kívül hagy-
ják azokat a társadalmi-anyagi tényezőket, amelyek k ia lakulásukat elősegítették. 

Az ősközösség ku l tú rá j á ró l és építészetéről alig-alig t udunk valamit . Csupán 
néhány vázlat kíséretében megemlí t ik a bar langokat , sá t rakat , ju r táka t , pu t r ika t 
min t ősi lakóhelyeket . Földünk minden országában szép számmal ta lá lhatók az 
ősközösségi t á r sada lmak idejéből származó építészeti maradványok . Ezeket eddig 
összefoglalóan és részletesen nemigen tárgyal ták, pedig döntő jelentőségűek az épí-
tészet k ia lakulásának és fe j lődésének egymáshoz kapcsolódó vizsgálata szempont-
jából. Tudvalevő, az építészet az élet t a l a j ában gyökerező a lkotómunka, épí t te tőjé-
nek, továbbá a t á j n a k és kornak , az egyénnek és a népnek egész lelkületét t ük -
rözi művészi vonatkozásban, de a gyakorlati életet kielégítő elrendezésben is. 

A fent i megfogalmazás ér te lmében igazi épí tészet tör ténetet csak e szempontok 
fe l tá rásával lehet művelni . Ha van oknyomozó tör ténelem, kell hogy legyen oknyo-
mozó építészettörténet is, amely h iva to t t megmuta tn i , hogy miér t épül tek így s nem 
másképp va lamely tör ténelmi kornak, t á jnak , népnek házai. Az építészettörténet 
nem tá rgya lha t j a elszigetelten csak az alkotott épí tményt , nevezetesen a házat . El-
engedhetet len követe lmény a városok, települések fo rmá inak alapos vizsgálata, 
vagyis a városépítés és a letelepedés tör ténetének ismertetése; de — sa jnos — 
egy ilyen átfogó dia lekt ikus szemlélet csak most van kia lakulóban. A társadalmi , 
gazdasági és szellemi viszonyok a rendelkezésre álló építőanyagok (nád, vessző, 
fa, sár, agyag, az északi részeken jég, később kő, vályog, tégla) meghatározták a 
ha j l ék felépítési m ó d j á t és t é rben való elhelyezését. A felsorol tak mind olyan té-
nyezők, amelyek nemcsak a keletkezésre, hanem a mú l tban végbemenő á ta laku-
lásra és fe j lődésre is rávi lágí tanak. Hosszú évezredeken át — meglátásom szerint 
— nem alakul ki sehol a földkerekségen az építészeti és díszítő fo rmák olyan rend-
szere, melyet „st í lusnak" nevezhetnénk. 

A népi építkezés révén a népi művel tségnek és t á r sada lomnak hagyományosan 
kialakul t á l lapotá t is megismerhe t jük . A nép hagyományosan k ia lakul t művel t -
sége á l landó mozgásban van, nemcsak térben, hanem időben is folyton változik, 
fej lődik, gyarapodik, senyved, e l fakul . 

Közel 120 éve annak , hogy M a r x örök érvényű tézisét megfogalmazta : „Szük-
ségünk v a n a művészeti f o r m á k n a k legapróbb részletekig hatoló te l jes elemzésére 
minden művészeti ágban és [ . . . ] nem utolsósorban rendszeres művészet tör ténetre , 
a legősibb és legprimit ívebb kezdetektől. Sok időt vehet igénybe ezeknek a fe lada-
toknak a teljesítése, de ezzel lehet előkészíteni az anyagot [ . . . ] az esztétikai tudo-
mányok felépítésére." 

Marx megál lapí tásai t u l a jdonképpen az egész marx i s ta épí tészet történet írás 
megoldat lan kérdései t felvetik. Ugyanakkor ú tmuta tónak szolgálhatnak azok szá-
mára , akik meg fogják írni a marx i s ta építészettörténetet , amely még nap ja ink ig 
nem jelent meg. Ennek magyaráza ta abban rej l ik , hogy óriási m u n k á t igényel, 
amihez sok építészettörténész és t á r sada lomtudományi ku ta tó erőfeszítésére van 
szükség. 

Megbecsülés illeti az építészet történet kutatóit , akik sokoldalú, gazdag gyűj-
tögető, mozaikszerűen egymáshoz kapcsolódó, ér tékes m u n k á t végeztek, s ezzel 
az épí tészet tör ténet a l apanyagának fő részét fe l tá r ták , de m u n k á j u k a fent i elvek 
a lap ján kiegészítésre szorul. 



Major Máté szerint: „A szorgalmas adatgyűj tés , gondos rendszerezés, pontos 
leírás még nem igazi tudomány, s a tudomány haladását , a valóságmegismerés elmé-
lyülését nem lehet csupán a jelenségek egy-egy összefüggéséből kiszakított szekto-
rában tapogatózó ösztönzésre bízni! [ . . . ] Ideológiai a lapokra fekte te t t építészettör-
téneti t udományra van szükség, mely az építészet jelenségeinek nagy ki ter jedésű 
anyagát — té rben és időben — a világ minden lényeges jelenségével összefüggésbe 
hozza, megkeresi a ha j tóerőket , az e l lentmondásokat , a tu la jdonképpen i magya-
rázatot." 

Örvendetes tény, hogy néhány építészettörténeti m ű megírásakor bizonyos 
mér tékben a marx i elveket szem előtt tar tot ták. Az út törő m u n k á k közé sorolható: 
a Szovjetunió Építészeti A k a d é m i á j á n a k k iadásában megje len t egyetemes építé-
szettörténet első há rom kötete: Az ókori Kelet építészete (1944), Az ókori Görögor-
szág építészete (1949) és Az ókori Róma építészete (1948), amelyek fő forrása i vol tak 
Major Máté háromköte tes Építészettörténetének (Budapest, 1954., 1955., 1960). Meg-
állapítható, hogy ezek a marx i szemléletű művek a régebbi szakirodalom ilyen te r -
mészetű művei fölé emelkednek. Mindezek el lenére is — a mai á l láspont szerint 
— csupán első kísér letének tekinthetők. Ennek jel lemzésére rávi lágí t a megje lenés t 
követő b í rá la t is. 

„Az Egyetemes Építészet történet [ . . . ] címe el lenére — í r j a egyik kr i t ikusa — 
lényegileg csak anyag az ókori építészettörténethez, de távolról sem az épí tőmű-
vészet tudományos tör ténete [ . . . ] , csak min t első lépést lehet f igyelembe venni az 
annak megalkotásához vezető úton." 

M. V. Alpator kétkötetes Egyetemes művészettörténete megjelenését követő-
leg számottevő szenvedélyes vi ta zaj lot t a szovjet sa j tóban . Elődjéhez hasonló-
képpen, a bírálók ezt a műve t is kezdeti lépésnek tekintet ték. 

Ma jo r Máté Építészettörténeté ben megjegyzi, hogy nem tud az építészet je len-
ségeinek m i n d e n döntő összefüggésére konkré tan rámuta tn i , mer t csak igen kevés-
ről v a n tudomása . Egyelőre csak egymás mellé t u d j a áll í tani azokat a konkré t 
dolgokat és jelenségeket, amelyek egy adott tör ténelmi korszak keresztmetszetében 
összefüggnek egymással . Egyszerűen kifej t i , hogy a tárgyal t korban, bizonyos idő-
ha tárok között az illető országban, az ott élő népnél mi lyenek vol tak a gazdasági és 
termelési viszonyok, hogyan a lakul t a társadalom, miféle események za j lo t tak le, 
hogyan élt a társadalom, milyen volt az ideológiája, milyen f o r m á b a n nyi lvánul t 
az meg művészetének kiemelkedő alkotásaiban, s mindezzel hogyan függ össze a 
kor építészete is. 

Üt törő je l legűnek mondha tó Andrei Pănoiu műve, a Din arhitectura lem-
nului; nemcsak a fa templomokat , ha rang lábaka t m u t a t j a be, hanem a fából épült 
házakat , pa j t áka t , csűröket, szőlősajtókat, olajütőket , malmokat , gyap júfésűke t s 
más épí tményeket . Igen-igen tanulságos munka . 

Grigore Ionescu Istoria arhitecturii in România (Buc., 1963) c ímű művének a 
megírásakor f igyelembe veszi a marx i elmélet tanai t . M u n k á j á b a n ki fe j t i a gazdasági 
és tá rsadalmi helyzetnek az építészetre k i fe j te t t hatását , amely tükrözi mind az 
uralkodó, mind pedig az e lnyomott osztály művészetének kialakulását . A műemlé-
kek ismertetése során nemcsak a román nép építészetével, hanem az együttélő nem-
zetiségekével is foglalkozik. R á m u t a t a különböző országrészek közt k ia lakul t köl-
csönhatásokra is. Jellemző, hogy a régebbi művekben csak felületesen tárgyal t ős-
közösség építészetével a könyv te r jede lméhez viszonyítva elég részletesen foglal-
kozik. Az első kötetben (400 oldalt meghaladó mű) 42 oldalon ezt tá rgyal ja . 

Bierbauer Virgil Magyar építészettörténeté nek (Budapest, 1937) bevezető sorai-
ban megemlít i , hogy m u n k á j á n a k megírását kísér le tnek tekinti . A m ű a lap já t fő-
ként a harmincas években végzett, a tudományos követe lményeknek megfelelő rész-
le tkutatások a lko t ják . Szükségesnek t a r t j a , hogy a polgári és falusi építészetet is 
részletesen tá rgyal ja , amely a nemzet ősi ku l tú rá j ábó l az építőkészség k i fe j lődé-
sének során virágzott fel. A fent iek igazolják, hogy bátor, ha ladó szellemű, a 
munkásosztá ly érdemei t hangsúlyozó magata r tás ró l tesz tanúságot . Figyelembe véve 
a kort, amelyben a mű megjelent , n a p j a i n k b a n is megbecsülendő. 

Nem tartozik a szorosan értelmezett építészettörténeti művek közé Kós K á -
roly Erdély és Kalotaszeg c ímű két monográf iá ja , de az épí tmények gazdag le-
írása, é r tő elemzése révén mindké t könyv for rásér tékű m u n k a népi épí tészetünk 
bemuta tása terén. Az építőművészet szeretetét tükrözik a szöveghez mellékelt linó-
metszetek. Ezenkívül más é rdeme is van e két könyvnek: az együttélő népek ba-
rá t ságának ápolása. A magyar népművészetet tükröző alkotások melle t t ott talál-
juk a román épí tőművészet néhány remekét is. 



DOKUMENTUMOK 

„Építőkövek a tisztességnek oszlopához" 
Rettegi György levelei Weszprémi Istvánhoz 

„Az élet nem egyéb hanem az emberi á l la tnak cselekedésre és szenvedésre 
a lkalmatos á l lapot ja" , v isszhangzanak az előző évszázadból az emlékí rónak leg-
nagyobb, Bethlen Miklós kancel lár szavai. E szavak fényében igyekszünk Rettegi 
György egyéni é le tú t já t vizsgálni. 

Ki volt Rettegi György? 
Doboka megyei középnemes. A XVIII . században a Metamorphosis Transylvaniae 

körülményei fo rmá l t a időben „az erdélyi nemességnek abból a kálvinista közép-
rétegéből jött, amelyet — az ura lkodó osztályon belül — legérzékenyebben ér inte t t 
az ú j helyzet, a Habsburg abszolutizmus". J akó Zsigmond hivatot t hozzáértése és 
kegyeletes kuta tó keze 1960-ban a gyulafehérvár i Ba t thyaneum még feldolgozatlan 
anyagának temetőjéből kiemelte az addig ismeret len ívrét alakú, bekötött kézira-
tot, amely Rettegi György emlék i ra ta inak 1769—1785-ig t e r jedő részét tar ta lmazza. 
Az emlékira t első részét az 1718—1767-re visszanyúló emlékezéseket még Torma 
Károly közölte a Hazánk c ímű folyóirat 1884—1885-ös évfo lyamában. J a k ó Zsig-
mond lelkiismeretes gondozásában az így teljessé vált , bevezető t anu lmánnya l 
és pontos jegyzetekkel el látot t m ű 1970-ben a Kri ter ion Könyvkiadó gondozásá-
ban Rettegi György: Emlékezetre méltó dolgok c ímmel megjelent . Nagy ér tékű 
dokumen tummal gazdagí t ja művelődés tör téne tünk i rodalmát . 

Ma, a r á n k m a r a d t örökség b i r tokában az elhangzott kérdésre így válaszolunk: 
Rettegi író volt. 
Ember, aki egy leküzdhetet len belső erő pa rancsá ra k ikerülhete t len kény-

szert érez, hogy pontos szavakkal, művészi f o r m á b a n fejezze ki az igazságot. 
Vívódásában fel ismeri jellemét, szellemi képességeinek igazi ha tá ra i t . Előbb ösz-
tönösen, m a j d egyre tuda tosabban megismeri m ű f a j á t . Belső pa rancsának kényte-
len engedelmeskedni, s az önművelés és a valóság megismerésének segítségével 
jelleméből, szellemi képességeiből s a m ű f a j törvényeiből mega lko t j a művét . „His-
toriát nem irok, m e r t a dolgoknak a c i rcumstant iá i t n e m tudha tom noha sokat 
tudni a mostani vi lágban", í r ja , s józan lemondással fe lmér i sa já t lehetőségeit. 
M u n k á j á n a k cé l já t komoly öntudat ta l határozza meg: „Ha szintén va lami nagy 
derék dolgokat n e m í r t am is, de a m i t í r tam, igaz lelki ismeret szerént í r tam, min t 
l á t tam és min t bizonyos relátióból m e g t u d h a t t a m . . . hazugságot nem í r t am egy 
virgulát is." 

1718-ban, amikor Rettegi György Páncélcsehen megszületik, az egykor ha ta l -
mas családi vagyon a bőséges gyermekáldás következtében m á r felaprózódott . 
Alig néhány hónapos csupán, amikor édesapjá t elveszíti. „Az ember személyisége 
tíz esztendős koráig lényegében megteremtődik" , í r j a F é j a Géza. Így tör ténhete t t 
Rettegi esetében is. Hétéves ko rában nagyap ja b e a d j a a kolozsvári r e fo rmátus 
kollégiumba. Tízéves, amikor nagyap ja meghal , s neveltetésével e t től kezdve senki 
sem törődik. A gyermek a rokonok és ismerősök rengetegében ábel i magányban 
marad . Tizenhárom éves fe j j e l o t thagyja az ősi iskolát. 1731-től a kor szokása 
szerint főúri udva rokban „apródként" , va ló jában belső cselédként szolgál, s hoz-
zátartozói ezzel gondol ják „neveltetését" megoldani . Bánf f i Fa rkas tábla i elnök 
házában, „hogy a n n a k fiaival, az hol több szegény nemesemberek gyermekei is 
nyomorgottak, én is tanul jak" . Az apát lan ősz szomorú szeptemberének iskola-
kezdetekor keserű szívvel tapaszta l ja , hogy amikor az ú r f i aka t beviszik a kollé-
giumba, őt „künt fe lej t ik" . Nyomorúságában megun ta az „udvar i nevelést", s egy 
reggel „a kapúfé l fá tó l vevék búcsút és e l jövék haza", í r j a emléki ra ta iban . A ne-
velési kérésére süket fü l ek re találó nagyanyai házban olvasásra és i rogatásra 
a d j a magát . Sem ez, sem a Rhédei Józsefnél vagy Barcsai Jánosná l el töl töt t k a n -
cell istáskodása n e m elégíti ki művelődési igényeit. A katonasághoz nem sikerül 



Bejutni. Ar ra is gondol, hogy visszamegy a kollégiumba, ami azonban a „haszon-
ta lanságban töltött évek mia t t egy kis szégyen nélkül nem eset t volna". 

Rettegi művel tségének csupán elenyészően kis részét szerezhette az iskolá-
ban. A l a k j a beszédes bizonyítéka az á l ta lánosan elismert igazságnak: „Az író 
mindig au tod idakta : amit neki kell tudnia, sehol nem tan í t ják ." Önművelődésé-
nek hajszálgyökerei a nagyanyai ház rideg tapasztot t padlójából erednek, de az 
abból kinövő ha j tás t , s a r j adzó bimbókat , leveleket, v i rágokat és gyümölcsöket 
egész életén á t magáva l viszi, ápol ja , érleli. Vasakara t ta l meg tanu l j a a latin 
nyelvet és fogalmazást , va lamin t a német olvasást. Bacon hatásától megit tasulva 
érzi, hogy a tudás ha ta lom. Ő m á r az alkotó ember t értékeli legtöbbre. 

Az írás gyermekkora óta elengedhetet len életfeltétele. Feljegyzései, levelei 
híven t anúskodnak : sokat írt, s gondolatai t könnyedén, olykor já tékosan foglal ja 
művészi formába . 

Munkásságának korszaka a Ma j t ény utáni hosszú, egészségtelen á lmot kö-
vető ébredés mély lélegzetvétele. Hajna l i derengés, amikor még n e m lá tszanak 
tel jesen t isztán az alakok, a v i r radás ködébe vesznek az utak. de bizonyos, hogy 
megszűnt az éjszaka, és fe l fe lé jön a nap. Fényében a foszladozó ködben m á r 
felvil lan az író h iva tás tudata s az elhivatottság teljesítéséhez szükséges irodalmi 
szereplés utáni áhítozása. 

Váradi Zsigmond rokoni szavaira hal lgatva „ezen a világon esze, k a r d j a s 
házassága u tán boldogul az ember" . 1742-ben feleségül veszi Aczél Tamás leá-
n y á t Salomét, Aczél Gábornak. Doboka megye későbbi főorvosának testvérét . Há-
zassága révén rokonságba kerü l a Pápa i Páriz családdal . 

Rettegi a kor viszonyait jellemzően anyagi alap, iskolázottság h í j án még a 
katonaság révén sem tud tá rsada lmi korlátai közül kitörni. Űszni az ár ra l nem 
haj landó. Mint a középnemesség nagy része, ha nem akar ta rendi érdekei t e lárulni 
és val lását megtagadni , kénytelen volt szerény megélhetését biztosító falusi b i r -
tokára, belső emigrációba vonulni . Er re kényszerí te t ték képességei, é le tkörülmé-
nyei. Vergődése azonban a belső emigráció kagylóhéjába zárva igazgyöngyöket ter-
melt : az Emlékezetre méltó dolgok feljegyzéseit . 

A rokonoktól k i ragadot t bir tokrészen, a Doboka megyei Magyarköblösön 
mindössze két lóval és egy tehénnel kezdik el a gazdálkodást . A falusi ember 
ügyes, de óvatos gazdálkodásával a felesége készpénz-hozományának szerencsés 
forgatásával már 1742-ben ,,az U r n a k nevében f u n d u s t kezdet t csinálni a kőhor-
dásra". Az a tyaf iak nevetik, egy jó * szóval vagy egy kővel sem segítik, mégis 
1748. m á j u s 21-én Christ ian Fauerbach hol land kőművessel elkezdi a munká t , és 
1750. j a n u á r 8—9-én befejezi korszerű, hatszobás udva rházának építését, amelynek 
számára legkedvesebb, legértékesebb része a könyvesház, a „theca". 

Rettegi életében soha nem alszik ki a köblösi kúr ia kanda l ló j ának szellemi 
tüze. E tüzet gyakran p le tykák útszélen szedett ga l lyfá inak keserű, foj togató f ü s t j e 
üli meg. máskor azonban érett fenyőhasábok gyantás, tüdőt tágító i l la ta melegíti . 
Évszázados bükkfa törzsek da rab ja i pattogva, szikrázva égnek. Lángjuk , izzó pa -
razsuk nemcsak melegít, világít is. A tűzvarázsban töret lenül tündökl ik a katonai 
főkormányzó Hadik Andrá s a l tábornagy a lakja . I t t nem sarcol, ad. „Ezen tekin-
tetes hazának azonnal egyes j avá t minden személy, val lás és nemzetség válogatása 
nélkül t [ . . . ] egész tehetségemmel mívelni és gyarapí tani fogom" — ezekkel a 
szavakkal köszönt be az erdélyi guberniumba. Fogada lmát megtar to t ta . Így is 
viselkedett . 

J a k ó Zsigmond felbecsülhetet len é rdemeként Rettegi emlékirata i az utóbbi 
évtizedben történelmi kú t fővé érnek. A t rónörökös és a tá rsura lkodó II. József 
humánus a l a k j á n a k rokonszenves színei je lennek meg pa le t t á j án : „szörnyü p r u -
dens ember" ; , ,kicsiny dolog Erdélyben melyet őfelsége n e m tudna" ; „A c i f ra 
paszomántos ember t gyomorból gyülöli." Az abszolút u ra lkodóként hozott, korá t 
megelőző rendeletei mia t t azonban népszerűt lenné vál t uralkodó a lak já t a törté-
net í ró m á r így idézi: Rettegi György, aki 1782-ben még úgy vélte: „igen dicső-
ségesen kezdte felséges u r u n k második József császár", most (1784) kevésbé tiszte-
let tel jes sorokkal emlékszik meg ú j a b b lépéseiről: „Szörnyü dolgokat v ü n (!) végbe 
ez az II. József császár mind az religio dolgában, mind egyebekben." 

Rettegi három, eddig sehol sem közölt levelét i smer te t jük . Valamennyi a 
köblösi udvarház csendjében született, 1769. júl ius 20-án, 1769. október 6-án és 1770. 
f eb ruá r 26-án. Mindhárom válaszlevél Weszprémi Is tvánnak, a XVIII . századi 
magyar orvostudomány európai mér tékke l mér t legnagyobb a l ak jának , a magyar 
orvostörténelem mega lap í tó jának hozzá intézett leveleire. Erede t i jük a budapest i 
Országos Széchényi Könyv tá rban ta lá lható (OSZK. Quart . Lat. 1980). 

Weszprémi levelezésük előtt valószínűleg nem ismerte Rettegit. Élete f ő m ű -
vének, a nagy orvostörténeti m u n k á j á n a k megírásához kér tőle adatokat , nemcsak 



a rokon Aczél Gábor a lak jához , h a n e m más orvosokról és eseményekrő l is, ami 
Rettegi személyének és m u n k á s s á g á n a k m á r i smer t vo l tá t igazolja. Beszé l jenek a 
levelek. P r ó b á l j u k meg őket „egyenes a d á s b a n " közvet í teni . 

I. 

Bizodalmas Nagy jó U r a m n a k az U r n a k Doctor U r a m n a k a j á n l o m , igaz és 
köteles kész szolgála tomat 

Ezen folyó H o n a p n a k 16-ik n a p j á n Debreczenből költ s hozzám u tas í tan i n e m sa j -
ná lo t t é rdemes Levelét az U r n a k J ó U r a m n a k ezelőtt h a r m a d n a p p a l ve t t em nagy 
becsület te l mel lyből (: m i n e k u t á n n a a F i a m n a k is leveléből l á t t am volna :) s 
é r tvén az e lö t tünk élt s Is ten kegyelméből ve lünk edgyüt t élő jó emlékezetü s 
é rdemes Orvos Dokto roknak örök emlékeze tekre Tisztességnek oszlopát szándékozik 
az U r Jó U r a m emeln i sz ivem szer int k í v á n n é k inserv iá ln i s t a r t a n á m is különös 
szerencsémnek h a m i n d Néha i kedves Sogorom Aczél Gábor U r a m mind más ér-
demes Medicusok i r án t tsekély r e l a t i ommal az U r n a k J ó U r a m n a k va lami t segít-
he tnék de min thogy eml i te t t Néha i Aczél U r a m Académia i ide jéhez tar tozó Li te ra-
lékra ( :mel lyekbe fe l indulása , mula tása , r ecommenda t io i etc. genuine f e l v a d n a k 
téve több i r á s a i m között e lveszélyedtenek-é vagy a F i a m te t te va lahová :) r á nem 
a k a d h a t t a m á m b á r edgy egész Napo t tö l tö t tem keresésekbe, t sak azok i rán t t ehe tek 
re la t io t a mel lyeke t a z a k b a n l á t t am s el n e m fe le j t e t t em. Szüle tésének esz tendeje 
mel lye t édes A t t y j a jedzéséből tudok volt ezen folyó S a e c u l u m n a k 11-dik eszten-
de jében Novembr i snek 13-dik n a p j á n Nemes Belső Szolnok Vármegyében Füzes 
nevezetü helységben, édes At tya volt Aczél T a m á s Magyarországról a Rákocziana 
revolu t ionak lecsendesedése u t á n bé jövén Erdé lybe ve t te volt Feleségül Dioszeghi 
Erzsébetet V á r a d i Dioszegi Idősebb Dánie lnek Leányá t et töl valo volt Néhai Aczél 
Gábor Ur t anu l t a Kolozsvár i R e f o r m á t u s Col leg iumban néha i boldog emlékez tü 
Udvarhe ly i Mihály Theologiae, Csepregi Turkov i t s Fe renc Ant iqu i t a t i s és Verestoi 
György Phi losophiae Professorok kezek és gondviselések alat t , oskolai Cursussát 
végezvén m e n t A k a d é m i á k r a 1730 esz tendöben azhol elsőben Ha lae S a x o n u m b a n 
azu tán F r a n k f u r t i ad Oder töl töt t ha t esztendöket . K ik le t tek légyen Professor i 
[az] idők a la t t azon el tévesztet t i rások meg m u t a t n á k , de amin t i rom el tévelyed-
tek, a Professorok Nevei pedig eszembe n e m j u t n a k nagy dolog u g y a n h a a többi 
között H o f f m a n n n e m volt ak inek n é h á n y Tomussa i in Medic ina l ibus ki adva vad -
nak , h a késő n e m lenne mig reá a k a d n é k azon i rásokra m i n d g y á r t t udos i t anám 
az Ura t jó U r a m a t , ha pedig ezt n e m t ehe tném is r e m é n l e m másokto l is l ehe tne 
végére m e n n i azon idő a la t t k ik vo l t anak Professorok azon Académiákon , 1737-nek 
elein jöt t le s l akot t maga Jószágában Füzesen fo ly t a tván oeconomiá já t (: mivel 
szép Possesióju e m b e r volt :) az Medic iná t n e m Cura l t a egész 1742-dik esztendeig 
a k k o r sok Uri e m b e r e k a At tya f i a i i n i t ima t io j á ra kezdet te exercea ln i s nagy hasz-
náva l sok hozzá ja r e e u r r a l ó k n a k 20 esztendeig, mel ly idő a la t t t öbb i r e m i n d nagy 
Uri r endeke t curá l t mive l kü lönben is szép e x p e r i m e n t i á j ú s t u d o m á n y ú s ahoz 
k iván ta tó accomodat io jú mindeneke lő t t nagy kedvességü svavis e m b e r volt, impro-
bá l ta to t t ugyan némely dolgokban némel lyek á l ta l t a rd i t á sa mivel igaz hogy kése-
de lmes volt sokakban de az i n k á b b szolgált d icséretére m i n t kisebbségére , n e m 
lehete t t késességnek mondan i , h a n e m inkább a kö rnyü l álló do lgoknak megvizsgá-
lása meg gondolása se n e m csak v a k t á b a n a Curához való fogása, s ugyan azért 
gondolom boldogulásá t a Curá lá sban , hogy m i n d e n k o r jó készület te l fogott a Nya-
va lyának gyógyításához, amel ly megk íván t a t i k a jó Medicusban kivál t a kétséges 
k imenete lü Nyava lyák körül . 

Doctorá l ta tásáról n e m l á t t am semmi irást , n e m is h iszem hogy Doctorá l ta to t t vol-
na, hason lóképpen Académia i Medic. Disser ta t ió já t sem ha l lo t t am a n n á l i n k á b b 
n e m tudom, hogy let t volna. Egyéb m u n k á j á t sem tudom, ha l lo t t am noha egyszer 
a többi között magá tó l hogy szándékozik v a l a m i m u n k á j á t k ibocsá tani de és 
bizony noha m i n d e n i rása i t f e l h á n y t a m de n e m k a p t a m semmi ollyas i rást h a n e m 
min thogy Excel lens Theologus is volt az Apocalyps isben l á t t am ho lmi jeles me-
di tat ioi t , mel lyeket t a l án Vi t r inga sem hagyot t volna ki m a g a m u n k á j á b ó l , ha e lmé-
jében m e g f o r d u l h a t t a k volna, de azok is csak ho lmi d i r ib -da rab P a p i r o s k á k r a in-
digeste vol tak r ap tu r ázva . 1760-dik esz tendőben n e m n y u g h a t v á n a maga házáná l 
a Ns. Vgye fő és Vice Tiszttyeitől, k ik között sok At tyaf ia i , Condiscipulusai etc. 
vol tak szüntelen h iva t ta to t t Dés Városá ra (: az hol lakot t több i re azon B[első] 
Szol[no]k V[árme]gy[e] szine:) szép fizetés mel lé és az hová jol lehet későre de ugyan 
t sak e lment , s m i n d edgy esztendeig és nyolc honapig nagy Nyá j a s ságban l akván 
mindenekke l 1762 esztendőben Ápr i l i s 16-dik n a p j á t P leur i t ica Febr i sben meghol t 
s t emet te te t t ugyan ott Désen a Ref. T e m p l o m b a n . 
Felesége n e m volt soha is. Édes At tya ha lá la u t á n (: k i is elsőben volt a Kolosi 



Soakna mel le t t Tisztviselő azu tán a Dévai D o m i n i u m n a k mel ly akkor az Erdélyi 
Commenderozo G[ene]ral is Comes a Ste invvi l le b i roda lma a la t t volt U d v a r B i rá j a : ) 
m e n t volt az Édes A n y j a f é r j h e z másodszor az Mr. P á p a i Pa r i z Ferenchez k inek 
At tya volt a m a z h i res Mr. és Nagy Enyedi Professor ki is születet t vol t 1684 esz-
tendőben , m e n t fel A k a d é m i á k r a 1711-ben. 1714-ben Halae Magdeburgicae , Michael 
Alber t i Mr. és Professor P r a e s i d i u m a a la t t i r t vagy mondo t t Academica De Medica 
Prac t i ca T h e r a p i a M o r b o r u m Moral i Dissertat iot , a n n a k u t á n n a az Enyedi Colle-
g ium akkor i Cura to ra Néha i Méltoságos Imper ia l i s Groff Teleki Jósef Ur egy 
a Collegium akkor i Professora i ( :kiknek a la t t a t an u l t volt az emli te t t i f i abb P á p a i 
F e r e n c : ) Kolozsvár i I s t ván és Szigeti Gyu la I s tván ál tal ab legá l ta to t t Angl iába 

Agensnek. P roogra to rnak vagy vulgo A t t o r n a t u s n a k az ha lo t t 1724-dik esztendeig 
m u l a t v á n nagy S u m m a P é n z t m o n d j á k hogy co r r adá l t volt in Subs id ium Collegi N 
Enyediensis , de n e m sok köszönet vagyon b e n n e a m i n t ha l lo t t am némel lyektő l ezen 
dolgot i r á n t a mél tó l enne le i rn i de én az egész descr ip t io já t n e m t u d o m az Enyedi 
Col leg iumnak. Professor i vagy neveze tesebben Tiszteletes Püspök U r a m egész His-
to r i á j á t t u d n á , ezen P á p a i Fe renc Tisza F ü r e d n e k jobb részét b i r t a j u r e Avitico, 
ott is hol t meg 1740-ben Pes t i sben ; a [nnak] vol t még edgy A n d r á s nevü tes tvér 
a t tya f i a ugyan M r ki is születet t volt 1708-ban, t anu l t ez is H a l á b a n s F ranco-
fu r t [ban ] vagyon Academica Disser ta t io ja is, de n e m emlékezem [kinek] P raes id iu -
ma a la t t me l ly Disser tat iot házam[ná l ] t u d o m hogy l á t t am ugy tetszik de Arcano 
Medicorum disseral , ezt is h a oda megyek acu ra t iu s meg nézvén fogom tudos i tan i 
is ha késő n e m lészen az U r a t J ó U r a m a t . Ez t a n u l t Enyeden, kik vo l tak Professo-
rok t anu lása a la t t bizonyosan n e m tudom, nagy dolog, h a Tőke Vásárhe ly i I s tván 
n e m volt az egyik (jó és expe r tus Medicus vol t ez is 1762-ben ho l t meg in coeli-
ba tu Kolozsvárat t ) . Ezek m i n d ke t ten vol tak f ia i P á p a i Ferencnek , aki a Dict iona-
r iumot s egyéb m u n k á k a t i r t a n n a k pedig At tya vol t P á p a i P. I m r e Dési P a p s 
ugyanazon T rac t a tu s Seniora volt Rákoczi György F e j e d e l e m u d v a r i P a p j a , a Con-
vent io ja ná l l am vagyon K e m é n y János és A p a f f i Mihály f e j e d e l e m n e k ugy Rá-
koczinak hozzá kü ldö t t Levelei ex tá lnak . Volak ezeken k ivül több Magyar Medi-
cusok is ugy m i n t a Fogaras i (: ki felöl az az h i r hogy m a g a magá t in toxical ta 
volna :) A j t a i , Fel fa lus i , Borosnyai , Sombori , Enyedi , Maxai , Gezenovius , Kolozs-
vár i . Ugyan Kolozsvár i lengyelből lett un i t a r ius Magyarok ez az Genoviusz jeles 
ember volt de keveset élt. Zol tán ez is jeles e m b e r [vala] ugyan Kolozsvár i f i Pa -
tak i s a többi szászok pedig sokan voltak. Hosszas és indigeste le t t i rásomról kö-
vetem az U r a t J ó U r a m a t mivel sok occupat io im s d is t rac t io im mia h a r m a d n a p -
j a . . . hogy irom, m e r t nevezetesen a mi C i r cu lusunkban indu lván az Erdélyi Ha -
d a k n a k jó része Besztercze mel le t t ( : n e m t u d j u k m i szándékka l legyen elég az 
hogy jó készület te l 80 Agyuval , s egyéb Muni t iokka l :) az oda k ivan ta to Necassa-
r iumok Admin i s t r a t io j a miá fe le t t ébb nagy nyugha ta t l anságga l vagyunk , a föld 
népe pedig nagy fá radságga l . Is ten t u d j a m i lesz k imenete l i . A f i am n e k e m is 
ol lyan f o r m á b a n i r t gyogyulása i rán t m i n t az U r n a k m a g a m is nisi v idero kevés 
reménységgel vagyok i r á n t a . . . bá r csak azt Consequa lha tná hogy lenne edgy 
á l lapotba ne rec rudesca lna o t tan a b b a n Parancso l lyon az Ur Jo U r a m n a k mi tsoda 
mod Con t r ibuá lha tnék t a r t o m különös szerencsémnek. Mellyes Jo I s t enneknek az 
o l t a lmába a j á n l o m az U r a t m a r a d o k az U r n a k Jo U r a m n a k 

mindenkor i igaz és köteles szolgája 
Magyarköblös 2 0 m a Ju l i i 1769. Ret tegi György 

II . 

Drága é rdemü Nagy Jó U r a m n a k , az U r n a k A j á n l o m 
igaz szolgála tomat 

. . . d i k August i köl t é rdemes Levelei t az U r n a k elég késön id est 27-ma Sep temb-
ris ve t tem. Köszönöm hozzám muta t t a to t t Af f ec t i o j á t k ivá l t f i a m é r t hogy mél toz-
ta to t t B. Won Swiwi t t en U r ő Nagyságának i rn i nagy há láda to t t ságga l vészem, 
a n n a k köszönöm, hogy most Cura a la t t vagyon a F i am ugyan is midön le induló 
fé lben volt é rkeze t t le S törke Ur Olasz országból, kihez kevés várakozás u t á n 
a u d e n t i á j a lévén m i n d g y á r t Consi l iumot gyü j t e t e t t s most Curá l t a t ik mel ly hogy 
és m i n t fog succedálni I s ten t u d j a még va lami Pénz t kü ldenék fel s zámára de 
igen nehezen ju tok az a lka lmatossághoz . 
Szivem szerint k i v á n t a m vo lna az U r n a k tetszése szer int ho lmi Levelekkel kedves -
kedn i mel lyek bizony mé l tók az o lvasásra és a fé le m u n k á k b a n sokat segi tenek s 
edgyben is szedeget tem volt hogy per express im ki k ü l d j e m az U r n a k , de I s ten 
az fe le t t ébb való nagy esőzés á l ta l vete szándékomba , ugyancsak ha kü lönben n e m 
postán is igyekezem el kü lden i noha edgy vagy két R.hs . f r t ra nagy dolog ha r e á j a 



megyen a Taxája. Köléseri Ur Tribulusának csak hirét hallottam de szerencsém 
nem volt látni ugyan csak meg kapná az ember ha utánna járna amennyire lehet, 
igyekszem szolgálattyára lenni eziránt is, [no]ha szüntelen a V[ár]megye Táb-
láján kell lennem terhes hivatalom miá úgyannyira hogy házamnál is csak ven-
dég vagyok. 

Vagyon nálam Proteus Febrilis Novissima Virmondtiana adfl igens nevü Trac-
tatusa Köleséri Uramnak mellyet ki küldeni az Urnak szándékom, ha nem volna. 

Gezen orvos Ur miképen Curalta légyen néhai Rhédai Ádám Urat és abból 
következő baját nem hallottam, lehet mindazonáltal azt tudom hogy a Lengyel 
Országból kiüzetett Socianusok közül való volt az eleje kiket osztán második János 
Király (:minthogy Blandrata ötet is arra vette volt hogy a . . . meg t a g . . . : ) Ko-
lozsvárra béfogadott az holott ma is felesen vadnak s a lengyel nyelv vigeal 
közöttük. Cultust is azon nyelven cerebrálnak mel ly szerént maga is valóságos 
Arianus vagy Unitarus volt igen jeles friss i f jú ember volt s tsakhamar meg is 
holt. Sajnállom hogy Doktor Pataki Uramnak küldött munkáját nem láthattam 
az Urnak, reménlem mindazonáltal hogy ha találtathatott valami hijánosság benne 
olly tudos emberek kezén fordult meg aztat emandálni jobban tudták. Szintén most 
irok a M. Egregyi Posta Mesternek minthogy edgyszer a mind kezem alatt levő 
Szolgabiró is tudosittasson ha lészen mód valami ollyas Collateralis paquetat Pos-
tán küldeni ki ha biztatni fog a jövő Postán ki küldeni el nem mulatom. Ajánlván 
tovabra is magamat tapasztalt jó affectiojába az Urnak conservalni maradok Bizo-
dalmas J ó Uramnak az Urnak 

mindenkori igaz és köteles szolgája 
Köblös 6la 8bris 1769. Rettegi György 

III . 
M. Köblös 26 t a Febr . 1770. 

Bizodalmas Nagy J ó U r a m n a k az Urnak M[edicinae] Doctor Urnak 
A j á n l o m köteles igaz Szolgála tomat 

Debrecenből ezen muló fé lben levő Honapnak 8-ik N a p j á n költ s hozzám u tas i tan i 
n e m sa jná l lo t t é rdemes Levelét az Urnak tar tozó igaz kötelességgel és illő Tiszte-
let tel ve t tem, mel ly re hogy eddigh választ n e m tehe t tem követem az Ura t nagy 
becsület te l oka Törvényes Táb lánkon tenn i kellető hosszas mula t á som. 
A m i pedig az U r n a k Jó U r a m n a k porban heverő sorsú Szegény Magyar Nemze-
t ü n k n e k ékesí tésére fe l te t t Dicséretes M u n k á k á r a tar tozó s ná l am ta lá lha tó Monu-
m e n t u m o c s k á k n a k ki külde tésé t illeti tiszta szivvel igyekeztem volna eddig is 
kezébe szolgáltatni az Urnak , de Pos tán nem bá to rkod t am t a r tván , hogy ha el ta-
l á l n á n a k tévelyedni azt sem t u d n á az ember kitől tudakozza hova let tek bizonyos 
jő a lka lmatosságom pedig még eddig n e m adódot t noha szüntelen keres tem mind 
eddig, és va l amin t még a m u l t Nyáron edgy Csomóba kötöt tem, azon módon vá r -
j ák a jó a lka lmatosságot mel lyeket ha eléb nem is (: ha késő n e m lészen :) a jövő 
Sz. György nap i Vásá r r a bizonyos ember által ki kü lden i el n e m mula tok , h a pedig 
késő lenne ne sa jná l lyon az Ur edgy két Szóból álló Levelével tudos í tan i s azon-
na l mindgyá r t a Pos tá ra tészem és noha nagyocska a Fasciculus de csak r e m é n l e m 
n e m tévelyedik el. Emel le t t k í v á n t a m az U r n a k je lenteni , hogy B l a n d r a t a Györgyöt 
ingred iá l ta tva-e az Ur azon m u n k á j á b a n ki jol lehet Olasz Nemzet volt de onnan 
k iüze t te tvén itt Erdé lyben ta lá l ta he lyé t s ha Casu quo n e m lenne az Ur kezénél 
első Pápa i Pár iz Ferencznek edgy Rudus r ed iv ivum nevü Ecclesiastica Histor iá ts-
k á j a mel lyben a lka lmas in t descr ibá l ta t ik ezen Georg B l a n d r a t a jó Szívvel Com-
munica lom az Urra l . 
A Szegény F iam m i n d e n e k n e k á lmélkodásáva l az incisiora magá t reso lvá lván két-
szer is á l ta l esett r a j t a . Senki Kleberg Chi rurguson (: aki az opera t io t is te t te :) 
nem svadeal ta olly szörnyü dolog is az hogy ötön a környü l állók közűl a nézéstől 
e l á ju l t anak , Szerencsés volt a n n y i b a n hogy még meg n e m holt, a lka lmas in t gyo-
gyult amin t i r j a de bizony az egész Medicum Collegium megköszönhetné , hogy 
ol lyan e m b e r r e ta lá l t aki afé le m a j d példa né lkül való Nyava lyában pro expe r i en -
tia magá t a T h e a t r u m r a exponá l ta mel lyet alig hiszem hogy ezer közzül edgy 
megcselekedet t volna, r e m é n l e m eddig le indult . ) bizonyos vagyok b e n n e hogy ha 
o l lyan á l lapotba lészen hogy az Urhoz kötelességét tehesse, b izonyi tani el sem 
m u l a t t y a Mellyel midön az U r a t s Szerelmesei t az Ur I s tennek véde lmébe m a g a -
ma t pedig tapasz ta l t jó a f f ec t io j ába a j á n l a n á m marad o k az U r n a k Nagy Jó U r a m -
nak köteles igaz szolgája Rettegi György 

„Levelekből l á t j a az e m b e r igazán egymást" , m o n d j a 1810-ben a buda i Lúd 
fogadóban a r e j t e lmesen mosolygó „niklai remete" , Berzsenyi a v iszont lá tás u t án 



érdeklődő Vitkovics Mihálynak. Ezek a szavak hangzanak örökké időszerűen m a 
a két évszázaddal ezelőtt kelt levelek olvasásakor. A le tűnt idő zivataros évei a 
levelezés — a legbensőségesebb irodalmi m ű f a j — egymást ölelő k a r j a i t szétsza-
kították. A kezdeményező Weszprémi Is tván leveleit nem ta lá l juk , azok „elveszé-
lyedtenek". Az „éremalkotó művész ket tőslátásával" figyelve azonban Rettegi leve-
leiben, a negat ív képben benne l á t juk Weszprémi arcképének jellemző vonásai t , 
munkamódszeré t , „a valóságra fordí tot t világot". 

A szöveg egészséges r i tmusú, életerős, t iszta szívhangjai törnek á t a m ú l t 
ködös homályából . Mindkét alak most éli reneszánszát . Fiatalon, erőtel jesen biza-
kodva á l l anak előt tünk. Í r nak egymásnak, va l l anak önmagukról , kor társaikról 
elődeikről nekünk , az u tódoknak, u tódainknak. Világosan lá t ják , hogy az író m u n -
k á j á n a k egyetlen célja, egyetlen ér telme van, a nevelés. 

Nem csodálkoznám, ha a hivatot t kr i t ikus tollából azt o lvasnám: f i a ta lok , 
nagyon tehetségesek, még sokat vá rha tunk tőlük. 

Kótay Pál 

Kós Károly Áprily Lajoshoz írt 
kiadatlan leveleiből 

Áprily Lajos 1967-ben bekövetkezett ha lá la u tán hagyatékából napv i l ág ra 
kerül tek í rótársai levelei is. Ezek közül az egyik legértékesebb köteget Kós Károly 
levelei képezik. Kós Károly 1977-ben huny t el, s halála egy korszakot zárt le a 
vi lágháborúktól felszaggatott Európa közepén. Az erdélyi magyar i rodalom e két 
jelentős a l a k j á n a k bará tsága és levelezése m a j d n e m fél évszázadon át, 1921-től Áp-
rily haláláig tar tot t . 

Kós Károly metszet t tollal í r t sorait olvasva nemcsak ér tékes i rodalomtör té-
neti for rásanyaghoz ju tunk , de a XX. század egyik legnagyszerűbb egyénisége bon-
takozik ki e lőt tünk: ha ta lmas akara tere jével , amellyel a kisebbségi sorsba kerü l t 
magyarság i roda lmának kibontakozásáért és f ennmaradásáé r t küzdött , tiszta logi-
ká jáva l és szigorú következetességével, sodró szenvedélyességével és el lágyulásá-
val — hitével az emberben és a jó győzelmében. Ez a hite adott erőt, hogy annyi-
féle t ud jon lenni : építész, graf ikus , író, szerkesztő. 

1921. jún ius 20-án küldte el a nagyenyedi Bethlen-kol légiumba első levelét , 
amelyben a tantes tülete t köszönti abból az alkalomból, hogy a kalotaszegi Kiáltó 
Szó című röp i ra tá ra csat lakozásukat fe jezték ki. Az utolsó bekezdésben szól köz-
vet lenül Áprilyhoz, a költőhöz, aki itt taní tot t , és m á r több verse megjelent , ez 
évben első kötete is (Falusi elégia, 1921). Most még hivatalos-ünnepélyes a hangja , 
m a j d csak 1924-ben vál ik bará t ivá . Az évek múlásáva l közös munkásságuk során 
egyre szorosabb kapcsolat a lakul t ki ke t t e jük között, a levelek meghosszabbodnak, 
megsűrűsödnek, különösen az ötvenes évek közepétől. 

Az a lább iakban közölt levelek közül az első (1936. júl ius 9.) Ápri ly nyári ter-
vének ismertetésére válaszol. A költő ekkor a budapest i Baár Madas Leánygimná-
zium igazgatója, tan í tványaival erdélyi körutazásra indult . Megmaradt f énykép -
a lbumának naplószerű feljegyzéseiből pontosan követni lehet az utazást. Jú l ius 
16-tól augusztus 8-ig ta r to t t ; 20-án, vasá rnap j á r t ak Sztánán, Kós Károly m a g a 
építet te „Var júvárában" . Kolozsvárról r ándu l t ak át a levélben javasol t úton: Hu-
nyadtól Kalotaszegen keresztül Körösfőig kocsin, s innen gyalog a Részegen át 
Sztánáig. Itt Szentimrei Jenővel , a „Liszt-fejű" költővel va lóban találkoztak, s 
késő este men tek vissza Kolozsvárra. 

Az 1958. március 10-én kelt levél l írai vallomás, melyet Ápri ly megje len t 
verseskötete (Ábel füstje, 1957) váltot t ki Kós Károlyból . A könyv a m á r megje len t 
kötetek válogatot t köl teményeit , a negyvenes és ötvenes évek ú j , eddig ki-
adat lan verseit és két verses d r á m á j á t ( Idahegy i pásztorok, Oedipus Korinthosban) 
ta r ta lmazta . 

A harmadik , 1960. ápri l is 15-én írt levél ú j lakásáról ad h í r t Hosszas há-
nyódás u tán kapta , mivel a sztánai kedves fészket elvesztette. A lakás nagyon 
kicsi volt, alig pá r lépés a szobája, íróasztala a felét elfoglalta — de az övé volt 
(szemben előző, társbérlet i lakásával a Majá l i s utcában). 1973-ig, felesége haláláig 



élt itt. Ebben a szobában kezdte gyűj teni életrajzi feljegyzéseit — er re céloz az 
„írói elgondolásaim" kifejezéssel —, ekkor azonban csak az 1910-es évekig jutot t 
el, mer t (1963-ban) ágynak döntöt te egy szívroham, 1968-ban egészítette ki rövid, 
kivonatos fo rmában , mely meg is je lent az Architektura könyvsorozatában (Pál 
Balázs: Kós Károly). Másik szándéka, a sárkányölő Szent György-szobor alkotói-
ról, a Kolozsvári tes tvérpárról tervezett regénye sem valósulhatot t meg. A levélben 
a lább Illyés Gyula ú j kötetéről ír : az Új versek 1961-ben je lent meg. A más ik író, 
akit említ, Tamási Áron. Akkor iban megje lenő ú j regénye a Szirom és Boly. 

Szólni kell még a levelek í rás formájáró l , mely megőrizte Kós Károly stílusá-
nak annyira jel lemző archaizmusát . Az egy-egy szóban előforduló, a helyesírási sza-
bályoktól el térő hangtan i jelenséget az író tudatosan használ ta : a nép nyelvét 
rögzítette í rásában. 

Csép Ibolya 

K Ó S • K Á R O L Y 
STANA GARA 
• J U D : C L U J • 

Kedves jó Lajosom! 

Természetesen, nagyon örvendet tem levelednek tegnap este, amikor haza jövet egy 
heti csavargás u tán (Vécs, Gernyeszeg, Marosvásárhely, Nagyenyed, Csombord, La-
pád) hazaérkezve, azt megkap tam és elolvastam. Hát kér lek: én a júl. 18-as dá-
tumot fe l í r tam ka lendár iumomba . Ha változás tör ténne a dá tumban , kér lek jelezd. 
Nem tudom, hogy tervezted a k i rándulás t , de vagy itt kezdjétek, vagy még jobb, 
itt végezzétek a napot . Innen most jó vonatok mennek Kolozsvárra este fe lé úgy, 
hogyha kocsin, vagy autón, autóbuszon csinál játok is a k i rándulás t , itt vagy kez-
deni kell, vagy végezni. Jobban szeretném, ha itt végeznétek. Este 12-kor megy 
egy vonat vissza Kolozsvárra és akkor itt estefelé érkeznétek, de eléggé úgy, hogy 
még lássatok. Ta lán lehetne úgy csinálni, hogy Körösfőről gyalog jönnétek á t a 
Részegen keresztül : arról a hegyről egyikét a legszebb kalotaszegi k i lá tásoknak 
lehetne látni, és az erdőn keresztül jönnétek ide le hozzánk. Este aztán lehetne 
táncolni is: jó táncosokról gondoskodunk és va lami zeneféléről is (persze nem ci-
gányt gondolok, csak gramafont) . Egyszóval ahogy gondolod. Ha Reményik is 
jönne, még nagyobb volna az örömöm, gondolhatod. Csak egyszer volt itt, de 
akkor jól érezte magát , és most ú j r a jókedvű és aktív. Barátom, itt lampionos esti 
marhaságot cs inálnánk összecsapva Szentimreiékkel , akik szintén itt vannak , itt 
nyara lnak . 

Szóval gyere s hozzad a leányokat . A pur i tánságom pedig puszta hiúság: félek 
ál landóan, ha meglá tnak számtalan tisztelőim, k iábrándu lnak . 

(Ha Reményik nem bí rná a Körösfő—Sztánai hegyiutat , őtet á thozatom kétke-
r ekű úr i kocsimon — lám, mire v i t tem: van kétkerekű, féderes kiskocsim és még pa-
naszolunk az erdélyi sorsra!) 

Szeretettel ölel 
Sztána. 1936. VII. 9. Kós Károly 

Kedves jó Lajosom! 

Jó két hónapja , hogy készülök e levelem megírására , s azóta halogatom nap-
ról-napra . Annyi mondaniva ló aka rna kibuggyanni belőlem, hogy amikor előttem 
a papiros, és kezemben a penna, — akkor mindig megtorpanok és fehér-üres ma-
rad a papiros: m a j d máskor. Mer t : miér t tö r jek be békességes kisoroszi ot thonodba 
a magam nyughata t lanságával , kesernyés gondolataival és mos tanában mind gya-
kor ibb sötét lá tomásaimmal , melyek Számodra jórészben nem is ér thetőek, de az is 
lehet, hogy csupán egy világtól e lmaradt , mindennel elégedetlen vén ember tehe-
tet len zsörtölődése. 

De most m á r nem halogatom tovább az í rás t : a posta elhozta ú j könyvedet : 
az Áprily-versek summájá t , egy élet val lomását , hitét , reménységét . A könyv ön-
magában is szép. S bár a négysoros forma, — nézetem szerint, — semmifé le könyv-
nek, legkevésbbé verses könyvnek a lkalmas fo rmá ja , de kötése, pap í r j a , betűi , nyo-
mása, könyvdíszei szokatlanul ízlésesek, az ember gyönyörűséggel veszi kezébe, 
forgat ja , s imogat ja ; a mai magyar könyvkiadás nem vall vele szégyent. 



Emlékszel talán még, hogy én általában nem szívesen és igen ritkán olvas-
tam verset. Mégis van kivétel, vannak poéták, akiket nemcsak szeretek, becsülök, 
de akiket olvasok. Különböző okokból és nem is a poéta minden versét. Arany 
Jánosnak csak a balladáit szeretem, Kosztolányinak csak „A kisgyermek pana-
szai"-t Villonnak néhány ú.n. balladáját és a Nagy Testamentomát, Adyt nagyon 
szeretem (az ú.n. Léda dalokat s hasonlókat nem). Ezek után mégis, hidd el ne-
kem, az Aprily verses könyvét eddig kétszer olvastam el. Elsőízben mingyárt, 
ahogy a csomagból kibontottam, kíváncsian és együltömben: déltől estig. Aztán 
egy napig nem nyúltam a könyvhöz. Aztán elővettem és lassan, egyenként olvas-
tam el a verseket, naponta csak annyit, hogy egy hétig tartott, amíg a színdara-
bokhoz értem. (Azokat még nem olvastam el.) Egy kerek hétig szólottak a verseid 
hozzám a maguk zengő hangján és egy hétig pergették le számomra azt a kereken 
negyven esztendőt, aki felettünk elsuhant. Életre taszították bennem négy évtize-
des életét [ . . . ] azoknak az embertestvéreinknek, akik az én szűk látókörömben 
éltek, akik szemben velünk, vagy velünk egysorban és egy sorsban munkáltak és 
tusakodtak, vigadtak, szomorkodtak, gyűlölködtek és reménykedtek, és akiknek jó-
része azóta elment közülünk az ő atyjához. Egy hétig tartott, amíg lepergett ez a 
tarka képsorozat és én egy hétig éreztem, hogy valahol bennem régóta felgyűlt 
könnyek peregnek, peregnek és gyűlnek és megtöltik lelkemet és titkosan, hogy 
senkise láthassa meg, bizony kicsordultak öreg szememből. 

Ezt tették velem a verseid, Lajos. Tetemre hívták a múltamat és kényszerí-
tettek, hogy számadást tartsak: mit tettem, mit tettünk, s vajon okosan, helyesen 
és becsületesen tettem-é. Mit munkáltam, mit építettem és mit rontottam, volt-e 
értelme, maradt-e értelme annak, amiben hittem, amit akartam. Hogy józan é s 
okos voltam-é, vagy kötözni való bolond? Hogy jó úton jártam-é vagy eltévedtem 
és ha eltévedtem, hol és hová tévedtem el? 

Nem könnyű az embernek a maga életútját felmérni. És az enyém elég ka-
nyargós volt, járatlan és egyenetlen. Sokszor elbotlottam rajta és sokszor el i s 
estem. S nem is egyszer futottam vakvágányra, hogy nem volt tovább: meg ke l -
lett fordulnom, elölről kellett kezdenem és keresnem a magam új ú t j á t . . . 

És mégis. Akármennyit gondolkozom ezen, ha újra kezdhetném, nem hiszem, 
hogy egészében — eltekintve apró részleteitől, — újat tudnék és akarnék törni 
és másképpen, jobban tudnám csinálni, mint amit és ahogyan csináltam a múltak-
ban: egészen szűk magánéletemben és abban a másikban, melyben mint építész, 
mint író és mint sok minden egyéb munkáltam és tusakodtam úgy és azt, amit 
és ahogy tudtam. 

Ha bölcs ember volnék, akkor ebbe már régen belenyugodtam volna. De nem 
voltam és nem vagyok bölcs. 

S miután annyi zagyvaságot és zöldséget firkáltam össze nagy önzőn ma-
gamról, végül azt is bevallom, hogy itt mi ma nagy csendességben, nyugalomban 
élünk és mintha az idő is megállott volna felettünk és körülöttünk; szemmellátha-
tóan és kézzeltapinthatóan nem történik semmi. [ . . . ] 

Éppen most, amikor befejezem immár hosszúra nyúlt kanyargós levelemet, 
hozzák a kiadótól Budai Nagy Antal színjátékomnak a tavalyi jubiláris esztendőre 
tervezett, de arról lekésett új kiadású könyvecskéjét. Nem sikerült úgy, ahogy én 
azt elképzeltem, a színes figurák eltorzultak a sokszorosításban és színezésük nem 
is hasonlít az eredetiekhez. De a jóakarat megvolt és hát ez is valami. Ahogy v a -
laki látogatóm érkezik ide Pestről, küldök belőle egy mutatványt szeretettel. 

Ma is csak veszteséglistával számolok be. Ha nem tudnád, értesítelek most, 
hogy ismét megfogyott a régi gárda: szegény Tabéry Géza meghalt Váradon. 

[ . . . ] kívánok Mindnyájatoknak jó egészséget, békességet és vidám, napsuga-
ras húsvéti ünnepeket 

a régi szeretettel és hűséggel 
Kolozsvár, 1958. III. 10. Kós Károly 
Amint láthatod, ez a mi papirosunk nem éppen jónak mondható. De egyelőre job-
bat nem lehetett kapni a boltokban. 

Kedves jó Lajosom! 
Múlt hóban küldött soraid megszomorították feleségemet is, engem is: a be -

tegség minden bajnál nagyobb baj. De hinni akarjuk, hogy ez az áldottan szép és 
jó tavaszidő meggyógyított már mindkettőtökön kívül többet is. És ebben a re-
ménységben kívánunk feleségemmel együtt mindnyájatoknak boldog, vidám és 
békességes húsvéti ünnepeket. 



Nem tudom, jeleztem-é vagy nem: mi végre, 15 esztendei kínlódás után a Ma-
jális-uccai nyomorúságos egyszobás, közös fürdőszobás, stb. lakásunkból egy két-
szobás, teljesen különálló, ú.n. összkomfortos lakáshoz jutottunk, egy ú j blokkban, 
igen jó helyen: a Széchenyi-tér elején (Piaţa M. Viteazul, 37. I.). Persze, vannak 
a lakásnak, mint minden új lakóháznak még ma, hátrányai (kicsi konyha, kicsi 
szobák, stb.), de kétségtelenül nagy előnye, hogy kicsiben mindenünk megvan, 
ami a mai embernek elsőrendűen szükséges, elsősorban nekem külön szobám. 
Azonkívül igen jó helyt van (központos, autóbusz, trolibusz, taxiállomás, piac, üz-
letek, stb. közvetlen közelben). Persze, a költözködés (a legnagyobb februári hideg-
ben) kimerítette fizikumunkat, idegeinket és teljes alapossággal — anyagi erőnket. 
Viszont egyikünk sem betegedett bele, mégcsak meg sem hültünk. S most, hús-
vétra, már jórészt rendben is vagyunk; ami még hibázik, azt pótoljuk, mihelyt egy 
kis friss pénzmagra teszünk szert. 

S mihelyt a költözködés és a vele járó sok idegesítő, bosszantó adminisztrá-
ciós és financiális időrabláson túlvoltam nagyjában, s a tavasz március második 
felében reánkköszöntött, belefeküdtem a kerti munkákba. Azt tudod, hogy ezelőtt 
4 esztendővel szereztem itt Kolozsvárt, a Donát-úti fertály szélén, a Szamoskanyar 
közelében egy kicsi puszta parcellácskát (800 m2). Azt azóta 3 oldalról bekerítettem, 
s 3 esztendő alatt egy kicsi fakalyibát is felhúztam valahogy (amelynek még hi-
bázik a mennyezetburkolása, a padlója, az ablakszárnyai, a belső falburkolása), 
hogy meg ne ázzunk, erre szüksége van a testemnek-lelkemnek, s miután most volt 
és van annak az ideje, tehát szinte naponta ott ások, kapálok, gereblyézek, ülte-
tek, öntözök. 

Ez a kicsi kertecske kell hogy rekompenzáljon az elvesztett Sztánáért. És ha 
szerényen is, de megteszi, amit tehet. Mert levegője van, napsütése és ha munka-
közben megpihenek és reágyújtok egy cigarettára, látom onnan a gyalui havasokat 
és alájuk odaálmodom Kalo taszege t . . . 

Kicsit szegényes pótléka ez a múltnak, de józan ember a szél ellen nem — 
pipál. 

Ez volt a mai napig az én ezévi tevékenységem summája. Az írást, bizony, 
elhanyagoltam. De úgy tervezem, hogy ha túlleszek hamarosan a halaszthatatlan 
tavaszi kerti munkákon és az új lakásunkban való elhelyezkedés és berendezkedés 
munkáin, akkor kiszakadhatok a realitásokból és beilleszkedhetek írói elgondolá-
saim v i l á g á b a . . . Igaz viszont, hogy: „ember t e r v e z . . . " 

Nagy f igyelemmel olvastam Illyés Gy. „színvallását" (azt hiszem az „Ország-
Világ"-ban jelent volt meg; én csak egy kivágást kaptam) és „megjelenendő" új 
verskötetének címadó versét. Ezzel majdnem egyidőben mondotta be a rádió a 
magyarországi amnesztia-rendelet hírét (elég hiányosan és számunkra elég zava-
rosan is). Ugyancsak mostanában írták nekem, hogy Tamási Áronnak új regénye 
jelenik meg (egyelőre folytatásokban hozza a M. Nemzet). 

Lehet, hogy ezek közt az események között nincsen összefüggés, de az érzé-
sem az, hogy akár külön-külön, akár együttesen, de egészséges tisztulási folyamat 
kezdetét jelentik, aminek igazán örvendeni tudnék. S gondolom, okos dolog volna, 
ha ez a tisztulási folyamat nemcsak Magyarországon, de másutt is elkezdődne. 
Mindjárt kevesebb volna az idegesség, a félelem és a keserűség, de meggyarapodna 
a vidámság, a nyugalom, az őszinteség és a becsületes n y í l t s á g . . . 

Egyébképpen nálunk semmi különösebb újság. Élünk nagy csendességben és 
hinni akarjuk a jobbat. Általában egész népes családom egészséges; de az élen 
ebben a tekintetben mi, két öregek járunk. A békességünk is megvan — egymás 
között. 

A feleségem — szegény — most lázasan süt-főz — a húsvéti ünnepekre. Be-
szélni is alig lehet vele, de azért szigorúan megparancsolta nekem, hogy ha írok 
Nektek, úgy mellékeljem levelemhez az ő jókívánságait és szívbéli szeretetét. 

Szeretettel és a régi barátsággal ölel 
mindnyájatokat 

Kolozsvár, 1960. IV. 15. Kós Károly 



ÉLŐ TÖRTÉNELEM 

A sepsiszentgyörgyi textilgyár száz éve 

Kovászna megye lakossága számos régi hagyományt őriz. A népi szőttes, va r -
rottas mot ívumgazdagságával a formakincs mindmáig k iapadha ta t l an tárháza. Belőle 
s a r j a d t számos művészi ér ték. Ez a hagyomány az ál lat tenyésztés mel le t t m á r a 
középkorban a len és a kender feldolgozására is épül t , s ebből nőt t ki az először 
1461-ben oklevélben opp idumként (mezővárosként) emlí tet t Sepsiszentgyörgy tex-
t i l ipara. Már a XVII . századi összeírásokban gyakori volt itt a Szabó családnév, 
ami akkor m á r jórészt mesterséghordozó is lehetett . 

1829-ben 25 szabómester társaságot alapítot t , és a céhprivi légium elnyeréséért 
a gubern iumhoz folyamodott . Számuk 1837-ben 35-re szaporodott , céhhé a lakulha t tak , 
amelybe a takácsmesterek is beál l tak. A század második fe lében azonban kezd 
kiépülni a vasút , s a Háromszékre is e l ju to t t türingiai , szászországi, csehországi 
olcsó gyári kelmék sok házból kiszorí tották az osztovátát. Veszélyben forgott a házi-
ipar, pedig a székely és barcasági csángó szőttemények is megindu lha t t ak volna 
vi lághódító ú t j uk ra . A kisváros polgársága megsej tet te , hogy e t e rmékekben a 
tőkefelhalmozás ú j lehetőségei re j tőznek. Ezért megindí to t ta a harcot a szövészet 
felvirágoztatásáért , a házi ipar ú j rahonosí tásáér t . 

1876. ápr i l i s 12-én megalakul t a Házi ipar t Háromszéken Ter jesz tő és Fejlesztő 
Egyesület, m a j d m á j u s 22-én a Háromszéki Háziipari Egyesület. A Nemere című 
napi lap 67. száma arról számol be, hogy a háromszéki származású Z i m m e r m a n n 
porosz királyi kereskedelmi tanácsos 12 600 m á r k á t adományozot t „azon célra, 
hogy ebből Háromszék megyében egy fonoda ál l í t tassék fel". Helyes volt az elgon-
dolás: megoldani a háziiparosok fonalel látását , ami a szőt temények előállí tásához 
szükséges m u n k a 65-70%-át takar í to t ta volna meg, s termelékenyebbé, verseny-
képessé tette volna a házi ipart . 

1877. március 24-én a Háromszéki Háziipari Egyesület vá lasz tmányának gyűlé-
sén megszületet t a döntés, és 75 000 for in t é r tékben 50 for intos részjegyeket bocsá-
to t tak ki. Lentermesztési vándor tanfo lyamoka t szerveztek, és kiosztottak négyezer 
liter rigai lenmagot . Bár az időjárás nem kedvezett , az egyesület á tve t te a gazdáktól 
a termést . A természeti csapások okozta pénzhiány azonban meghiúsí tot ta a fonoda 
tervét ; a részvényekre nem akad t vevő, emia t t a tőke nem gyűl t össze. 

Az egyesület azonban nem hagyta abba tevékenységét . Meghívta Binder La jos 
gépészmérnököt, a szövészet szakértőjét és népszerűsí tőjét , aki 1877. évi előadásával 
és azt követő kiál l í tásával fel lelkesí tet te a város lakóit, m a j d Szászországba utazott , 
s egy t anműhe ly megnyi tásához szükséges gépeket hozott. 

1878 f e b r u á r j á b a n a Háziipari Egyesület megalapí to t ta a megye első tan in té-
zetét, a Szövészeti Tanműhelyt , a később megalakuló gyár magvát . Ez lett a város 
szenzációja. Naponta 500-600 ember látogatta meg a kétnyüstös és egy J a c q u a r d -
géppel, néhány szővőszékkel és kár tyalyukasztógéppel felszerelt műhelyt . Az első 
26 tan í tvány asztalterí tőket, ágytakarókat , szőnyegeket, rokolyaanyagokat , női gyap-
júkendőket , fér f isá lakat , gyap jú - és gyapotvásznat szőtt, amellyel m á r szeptember 
12-én kiáll í táson kápráz ta t t ák el a város és a megye közönségét. A megrendelések 
tömegével ha lmozták el őket. Kiss János, az 1848-beli ágyúgyutacs- és lőporgyár 
tu la jdonosa ú j a b b szövőgépeket ál l í tot t elő, a meglévőket is gyorsvetélőkkel lát ta 
el, így m á r a következő évben sikert a ra t t ak az országos kiál l í táson gyár tmánya ik-
kal. A t anműhe ly is szűknek bizonyult. Megvásárol ták a Daczó-féle udvarházat , a 
régi piaci épületet . Ott m á r m a n u f a k t ú r a jelleggel, jelentős gép- és szövőszék-
á l lománnyal működtek. Ez volt a mai texti lüzem őse. 

A kezdeti s ikereken fe lbuzdulva 1879. szeptember 26-án több városi polgár 
a lá í rásával fe lhívást te t tek közzé az Első Székely Szövőgyár megalapí tása é rdeké-
ben. A 8000 for in tnyi a laptőkével a lakul t üzem részvénytársasága 1880. m á j u s 31-én 
ta r to t ta meg első közgyűlését. Termékei — a Nemere c ímű het i lap sokkal későbbi, 
október 24-i beszámolója szerint — az asztal terí tők, asztalkendők, deréka l jak , szé-



kely rokolyának valók a bazár épüle tének á rucsa rnokában kerü l tek forgalomba. 
A húsz méter hosszú szövőterem gépeit az udvaron pöfékelő gőzgép hozta mozgásba. 
A mindössze húsz munkás t foglalkoztató üzem nem tud ta kielégíteni a gyorsan 
növekvő piac igényeit . A kisváros lassan módosodó polgársága e lhatározta az 
a lap tőke tízszeres növelését. Száz fo r in t ra emelték a részvények ér tékét , s bevonták 
a vál lalkozásba az addig kívülál ló Ra jcs és Társa céget is. Az így befolyt pénzből 
vásárol t egyhektáros telken 1892-re felépült az 54 méter hosszú, emeletes gyár-
épület, a mai homlokzat i modern i rodaház őse. 

Egy 1896. évi leírás a 42x14 méteres földszinti t e remben működő 32 szövő-
gépről, simítógépről és a többi segédgépekről számolt be. Az emelet hasonló mére tű 
csa rnokában 30 J a c q u a r d - és nyüstös gyorsvetélővel felszerel t szövőszék működöt t . 
Az akkori körülményekhez képest „nagy üzemben" száz munkás tevékenykedet t . 
Az óriási gyárkémény messziről hirdet te , hogy itt egy 30 lóerős géppel, gőzfűtéssel 
és vi l lanyvilágítással el látott igazi gyár működik. A konkur renc ia azonban h a m a -
rosan elért Sepsiszentgyörgyre is. Nem segített az á l lami megrendelés sem: a vas-
ú tnak 35 000 méte r kék csíkos lenvásznat , az á l l amkincs tá rnak pedig 40 000 pénzes-
zsákot gyár tot tak évente. A forgótőkéhez igénybe vet t á l lamkölcsönt nem tud ták 
kifizetni, s a századvég egy csőd szélén álló, m á r alig működő üzemet ta lá l t itt. 

Nehezen nyugodot t bele a közvélemény ennek a sokat ígérő kezdeményezésnek 
a bukásába. Megindul t a mentőküzdelem. Egy bécsi nagykereskedő h a j l a n d ó volt 
az üzemet á tvenni és beruházásokat eszközölve továbbfej leszteni . 

1900-ban, Hegedüs miniszter kíséretében tör tént Klinger Henr ik sepsiszent-
györgyi látogatása. Erről a Székely Nemzet című het i lap 98. száma számol be. Az 
ú j gyár tu la jdonos vasút i bér- és adómentességet élvezett, előnyös ál lami megren-
deléseket kapott . Kl inger 1901. j a n u á r 1-től évi 7000 koronáér t bé rbe vet te a vál la-
latot, amely néhány év múlva , 1904. november 15-től „Első Székely Szövőgyár 
Kl inger Henr ik" néven működöt t . A társ tu la jdonosok (Klinger Ernő és Lemberger 
Pál) osztoztak a haszonban. Kl inger akkor Brnóban két, Pozsonyban egy gyár tu la j -
donosa volt, gyáraka t épí tet t P rágában , Ruszcsukban, Bécsben, Budakalásziban, s 
min t Bécs díszpolgára, a vaskoronarend lovagja és a koronás a r any érdemkeresz t 
tu la jdonosa részesülhetet t abban az á l lami támogatásban , amelyet a helyi tő-
kés csoportosulástól megtagadtak. Az ál lamtól Kl inger segély címén 35 000 koro-
ná t inkasszált évente, a véte lár felét . A polit ikai vezetőkörök a székelység jótevője, 
„kenyéradója" címmel illették, aki i t thon akar m u n k á t biztosítani az ezres töme-
gekben el- és k ivándor lók részére. Való jában si lány megélhetés volt ez. A képzett 
szakmunkásoka t (németeket, cseheket) jórészt messze földről hozták. A könyörtelen 
kizsákmányolás mia t t a szükséges csekély munkae rő t is az alföldről hozott m u n -
kásokkal kellet t pótolni. A kormány kötelezte ugyan Klingert , hogy a háromszéki 
f a lvakban kiosztott 500 szövőszéken dolgozó házi iparosokat fonal la l lássa el, és 
te rmékeike t vásáro l ja fel, de a kif izetet t bér igen csekély volt. A nagy sa j tópropa-
gandáva l beharangozot t ingyen szövőszékek hamarosan vándorú t r a keltek, a szövők 
nem vol tak ha j l andók minimál is bérér t a gyár részére dolgozni. Végül 1916-ban 
összegyűjtötték, s a gyár udvarán máglyán égették el a szövőszékeket. 

A számos előnyt biztosító á l lam támogatása jóvoltából az 1901—1902. évi fonal -
válságot könnyen átvészelték, s megkezdődött a gyár te lep fokozatos fejlesztése, 
kiépítése. A gyár 1901. évi működéséről beszámoló közgyűlésen hosszú idők óta 
először már 2000 korona tiszta nyereségről számoltak be. Új gőzkazánt szereltek 
fel, a fonala t ugyan még Brassóban festet ték, de kiépí te t ték a házaló kereskedők 
hálózatát , akik Moldvában, Havasal fö ldön és Erdélyben ter jesz te t ték a Háromszék 
megye címerét viselő sepsiszentgyörgyi te rmékeket . Már 1901-ben 43 ú j szövőszéket 
helyeztek üzembe, m a j d 1907-ben egy ú j a b b gazdag társ, Schweiger Miksa hozo-
mányából további jelentős építkezés kezdődött : egy 1915 m2 k i te r jedésű szövöde, 
a la t ta 365 m2 területű , négy méter mély p incerak tá r ra l . 1911-ben fe lépül t az eme-
letes igazgatói lak, az üzemi polikl inika mai ha j léka . Az első tetővilágítású rész 
200 szövőgép elhelyezését te t te lehetővé. 1909-ben be indul t az első fonal fes töde is, 
s ú j a b b épületek, irodahelyiségek és r ak t á r ak ta rk í to t ták a még elég szerény gyár-
telepet , ahol sá rban , hóban napi 10—10 és fél órát robotol tak a munkások . Kü lö -
nösen a női és gyermeki munkae rő kizsákmányolása volt szembeszökő. 

A gyár munkása i m á r 1911. ápril is 12—21. között megvívták első, végül is 
e redménnyel záruló bérharcuka t . A tu la jdonosok kényte lenek vol tak kielégíteni a 
munkások követeléseit . Az idegen igazgatót levál tot ták, 5%-kal emel ték a m u n -
kabér t , a 10 órai munka idő t csökkentet ték, megszünte t ték a 14 éven aluli gyermekek 
alkalmazását , s ingyen m u n k a r u h á k a t osztottak ki. A sz t rá jk okozta jövedelem-
veszteség felét is kénytelen volt a gyár fedezni. 

A kapi ta l izmusra jel lemző válságok nem kerül ték el a gyártelepet sem. Az 
1912—1913-as esztendők után a hadi megrendelések következtében ú j r a fe l lendül t 



a termelés. Ez m á r a háború előszele volt . 1914-ben 431 személyt foglalkoztatot t az 
üzem, és soraikat több m i n t félezer, a gyárnak bedolgozó házi iparos egészítette ki. 
De m i n t m á r emlí tet tem, a kapi ta l is ta önzés d iktá l ta nagy szövőszékégetés — amely 
csak az angol parasztok fö ld jük rő l való elkergetésével hasonl í tha tó össze — 1916-ban 
megszüntet te a házi ipari szövést, s hozzájárul t a vidék elproletarizálódásához. 

Az első v i lágháborút ú j a b b fe j lődés követte. A gyár termékei csaknem minden 
közép-európai országban vámmen te s p iacra ta lá l tak. 1920-ban m á r 20 millió le j a 
vál la la t vagyona, ami a következő tíz esztendőben megkétszereződött , s 1937-ig 
elérte a 70 milliót. Városszerte ú j a b b te lkek kerü l tek Klinger kezére, aki emeletes 
bérházat , kaszinót épített . Épül t a gyár te lepen néhány szoba-konyhás munkás l akás 
is, amelyeket a mögöt tük e l terülő kertészetről „paradicsomnak" neveztek el. 

1929-ben ú j a b b válság jelei muta tkoztak . Ápri l is 1-én a kollektív szerződés 
le jár t . A gyár igazgatósága a gazdasági válságra hivatkozva n e m szándékozott meg-
hosszabbítani , s meg aka r t a vonni a munkásoktól az addigi t ex t i l á ru- és f a ju t t a t á s t . 
A dolgozók mindezt n e m vet ték tudomásul , s a gyár tör ténetében m á r ha rmadszor 
szakszervezetet a lakí tot tak. Kelemen Béla bácsi még emlékszik rá, hogy 1929. m á -
jus 23-án reggel az udvaron vá r t ák az igazgatót, m a j d k imond ták a sztrájkot , s 
megalakí to t ták a sztrájkbizottságot . Erről tudósít a Székely Nép m á j u s 26-i száma, 
m a j d a 30-i szám te r j ede lmes cikket közöl a szövőgyár munkása inak nyomorúságos 
gazdasági helyzetéről A Klinger szövőgyár munkásai sztrájkjának háttere c ímmel. 
A felek között a tárgyalások tel jesen megszakadtak . Három hétig mezei m u n k a , 
nótaszó, összejövetelek, k i rándulások és a poli t ikai öntudatot erősítő közgyűlések 
töltötték ki a csüggesztő napokat . Végül júl ius 13-án a rendőrfőnök jelentet te a 
főispánnak, hogy a gyár igazgatósága elfogadott 10-20%-os béremelést , s a dol-
gozók fe lvet ték a munká t . Az ú j kollektív szerződés biztosította a 8 órás munkaidőt , 
a sz t rá jkban résztvevők biztonságát, a fizetéses szabadságot, ingyen m u n k a r u h á t , 
az előléptetés fokozatai t stb. Ez a győzelem a fe lszabadulás előtti s e p s i s z e n t g y ö r g y i 
munkásmozgalom legdicsőbb eseménye volt. 

A válság súj to t ta évek nyomora a továbbiakban mind súlyosabban neheze-
det t a t ex t i lmunkások vál lára . A Székely Nép gyakran számol be az elbocsátások s 
a munkanélkül i ség nyomán jelentkező nyomorról . A gyár tu la jdonosok minden t el-
követtek, hogy tőké jük ér in te t lenül vészelje át a megrázkódta tás t . Az elégedetlen-
ség és elkeseredés ú j a b b és ú j a b b munkakonf l ik tusokban nyi lvánul t meg. A brassói 
munkafelügyelőség sorozatos beavatkozására , hosszas tárgyalásokra volt szükség min-
den ú j a b b szerződés megkötésekor. A munkanélkül iség, éhínség veszélye mégis 
a r ra kényszerí tet te a dolgozókat 1931-ben, m a j d 1932-ben is, hogy 10-12%-os bér -
csökkentést f ogad janak el. 

A válságból ki lábaló vál la la t ú j a b b fe j lődésnek indult . 1931-ben m á r 335 szö-
vőgép működöt t , ú j Diesel-motort helyeztek üzembe, á ta lakí to t ták a kazánházat , a 
fatüzelésről nyerso la j fű tés re tér tek át . (Később, a háború éveiben nagy gondot oko-
zott az ola j beszerzése, ezért a Diesel-motorokat szívógázmotorokká a lakí tot ták át , 
s a kazánok tüzelésére lépcsős szén- és sík faros té lyokat alkalmaztak.) A gyár a 
harmincas években öt közép-európai és ba lkáni országba szállította termékei t . 

1934-ben felépült az ország máig is egyetlen viaszos- és könyvkötővászon 
üzeme, a szövödét ú j selyemszövő te remmel és előkészítő részleggel toldot ták meg. 
1938 őszén m á r 6000 orsós fonóüzemben pörögtek a csévék. A háború előtti csúcs-
termelés éve a tex t i l iparban addig pé ldát lan felvirágzást hozott. Az a lap tőke 
egyetlen évben nem kevesebb, min t 10 mill ióval növekedet t . 

Az 1939. márc ius 15-én ta r to t t közgyűlésen ú j részvénytársaság született , 
amely fo ly ta t ta a Kl inger Henr ik szövőgyár és házi ipari betéti társaság tevékeny-
ségét, de ú j részvényeket is bocsátott ki. Az ú j cégjegyzés Sepsiszentgyörgyi Tex-
t i lművek Rt. 100 millió le j a laptőkével a külföld tőkebefekte tésének egyik legfon-
tosabb hazai pi l lére lett. A részvények 71%-a az amer ika i Development Corpora-
tion Financing Delaware U.S.A., 29%-a a svájci Sontho Glarus tőkeérdekeltség ke-
zébe k e r ü l t . . . Az ú j részvénytársaság az egész várost behálózta. 1940-ig a gyár -
épüle teken kívül még 33 telek és épület kerü l t b i r tokukba . 

A háború kitörése u t án a text i lgyára t had iüzemmé nyi lvání tot ták. Katona i 
parancsnokság a la t t dolgozott. Ez a per iódus a gyár tör ténetének a legsötétebb 
szakaszai közé tartozik. Nőtt a kizsákmányolás, pénzbírságokkal és elbocsátásokkal 
sú j to t ták az üzem dolgozóit. Égető Vilma még emlékszik a r ra a t i l takozó akcióra , 
amelyet száz munkásnő elbocsátásának a híre vál tot t ki. A kommunis taüldözés ke-
gyetlen fo rmá t öltött. Meggyilkolták Lázár Mihályt , a város kommunis ta moz-
ga lmának élharcosát , a gyári munkásmozga lommal fenn ta r to t t kapcsolatok ápoló-
já t . A munkások gépfegyverek és szuronyok á rnyékában dolgoztak. 

Ma m á r csak az öregek emlékezetében élnek a kizsákmányolás, a mindennap i 
kenyér b izonyta lanságának az emlékei. Volt úgy például , hogy a megfelelő techni -



kai fe l té te lek h i á n y a e l lenére is beveze t ték a h a r m a d i k vá l t á s t ; e l sősorban f ia ta -
lokat dolgozta t tak a de rengő l á m p á k fényében . Sokszor viszont á l l t ak a gépek, csök-
ken t a kereset . N y u g d í j n e m volt , öreg k o r u k b a n a t e m p l o m előtt kéreget tek , vagy 
még 70-75 évesen is a g y á r b a n lézengtek v a l a m i j e len ték te len kisegí tő m u n k a mel -
lett . Néhányan , ak ik különleges é rdemeke t szereztek, „kegyd í j a t " k a p t a k , ami r i t -
kán ha l ad t a meg a m u n k a b é r t izedrészét . Gyakor i ak vo l t ak az elbocsátások, 1941-
ben gyapo th iány m i a t t 15 n a p r a leál l t az egész üzem. 

A fe l szabadulás tó l 1948. j ún iu s 11-ig e l te l t évek a r e fo rmok , f o r r a d a l m i á t -
a laku lások ideje , noha a gyár még a kü l fö ld i kap i t a l i s t ák m a g á n t u l a j d o n a volt. 

Az 1945. m á j u s 3-i r ende lkezés kötelezte a vá l la la to t , hogy el lássa dolgozóit a 
legszükségesebb é le lmi- és ruháza t i c ikkekkel a h á b o r ú t követő inf lációs idő-
szakban . Az é le lmiszerek „ feke te" árus í tása , v a l a m i n t az a j á n d é k c ímén a meste-
r e k n e k és t i sz tvise lőknek k iu ta l t j u t t a t á sok — amelyekbő l a m u n k á s o k a t k izár ták 
— nagy fe lháborodás t vá l to t t ak ki a dolgozókból. 1946. j a n u á r 7-én reggel 9 óra-
kor a t ex t i lművek összes helyiségei t e lhagy ták a munkások , a kasz inó nagy t e rmé-
ben gyülekeztek, és közölték követe lése iket az igazgatóval . A brassói m u n k a k a m a r a 
beava tkozásá ra és hosszas t á rgya lásokra volt szükség, m í g n e m végre megkötö t ték az 
ú j kol lekt ív szerződést. 1947 f e b r u á r j á b a n ismét leáll t az üzem. 400 m u n k á s -
nőt bocsá to t tak el. Ez a szakaszosság je l lemezte az üzem fe j lődésé t az á l lamosí tás 
nap já ig , ame ly u t á n — ismere tes — a te rvszerű szocialista f e j l ődés má ig t a r tó 
szakasza következe t t . Az a u t o m a t a gépsorok, a m o d e r n csarnok, a korszerű élet-
és munka fe l t é t e l ek , a dolgozók lendüle te , pé ldás f egye lme lehe tővé te t te azokat 
a s ikereket , ame lyekke l kevés vá l la la t d icsekedhet ik . Az ágaza t többszörös élüzeme, 
országos min tavá l l a l a t , a M u n k a é r d e m r e n d első fokoza tának kétszeri bir tokosa. 
Terméke i e l j u t n a k a vi lág számos országába. 6000 orsós fonodáva l és 350 szövő-
székkel 1246 m u n k á s t fogla lkozta t . Ma is jórészt gyapotot dolgoznak fe l ; sok szép 
damasz tanyag , ágyneművászon , ba l lonanyag , v a l a m i n t könyvkötő- , viaszos- és cipő-
vászon, csiszolóanyag, sá tor lap h a g y j a el az üzemet . M á r 1949-ben megkezdődöt t a 
be ruházások sorozata, ame ly az eléggé e lavul t be rendezésű vá l la la to t m o d e r n üzem-
mé varázsol ta . A te rvgazdá lkodás n y o m á n megoldódot t a vá l la la t szakosítása. A se-
lyem-, len-, kenderszövő gépeket e lszál l í tot ták. He lyükre gyapotszövő gépek kerül tek . 

Az első ötéves t e rv m á r n a g y m é r e t ű be ruházásokka l kezdődöt t . A fona lh iány 
megszün te tésé re he lyezték a főhangsú ly t . Ü j f o n o d á k épü l tek , a régieket k ibőví te t -
ték. Nemsoká ra c s a k n e m 10 000 orsó működö t t . Bőví te t ték a hőerőműve t , és meg-
oldot ták a vízel lá tás t a gyár te lep tő l 4 k m - r e épí te t t v ízmű és s a j á t veze tékháló-
zat segítségével. M i h a m a r 1820-ra nő t t a dolgozók száma, kétszeresére a fonal -
te rmelés és több m i n t há romszorosá ra az össztermelés. 

A másod ik ötéves t e rv i de j én fe lép í te t t ék Brassó és Sepsiszentgyörgy között 
a magasfeszül t ségű távvezetéket , amely megoldot ta n emcs ak az üzem, de az egész 
város energ iae l lá tásá t . A 62 mil l ió l e jes be ruházás n y o m á n épí tő te leppé vál to-
zott a gyár te lek. 1957. n o v e m b e r 7-én, amikor a gyár f e n n á l l á s á n a k 75. évét ün -
nepel ték , m ű k ö d n i kezdet t az ú j 17 000 orsós, n a p o n t a tíz t o n n a kapac i tású , lég-
kondic ionáló berendezésse l e l lá tot t fonóüzem. Ezzel az orsók száma közel 27 000-re 
szaporodott . Az üzem a ké tezerné l t öbb dolgozót fogla lkozta tó vá l l a l a tok sorába 
lépet t (2187 a lka lmazot t ) . 1959-ben helyezték üzembe a fésűsfonót , ame ly naponta 
h á r o m tonna fona l a t á l l í to t t elő. A l ehe le t f inom gyapo tszá lnak m i n d e n g r a m m j a 
70—100 m é t e r hosszúságú. A nap i t e rmelés á t lag 120 ezer k m volt, ami háromszo-
rosa az Egyenl í tő hosszának. Korszerűs í t e t t ék a berendezés t is. Ü j fes tőzsigereket 
és cérnázógépeket k a p t a k . Üzembe helyezték az ú j hőe rőműve t , ame ly mére te ive l 
k iemelkedik a gyár te lepe t bor í tó 1-2 szintes épüle tek együtteséből . 

A n a g y m é r e t ű üzembőví tés t a dolgozók lakás - és é l e tkörü lménye i t javí tó in -
tézkedések is követ ték . 48 munkásc sa l ád évi 1%-os k a m a t ú kölcsönnel ép í te t t s a j á t 
háza t az á l l amtó l kapo t t te lken. A fa lu ró l be jö t t m u n k á s n ő k részére o t thon épül t . 

A gyár megszak í tás né lkü l korszerűsödöt t . A h a t v a n a s években 68 au toma ta 
szövőgép, ú j zsigerek, keresztcsévéző és gyűrűs fonógépek érkez tek . Az orsók száma 
m á r 30 500 fö lé emelkede t t . Elkészül t a szövöde ú j padozata , s au tomat izá l -
ták a fonoda légkondicionáló, nedvességszabályozó berendezését . 

1966—1968 között há romnegyedszáz mil l iós be ruházássa l korszerű festő, f ehé-
rítő. kikészí tő részleget emel tek . Új köntös t öl tött a régi gyárépüle t , a készáru-
osztály és i rodaház , s m o d e r n t e rmekke l bővül t a szövöde is. Korsze rű b e r e n d e -
zésekkel gazdagodot t többek közt a fehér í tő , a festöde, a fényező s a kikészítő. Az-
óta az ország más t á j á ró l érkezik a nyers szövet, hogy a l egmagasabb igényeket ki-
elégítő cs ínnal Sepsiszentgyörgyről i ndu l jon a belföldi és kül fö ld i p iacok felé. A 
f o n o d á b a n a kolozsvári Uni rea véd jegyéve l e l lá to t t m o d e r n gyűrűs fonógépek je-
len tek meg. Ekkor m á r az 585 szövőgépnek több m i n t a fele a u t o m a t a volt, s az 
orsók száma is m e g h a l a d t a a 36 500-at. 



A 90. év fo rdu ló (1970) a l k a l m á v a l m á r 2500 fö lé eme lkede t t az a lka lmazo t t ak 
lé tszáma, és számos ú j í t á s öregbí te t te a gyá r h í rnevé t . Megnyer t ék az első ú j í -
tási versenyt , és sok mill iós meg taka r í t á s sa l j á r u l t a k hozzá a népgazdaság fe j lődé -
séhez. A következő éveke t a munka techno lóg ia tökéletesí tése, korszerűsí tése, a m u n -
kafe l t é te lek j av í t á sa é rdekében eszközölt be ruházások je l lemezték . 

1973-ban helyezték ü z e m b e a viaszos- és könyvkötővászon rész legének ú j j á -
épí te t t , korszerű gépekkel , szá r í tókemencékke l be rendeze t t c sa rnoká t . Ez az üzem-
rész m a j d n e m 3,5 mil l ió m 2 t e r m é k e t á l l í t elő évente . I t t g y á r t j á k azokat az anya -
gokat, ame lyekbő l a díszes könyvek vászonkötése készül . 

Ké t évt izedes szünet u t án , 1973-ban a vá l l a la t ke re t ében v a r r o d a létesült . 
Napi kapac i t ása egyelőre 300 lepedő. Ez előzőleg a J ú n i u s 11 Hely i ipar i Vál la -
lat egysége volt , a Váncsa A lbe r t kezdeményez te sátorrészleg be ind í tásáva l or-
szágos h í rnév re te t t szert, s az 1971—1972-ben t a r to t t bukares t i m i n t a v á s á r o n első 
d í ja t nye r t ek sá t ra i és kempingc ikke i . 1977. szep tember 1-én vá l t a tex t i lüzem 
részévé. 

Eml í tés re mé l tó esemény vol t a vá l la la t m i n t a b o l t j á n a k megnyi tása , ame ly le-
he tővé tet te , hogy a vá ros lakói is hozzá jussanak az i t t e lőál l í to t t damasz t ab ro -
szokhoz. ágyneművásznakhoz , ba l lonanyagokhoz . Az üz le t f o r g a l m a gyorsan nő. 

A népjó lé t i é p í t m é n y e k so rában eml í tés re mé l tó az ú j , 200 fé rőhe lyes napközi 
o t thon és a korszerűs í te t t üzemi ebéd lő te rem á tadása . 

1973—1975 a k iemelkedő t e l j e s í tmények évei . M i n d h á r o m esz tendőben e lnyer te 
az ipa rág é lüzeme c ímet a szocialista m u n k a v e r s e n y első he lyeze t t j ekén t . 1975. 
márc ius 18-án, m a j d 1976. ápr i l i s 18-án Nicolae Ceauşescu e lv tá rs a Nagy N e m -
zetgyűlés ü lésszakán személyesen n y ú j t o t t a á t Hegyi Zol tán gyár igazga tónak a 
M u n k a é r d e m r e n d első fokozatá t , a vá l l a la t k ivá ló t e l j e s í tménye i j u t a l m á u l . Az ez-
zel j á ró ju t t a t á sokbó l az üzem vezetősége o lyan be ruházásoka t eszközölt, amelye-
ket a m u n k á s o k százai é lvezhe tnek az e lkövetkező évt izedek fo lyamán . 1976-ban 
m á r készen ál l t S u g á s f ü r d ő n a vá l la la t 9 szobás üdülőot thona , ahová a p ihenn i 
vágyó dolgozó e l j u t h a t c s a l á d j á v a l együt t . E vá l la lkozás s ikeréhez a m u n k á s o k 
5000 önkén tes m u n k a ó r á v a l j á r u l t a k hozzá. A következő évben a he ted ik á r u m i n -
t avásá ron a Noémi p u p l i n n a l a legszebb és leghasznosabb t e r m é k számára ki í r t 
d í j a t és d ip lomát nye r t ék el. 

1975-ben fe lépü l t a főgépészi osztály és a k a r b a n t a r t ó részleg számára a 
vasöntöde, így ez az üzemrész valóságos pó ta lka t r é sz -gyá r rá fe j lődhe te t t . Te r -
melését 1970 óta kétszeresére növel te . Régen hetekig á l l t ak a gépek, a m i k o r 
egy-egy a lka t rész meghibásodot t , mos t a gyár m ű h e l y é b e n azonnal elkészít ik a 
szükséges ke l lékeket . 1977-ben a pó ta lka t részek 70%-át he lyben á l l í to t ták elő. N e m -
egyszer ú j gépeket is gyár to t tak , amelyek a t e rme lésben hézagpót lónak bizonyul tak . 

Az á l l amos í tás óta e l te l t h a r m i n c év a l a t t min tegy 300 mil l iót r u h á z t a k be, 
az a lap tőke 3,5-szeresére növekedet t , a t e rmelés é r téke pedig 22-szeresére; a fo-
na l t e rmelés több m i n t hatszorosa, a szövöt táru t e rme lése több m i n t hétszerese az 
1949. év inek . A t e r m é k e k fe lé t több tuca t országba expo r t á l j ák . 

A m u n k á s o k száma m a m e g h a l a d j a a há romezre t . Nőtt a dolgozók jövede lme 
is, az á t l agkerese t 2000 le j fölé emelkede t t . J a v u l t a k a munka fe l t é t e l ek . Csak 
balese tmegelőzésre éven te több m i n t fél mil l iót f o rd í t anak . Szakmai t ovábbkép-
zésre is mi l l ióka t köl tenek. 

A vá l l a la t s zakmunkás -képzésében nagy szerepet já tszot t az ipar i l íceum és 
a szakiskola. I n n e n ke rü lnek ki a mes terek , segédmes te rek is. Az iskola r ende l -
kezésére 550 fé rőhe lyes ben t l akás és korszerűen fe lszerel t szövőüzem áll, ahol 6 
órás vá l t á sban dolgoznak a t anu lók . 

Szabad i d e j ü k b e n a m u n k á s o k é lénk ku l tu rá l i s és spor t tevékenysége t f e j t e n e k 
ki. Tánccsopor t juk , sz ín já tszó együt tesük, ének- és zeneka ruk mind komoly részese 
a város művelődés i é l e tének ; nemegyszer t a l á l j u k őket az országos ve r senyek d í j a -
zot t ja i között . A vá l la la t gondoskodik a dolgozók szociális g o n d j a i n a k mego ldá -
sáról is. Bölcsőde, jól fe lszere l t napközi o t thon áll r ende lkezésükre . Sok m u n -
kás t segítet t a vál la la t , hogy á l lami kölcsönnel családi háza t épí tsen, vagy t ömb-
házba költözzék. 

A számos é r d e m r e n d , a Szocialista M u n k a Hőse c ím és m á s k i tün te tések bi-
zonyí t ják , hogy a legfelső vezetés is ér tékel i az itt e lér t e redményeke t . 

A századik évben e lér ték, hogy az O L T E X T I L véd jegye t ország-vi lág p iaca in 
i smer ik és becsül ik . Hazai és kü l fö ld i k iá l l í tások százain a r a t t a k el ismerést . Csu-
p á n 1977-ben 35 országos és nemzetközi seregszemlén szerepel tek nagy sikerrel , 
pé ldáu l a genf i Új í tás i Vi lágkiá l l í táson ezüs térmet , a moszkvai nemzetközi ipar i 
k iá l l í táson d ip lomát nyer tek . 

Gazda László 



Könyve ürügyén — Kemény János 
fejedelemről 

A régi k iadású könyvek a lko t ják a nemzeti műkincsek egyik sa já tos és gaz-
dag csoport ját . E régi könyvek, előírt törzslapjaik kitöltésekor, a lapos vizsgálaton 
esnek át. I lyenkor nem sej te t t meglepetések érhet ik a könyv le í ró já t : történelmi, 
természeti jelenségeket megörökítő bejegyzésekre, neves emberek kézjegyeire, avagy 
„csak" híres nyomdák termékeire , va lamint ma is csodálható szép kötésekre 
bukkan . 

A Hargi ta megyei Székelyszenttamáson levő régi könyvek egyike Pázmány 
Pé te r Pozsonyban 1636-ban megje lent utolsó és jeles, A' Romai Anyaszentegyház 
Szokasából Minden Vasarnapokra Es Egy-nehany Innepekre Rendelt Evangelio-
mokrúl Predikacziok1 című m u n k á j a . Már magának a könyvnek a „felfedezése" 
és számbavétele is jelentős. Az eddig ismert magyar nyelvű régi k iadványok szá-
má t növeli ugyanis — a környéken másu t t is ta lá lható jó néhány tá rsáva l egye-
temben. Talán nem is ez, h a n e m sokkal inkább a c ímlap jának a l ap j án olvasható 
kézírásos bejegyzés a d j a é r téké t : Kemeny Janos Vramnak, Cardinalis Pazmany. 
Azaz a könyv a szerző személyes a j á n d é k a volt. 

Az a jándékozás indí tóokának és idejének „nyomozása" a lka lmat te remt nem 
annyira P á z m á n y a lakjával , de sokkal inkább a kevéssé közelről látot t Kemény 
János kimagasló személyével foglalkozni, s r a j t a keresztül bepi l lantani a XVII. 
század közepi Erdély sa já tos viszonyaiba. 

Pázmány Péter (1570—1637) életrajza, tevékenysége részletesebb ismertetések-
ben megtalálható. Ezért inkább jelentőségére u ta lunk . St í lusánál és mondanivaló-
j áná l fogva őt t ek in t jük a magyar barokk irodalom el indí tójának. Hitvitázó mű-
veket, prédikációkat , imádságos könyveket írt . Prédikációiban n e m a misztikus 
e lem hangsúlyozódik, nem erkölcsi oktatás t ad, h a n e m az észre aka r hatni . Ezért 
ésszerűn szerkeszti, józan hangon a d j a elő prédikációit . Stí lusát világosság, ér the-
tőség, nagyfokú műgond, gazdag szókincs, népies fordula tok jellemzik. Pázmány 
volt különben a nevelője a magyar i rodalom jeles a l ak jának , Zrínyi Miklósnak. 

1616-ban vezető méltóságba, az esztergomi érseki székbe emelkedett , s po-
litikai tekinte tben is jelentős személyiséggé vált . Habsburg-hűségével összefüggőn 
Bethlen Gábor törekvéseivel mindvégig szembeszegült, az ellenállás egyik fő szer-
vezője volt, ezért Bethlen a besztercebányai országgyűlésen örök száműzetését 
is kimondotta . Pázmány a viszonyokat és a lehetőségeket mégis józanabbul mér te 
föl Esterházy Miklós nádorhoz képest . Élete vége fe lé kezdte belá tni politikai 
vonalának h ibá i t ; a Habsburg uralkodócsaládhoz fűződő hűségében ingadozás je-
lentkezett . Míg korábban helyeselte az osztrák u ra lomnak Erdélyre való ki ter -
jesztését, most a r ra a be lá tásra jutott , hogy Erdély többé-kevésbé önálló állami 
léte biztosít ja Magyarországon a Habsburg- tú lkapásokkal szembeni ellenállást . Ke-
mény János Pázmányt kora há rom nagy magyar egyénisége egyikének tekin-
tette.2 

Kemény János (1607—1662) 1623-tól Bethlen Gábor fe jedelmi udva rában szol-
gált, és m á r korán bizalmas jellegű fe ladatokat kapott . Később a ké t Rákóczi 
György tanácsosa és hadvezére lett. 

Mivel bennünke t közelebbről most Kemény János személyisége érdekel, Páz-
m á n y Péter re l való kapcsolatai mia t t is, vele hosszasabban foglalkozunk. II. Rá-
kóczi György lengyelországi h a d j á r a t a szerencsétlen végeztével t a t á r fog-
ságba kerü l t ; mint a régi magyar nyelvű emlékirodalom egyik a l ak j a ott írta 
meg Önéletírását; Erdély fe jede lmeként hal t meg. De azt m á r igazán kevesen 
ismerik, hogy a legkétesebb küldetéseket s az ezekkel együtt j á ró életveszélyt 
is vállaló jeles diplomata ( járt Berl inben, Isz tambulban, tárgyal t Bécsben, K r a k -
kóban, Bukares tben, Iaşi-ban és másutt) , há rom fe jede lem (Bethlen Gábor, I. és 
II. Rákóczi György) bizalmas embere, s jó hadvezér is volt. Önéletírása nem-
csak i rodalomtörténet i jelentőségű, hanem korának kiváló tör ténet i kú t fő je is.3 



Bethlen Gábor a bonyolul t kö rü lmények között is helyesen i smer te fe l a 
pol i t ikai i r ányza toka t . Kü lönösképp megér t e t t e Moldva és Havasa l fö ld gazdasági 
és poli t ikai je lentőségét Erdé ly re nézve. Ezért szerződést kötöt t a más ik ké t f e -
jede lemmel , és e po l i t iká já t fo ly ta t t a is. U r a l m a m i n d e n t ek in te tben való meg-
szi lárdí tása u t á n s ikerü l t megnöveln ie Erdély tekin té lyé t nemzetközi poli t ikai 
síkon.4 

K e m é n y J á n o s a nyuga t i országok fe lé mind gyakor ibb megbíza tásokat tel-
jesí tet t . Első „küldetése" Beth len Gábor l eánykérő követségében való részvéte le volt. 
A kapcsola tok szorosabbá fűzése és a törökkel szembeni ha t á rozo t t abb szembeszál-
lás r eményében Beth len Gábor előbb Habsburg -házbó l származó leányt ké r t fe le -
ségül. A min tegy öt hé ten keresz tü l húzódó, de s iker te len bécsú jhe ly i tá rgyalások 
u tán , a f e j ede l em u ta s í t á sának megfelelően, a b r a n d e n b u r g i vá lasz tó fe jede lem K a -
ta l in nevű húgá t jegyezték el és hoz ták haza feleségül . 

A következő, 1627—1628. években K e m é n y b iza lmas u tas í tássa l ke res te fel 
P á z m á n y Pé te r t . Beth len Gábor ugyanis Es te rházy Miklós n á d o r r a l el lenséges 
v iszonyban lévén, a császárt n e m m e r t e az ő közvet í tésével t á j ékoz ta tn i a törö-
kökkel fo ly ta to t t tá rgyalása i ró l . Szívesebben fo rdu l t P á z m á n y Pé te rhez , n o h a — 
m i n t f e n n e b b l á t tuk — a vele való kapcsola ta i sem vol tak a leg jobbak. Az eml í -
te t tek intézésével a f e j e d e l e m K e m é n y t bízta meg, „noha i f iacska" (20-21 éves) 
volt még. 

1629-ben, Beth len Gábor e lhuny táva l K e m é n y J á n o s ú j r a Bécsbe i ndu l t : sze-
re te t t és eszményí te t t f e j e d e l m é n e k ha lá la h í ré t ke l le t t t i t okban e lvinnie szemé-
lyesen a császárnak. Kolozsvárot t és Nagyváradon akadá lyoz ta tva , Kassá tó l kezdve 
egyedül menve, s P á z m á n n y a l is t á rgya lva Galgóc mel le t t és Pozsonyban is, in-
du lásá t követő nyolcadik n a p h a j n a l á n k iha l lga táson je lentkeze t t II. F e r d i n á n d 
császárnál . 

A f e j ede l em ha lá lá t követő első zavarok megszűntéve l ú j r a a császárhoz 
küldöt ték . Ez a lka lommal P á z m á n y o n k ívü l Es te rházy Miklós n á d o r r a l is t á r -
gyalt . Megbíza tásának végeztével haza té rőben Fü leken ké t szerzetes csat lakozott 
hozzá, és ő mindke t tő t a r e f o r m á t u s h i t re té r í te t te . A P á z m á n n y a l való, n e m 
sokkal ezu tán következő ta lá lkozáson az érsek szemére ve te t t e az ügyet . K e m é n y 
vé leményét közölve, mondot ta ihoz fűz t e : „ v a j h a nagyságodat is m e g n y e r h e t n é m 
s v ihe tném I s t ennek és az h a z á m n a k , b izonyára kész l ennék é le temet é re t t e kocz-
k á r a vetni ." 

Beth len ha lá la u t á n több fe jede lemje lö l t versenget t egymással . Az 1631-ben 
Segesvárot t t a r to t t f e jede lemválasz tó gyűlésen K e m é n y J á n o s I. Rákóczi Györgyre 
szavazott , aki — megválasz tása u t á n — a t a r tós u r a l m a t biztosító e lődje poli t i -
k á j á t fo ly ta t ta . Te t t e ezt a n n á l is inkább, m e r t u r a l m á t a Po r t a Matei B a s a r a b 
havasa l fö ld i u ra lkodó k ö z b e n j á r á s á r a erős í te t te meg. Szerződéskötései révén biz-
tosí tot ta az erdélyi fe jede lemség ha tá ra i t . K e m é n y János e t anácskozásokban is 
je lentős szerepet játszott .5 

I. Rákóczi György u tas í t á sá ra 1633-ban megin t Bécsben já r t . Az ú j f e j ede lme t 
jóakaró ja , P á z m á n y Pé t e r i m m á r a r r a bá tor í to t ta (addigi m a g a t a r t á s á v a l szem-
ben), hogy ol ta lmazza mél tóságát , a Habsbu rgokka l és a tö rökkel szemben őrizze 
meg Erdély szabadságát . 

K e m é n y János szívesen j á r t a a szomszédos országokat is. Látni , t anu ln i aka r t . 
E r r e nyí lot t a l k a l m a 1627 telén, a m i k o r a f e j e d e l e m K r a k k ó b a küldöt te . U g y a n -
csak még Beth len Gábor t ké r t e a r ra , hogy követség t a g j a k é n t kü ldené Török-
országba is. Be th len eleget is te t t kérésének, és még 1628-ban, Bécsbe tö r ténő 
első önál ló ú t j á r ó l meg té rve az I sz tambulba igyekvő küldöt t ségbe osztotta be. 
K ö v e t j á r á s r a azonban szerencsét len időt vá lasz to t t ak : megérkezésükkor éppen belső 
ha t a lmi ha rcok dúl tak . A követséget vezető Tholda lagi Mihá ly igyekezett m iha -
m a r a b b e lhagyni a török főváros t . 

I. Rákóczi György f e j e d e l e m vo l t ának e l ismerése megfe le lő ü rügye t t e r e m -
tet t a Po r t a számára , hogy a m á r Be th len Gábor ide jében fö lemel t (de meg n e m 
kapot t ) évi adó megf izetésé t és mindeneke lő t t a ka tona i t ek in te tben igen je len-
tős (az ugyancsak m á r Bethlentő l á t adn i követel t , de kézre szintén n e m bocsá-
tott) Boros jenő v á r a á t adásá t megsürgesse. Az erdélyi csapatok a Lippa mel le t t 
fe lvonuló török hadda l szemben a Maros jobb p a r t j á n táboroz tak . A törökök a 
ha rcok e lkerü lése véget t fo ly ta t andó tá rgyalások biz tos í tására túszokat kér tek . 

Fe jé t mindenk i fé l tvén, K e m é n y J á n o s m a g a je lentkeze t t túsznak az u d v a r -
helyszéki F a r k a s Ferenccel együtt . A L ippán erős őrizet a la t t t a r to t t K e m é n y 
J á n o s igyekezett megszabaduln i a török ba rá t i ölelgetéséből. S ikerü l t fé l revezetnie 
a török h a d a k vezérét , s a török túszok visszaadása né lkü l a két erdélyi túsz 
v issza térhete t t t ábo rába . Örvende t t is Kemény , és „mihelyen sá torából k i jüvék , 
én is alig v á r á m az l ippai hídon való á l t a l sza ladha tásomat" . 



Havasa l fö ldön Matei B a s a r a b b a l 1628-ban, az I sz tambulból tö r t énő szerencsés 
haza té résekor t á rgya l t első ízben. 

1637 végén Vasile Lupu , Moldva u ra lkodó ja a P o r t a j óváhagyásáva l Matei 
Basa rab , Havasa l fö ld v a j d á j a el len vonul t . Mate i B a s a r a b az I. Rákóczi György-
gyei kötöt t szövetségre h iva tkozva Erdélytől segítséget kért .6 A f e j e d e l e m a se-
gé lyhadak vezetésével K e m é n y János t bízta meg, ak i több ezer főnyi , j obbá ra 
háromszéki székelyekből álló seregével a Bodza folyó m e n t é n h a l a d v a csa t lako-
zot t a havasa l fö ld i hadakhoz . A f e j e d e l e m u tas í tásához híven megkísére l te össze-
békí teni az e l lenfeleket . Matei B a s a r a b ugyan n e m egyezet t bele, de az ügy mégis-
csak hadakozás né lkü l zárul t . 1638-ban Vasile L u p u ismét Matei B a s a r a b ellen 
indul t hada iva l . Ebben az ese tben a Po r t a megfenyege t t e I. Rákóczi Györgyöt, 
ha bele t a l á lna ava tkozn i az ügybe. A megkötö t t szerződésre h iva tkozva K e m é n y 
ugyan f e l a j á n l o t t a szolgálatai t , de a f e j e d e l e m elutas í to t ta , Matei Basa rabo t pedig 
ígérgetésekkel veze t te félre. E csa lá rdságér t K e m é n y öné le t í r ásában meg is ró t ta 
egykori f e j ede lmét . 

I. Rákóczi György még 1638-i északnyugat i h a d j á r a t á n a k téli szünetelése 
i de j én K e m é n y t Vasi le Lupuhoz kü ld t e tá rgyaln i . K e m é n y n e k ugyan n e m tetszet t 
ez a megbízatás , de a f e j ede l em h a j t h a t a t l a n s á g a m i a t t kényte len volt e lutazni . 
Vasi le L u p u „én hozzám k ivá l tképpen va ló szerete te t és bölcseletet" m u t a t o t t . T á r -
gyalása ik azonban e redmény te l enü l végződtek. T u l a j d o n k é p p e n a Mate i Basa r abba l 
1635-ben megkötö t t szerződéshez hasonló elgondolások vezet ték I. Rákóczi Györgyöt 
e tá rgyalások meg ind í t á sá ra . Minthogy azonban h ű b é r ú r i jogokat igyekezet t szerezni 
a r o m á n fe jede lemségek fölöt t , Vasi le L u p u moldva i u ra lkodó pedig h a d j á r a t o t te r -
vezet t Erdélybe, a kidolgozott szövetségi rendszer n e m szüle the te t t meg.7 

I. Rákóczi György K e m é n y e lőbbiekben eml í te t t távol lé tében é rkeze t t f r a n -
cia küldöt t séget fogadot t . Az é rdembel i t á rgya lásoka t azoriban K e m é n y J ános r a 
bízta . A tá rgya lásokon a f r a n c i á k n a k I. Rákóczi György t ámoga tá sá ra vonatkozó 
j ava s l a t a i t v i t a t t ák meg. A f r a n c i á k — ígérgetések révén — biztos í tani a k a r t á k 
Erdé lynek a ha rmincéves h á b o r ú b a n va ló további részvételét . K e m é n y csak nagy 
nehezen tudot t v a l a m i r e is j u tn i : „volt sok vesződésem" a f r anc i a követ te l , í r j a , 
„mer t igen igen ravasz prac t icus [ . . . ] vala , és sokakban meg a k a r j a va la az f e j e -
de lmet csalni, csak egy szó fe le t t is néha n e h á n y napig e lveszekedtünk" . 

A Habsburgok e l rabol ta vá rmegyék e lnyomot t pa rasz t ságának t ámoga tá sáva l 
I. Rákóczi Györgynek s ikerül t a császárra kényszer í ten ie az 1645-ben megkötö t t 
linzi békét . Nemzetközi t ek in té lye révén Rákóczi a ha rmincéves h á b o r ú t 1648-
b a n lezáró veszt fá l ia i békekötésen is je len volt . E békeszerződés é r t e lmében az 
európa i h a t a l m a k Erdé ly t függe t len á l l a m n a k i smer t ék el.8 

1648-ban a megvál tozot t v iszonyokat ér tékelő Vasi le L u p u b iza lmas t á rgya l á -
sok fo ly ta tása véget t ké r t e a fe jede lemtő l K e m é n y J á n o s n a k hozzá küldetésé t . 
K e m é n y a f e j e d e l e m egészségének fokozatos romlása mia t t m á r számolt I. R á -
kóczi György ha lá l áva l is. Ezért igyekezett b iz tosí tani hazatérésé t . A t á rgya l á -
sokon a moldvai u ra lkodó n e m engedélyezte to lmács je lenlé té t sem. K e m é n y ezt 
í r j a : „az m i n t t u d t a m [románul] , m a g a m n a k kel le t t vele beszélnem." Vasi le L u p u 
fe la ján lo t t a , hogy kapcsola ta i r évén elősegíti Rákócz inak lengyel k i rá l lyá vá lasz-
tásá t . Egyút ta l megegyeztek a b b a n is, hogy Vasile L u p u Rákóczi Zs igmondhoz 
a d j a feleségül I sz t ambulban levő k isebbik leányá t . Mindez azonban t á r g y t a l a n n á 
vá lo t t I. Rákóczi György ha lá la mia t t . 

A fe j ede lmi székben őt követő II. Rákóczi György is e leinte a p j a po l i t iká já t 
fo ly ta t t a : az országban a központ i h a t a l o m megsz i lá rd í tásá ra törekedet t , kü lpo -
l i t ikai síkon pedig szorosabbra fűz t e kapcso la ta i t m ind Cons tan t in Şe rban h a v a s -
alföldi . mind Gheorghe Ş te fan moldvai f e j ede lemmel . 

Az eml í te t t f e j ede lmek segítségével II. Rákóczi György 1657-ben h a d j á r a t o t 
indí to t t Lengyelország ellen. U g y a n a k k o r t á rgya l t Bogdán Hmelnyick i j je l , U k r a j n a 
h e t m a n j á v a l . I lyenképpen a k a r t a megerősí teni a törökel lenes a rcvona la t és k i -
vonni a h á r o m fe jede lemséget a Po r t a fönnha tósága alól. A h a d j á r a t azonban 
megsemmis í tő vereséggel végződött . A f e j ede l em menekü lésé t biztosító, önmagá t 
feláldozó K e m é n y János az egykori sereg roncsaival t a t á r fogságba kerü l t . A török 
szul tán m i n d h á r o m fe jede lmet megfosztot ta ura lkodói székétől. II. Rákóczi György 
ennek e l lenére 1660-ig fo ly ta t ta küzde lmét . Végét az 1660. m á j u s 22-én a Kolozs-
vár mellet t i szászfenesi (valójában Magyar lóna és Gyalu között vívott) vesztes 
c sa ta 9 je lente t te . A súlyosan megsebesül t t rón ja fosz to t t u ra lkodó N a g y v á r a d r a m e -
nekül t . ahol jún ius 6-án hal t bele sebébe.10 

K e m é n y János még t a t á r fogságban megte t te első lépéseit az erdélyi f e j e -
de lmi szék e lnyerésére . Fogságából visszatérőben m a j d egy évet időzött III . Mih -
nea havasa l fö ld i u ra lkodó t îrgoviştei udva rában , noha i t t részben még Barcsai 
Á k o s ú j f e j ede l em érdekében tevékenykede t t . 1659-ben Erdé lybe v isza térve a j á n -



lotta Barcsainak a III. Mihneával való szövetség megkötését ; ú t j á t ot t létekor egyen-
gette. Barcsai azonban az eltávolított fe jedelemhez (II. Rákoczihoz) küldte a lku-
dozások céljából. Zsukon folytatot t tárgyalásai e redményte lenül záródtak. Kemény 
a Szatmár megyei Aranyosmedgyesre vonult vissza.11 

II. Rákóczi György halá la u tán Kemény hadda l tér t vissza Erdélybe, s meg-
ütközött Barcsai Ákossal. A rendek 1660. december 24-én Barcsainak megköszön-
ték addigi tevékenységét, és 1661. j anuá r 1-ével Keményt választot ták fe jede lem-
nek. A szultán azonban elutasí totta. Az ellenszegülő erdélyiek megbünte tésére 
török sereg hatol t az országba az erdélyi Vaskapun keresztül . Előbb Hátszeg vi-
dékét pusztí tot ták, m a j d a t a t á r hadak megérkeztével Szászvárost, Szászsebest 
dúl ták. 

Kemény nem érezte magá t elég erősnek a csata elfogadására, ezért ke rü l t e 
és halogat ta a nyílt összeütközést. Huszt v idékére (Kárpáta l ja) vonul t vissza, a 
megsegítésére fölvonult osztrák császári seregek pedig Montecuccoli vezetésével 
téli szállásra húzódtak. 1662. j anuá r 3-án Kemény, néhány német csapattól is 
támogatva, Segesvárig jutot t el. Segesvár mellet t Szászszőlősnél érte j anuá r 23-án 
a vele szemben fölvonult török had támadása . Az ütközetben a török had győzött, 
Kemény János pedig életét vesztette. 

Joggal fö lmerü l a kérdés, hogy Pázmány Pé te r mi célból adományozta köny-
vét Kemény Jánosnak . Vizsgálódásaink el lenére is kénytelenek vagyunk beval-
lani : nem tud juk . Mint lá t tuk (távoli rokonságukon kívül a közöttük levő je len-
tős kor- és nézetbeli különbségek el lenére is), szoros kapcsolataik voltak. K e m é n y 
nagyra ér tékel te Pázmányt , kora egyik legnagyobb emberének ta r tván . De P á z -
mány is megbecsülte Keményt . Így há t csak ta lá lga tha t juk , de, pi l lanatnyilag, 
ál l í tani mit sem tudunk : atyafiságból, egyszerű tiszteletből vagy Kemény „térítési 
kísér letének" visszavágására adományozta-e m u n k á j á t ? A válaszadáshoz, sok egyéb 
mellett , i smernünk kellene Kemény János könyvtá rá t i s . . . 

Ugyanígy a r r a se t udunk felelni, hogy Pázmány személyesen ad ta-e Kemény 
János kezébe m u n k á j á t , avagy megbízott ú t j án . Valószínűbbnek az utóbbi f e l -
tevés látszik, mer t a könyv megjelenési évétől (1636) a Pázmány haláláig (1637. 
március 19.) t e r j edő időszakban, min t vizsgálódásaink során nyomon követhet-
tük, Kemény János nem já r t Pázmány Péternél . 

Azt sem t u d j u k megál lapí tani (a könyvben ta lá lható tu la jdon-bejegyzések 
nem igazí tanak el), hogyan, mikor és miképpen kerü l t (éppen) Szent tamásra , 
jelenlegi őrzőhelyére. Talán a további kuta tások e redményre vezetnek ma jd . 

Ferenczi Géza 
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SZEMLE 

Nemzetiségtörténet — nemzetiségpolitika 
Gondolatok a könyvtárban 

A nemzet i és nemzet iségi e l l en tmondások a t á r sada lmi fe j lődés ágas-bogas 
ú t j á n évszázadok óta gyakran görd í t enek hol lappangó, hol v á r a t l a n u l r obbanó 
akadályokat . A tö r t éne l em fő menete , az osztá lyharc idővel — m i n d e n más bo-
nyoda lmon keresz tü l — érvényesül , de sem az e lő reha ladás sikere, s em nemze-
dékek boldogulása szempont j ábó l n e m közömbös, hogy mi lyen ü t e m b e n ha lad , 
és mi lyen zökkenőkön kell á tvergődnie . A X I X . század utolsó s a X X . első év t i -
zedeinek s a j t ó j á b a n és pol i t ikai i r o d a l m á b a n mélyen begyökereze t t volt az a fe l -
fogás, hogy a nemze tek és a nemzet iségek kapcso la ta inak visszásságai és vá lságai 
Európa h á r o m többnemzet i ségű b i r o d a l m á r a — a cár i Oroszországra, Törökor -
szágra és az Osz t rák—Magyar M o n a r c h i á r a — jel lemzők. Kétségtelen, hogy m i n d -
h á r o m i m p é r i u m súlyos válságon, t a l án Európa legsúlyosabb belső nemzet iségi 
vá lságán m e n t át, bomlási f o l y a m a t u k b a n döntő szerepe vol t az e lnyomot t népek 
és nemzet iségek f e l t a r tóz t a tha t a t l an szabadságmozga lmainak . Az is t a g a d h a t a t l a n 
azonban — jól lehet e n n e k sem a nap i pol i t ikában, sem a pol i t ikai i r oda lomban n e m 
volt je lentőségéhez m é r t v i s szhang ja —, hogy a nemzet iségi ké rdés számos, n e m -
zeti egységével tetszelgő nyuga t -eu rópa i ha ta lom belső é le tében is ott parázslot t , 
n e m beszélve a gya rma t i k izsákmányolás és e lnyomás d rámái ró l , amelyek a népek 
és nemze tek kapcso la tának más sa já tos l a p j á r a ta r toz tak . Mia la t t ezek a h a t a l m a k 
előszeretet tel szel lőztet ték „a h á r o m beteg b i roda lom" nemzet iségi konf l ik tusa i t , 
k é p m u t a t ó a n ha l lga t t ak ar ró l , ami i lyen vona tkozásban s a j á t házuk t á j á n m e n t 
végbe. A n n á l fe l tűnőbb , hogy alig p á r évvel a másod ik v i l ágháború u tán , ame-
lyet a nyugat i h a t a l m a k is a f a s izmus és a nac ional i s ta reakc ió fe le t t a r a to t t 
győzelem jegyében z á r t a k le, számos, nemzet i leg egységesnek mu ta tkozó országban 
egyik nemzet iségi r o b b a n á s a m á s i k a t követi . A lapve tőnek hi t t százados poli-
t ikai f o r m u l á k ke rü lnek ú j b ó l te r í tékre , m i n t pé ldáu l az á l l ampolgárság és a 
nemzet i hova ta r tozás egysége, a többség és a k isebbség külön jogi s tá tusa, az 
á l l amnye lv és az anyanye lv megkülönböz te tése stb. Sok e lha l lga t ta to t t nemzet iség, 
m i n t pé ldáu l a baszkok, bre tonok, korz ika iak stb., ú j b ó l j e len tkeznek a pol i t ikai 
é le tben. Mindezek pedig nemcsak egyik-másik ország s a j á to s belső adot t ságai t 
hozzák előtérbe, h a n e m szemlél tető b izonyí tékok a r r a is, hogy a nemzet iségi ké r -
dés n e m csupán a h á r o m b i roda lom sa já tos betegsége volt. Ki tűn t , hogy ez o lyan 
jelenség, a m e l y e t — kevés kivétel le l — egyik kap i ta l i s ta h a t a l o m sem tud meg-
kerüln i . A p r o b l é m a tehá t n e m kor lá tozha tó fö ldra jz i lag , s a gyökerei i n k á b b 
azokban a t u l a j d o n s á g o k b a n keresendők , amelyek a burzsoá á l l a m o k t á r sada lmi 
és pol i t ikai r endsze ré t á l t a l ában megha tá rozzák . Mindez természetesen n e m m o n d 
el lent annak , hogy egyik vagy m á s i k á l l a m b a n vagy éppen egész fö ldrészen a 
kérdés mére te i különböző a r á n y o k b a n — ha tványozo t t abban vagy á r n y a l t a b b a n — 
észlelhetők. 

A szak i roda lomban g y a k r a n tö r tén ik h iva tkozás a r ra , hogy S v á j c és F i n n -
ország még ide jében szerencsésen megoldot ta a nemzet iségi kérdés t , és m i n d al -
ko tmány jog i berendezkedésével , m i n d á l lami és pol i t ikai gyakor l a t áva l meggyő-
zően szemléltet i a különböző nemze tek és nemzet i ségek h a r m o n i k u s együt té lé-
sének lehetőségét a polgári t á r s a d a l m i rendszer kere te i között. Egyik p é l d a sem 
nélkülöz bizonyos reál is e lemeket , még ha kiszínezet t exponá l á suk he lyenkén t ké -
te lyeket ébreszt is. De az, ami t a pé ldák meglobogta tói r endszer in t e lha l lga tnak , 
az i l lető országok tör téne lmi f e j lődésének kivételes jellege. A t á r s a d a l m i fe j lődés 
sa já tossága ezekben az országokban éppen az, hogy a népek és nemzet iségek 
együttélése a külső és belső r e t rog rád erők elleni küzde lemben f o r r t ki, s a n e m -
zeti k i a l aku lásuk időszaka éppen ezzel a közös é rdekeken a lapuló egységes s zabad -
ságküzde lmekke l esett egybe. Svá j c ő s k a n t o n j a i n a k — Urinak , Schwyznak és Un-



t e rwaldennek a parasztsága — m á r a XIII . század végén védelmi szövetségbe tö-
mörült , s ha rcba szállt a Habsburgok és az á l ta luk képviselt feudál is önkény el-
len. A reformáció, a vesztfáliai béke, m a j d a f ranc ia fo r rada lmi hadsereg befo-
lyása csak mélyí te t te és tovább szi lárdí tot ta a kantonok egybeforrot tságát . Az 
igazsághoz tar tozik azonban az is, hogy a nemzet i egyenlőség svájci a lap ja in is 
je lentkeztek időnként rések, min t például a harmincas években a ré torománok 
nyelvhasználat i törekvései vagy ú j a b b a n a nagyobb kan tonokban fe l tűn t kis latinos 
nyelvű csoportok szembefordulása a kanton német nyelvével. A f innek és a kb. 
8%-ot ki tevő svédek ha rmonikus polit ikai együttélése — amelynek az 1919 óta é r -
vényesülő tel jes nyelvi egyenlőség szemléltető pé ldá j a — bizonyos tekinte tben elüt 
Svájc modell jétől , de a tartós együttélés mel le t t a haladó e lemek és a történelmi 
kényszerek Finnország esetében is döntő szerepet játszottak. A svéd reformáció 
hatása, a svéd ku l tú ra mély befolyása, m a j d a cári Oroszország nyomasztó ter-
jeszkedése e lkerülhete t lenül a reali tások szabta követe lmények nagy tör ténelmi 
felismeréséhez vezetett. 

Mindezt csak vázlatos bevezetésnek szántam annak az előzetes hangsúlyozá-
sához, hogy Fazekas János tanulmánykötete* mélyen megalapozott szocialista szem-
léletből k i indulva veszi bonckés alá a nemzetiségi kérdés tör ténetét Erdélyben és 
a Habsburg-bi rodalom egykori örökös t a r tománya iban . Az Osztrák—Magyar Mo-
narchia széthullása u tán nem egy á l lam ura lkodó osztályának tör ténelem-
szemlélete ha j lo t t arra, hogy a Monarchia bukásában döntően közrejátszó nem-
zetiségi el lentéteket önmagukból min t sa já tos tör ténelmi szükségszerűségekből 
vezesse le, s elméleti , érzelmi a lapo t nyúj t son a nemzeti diszkriminációk más á t té-
telekben tör ténő folytatásához. Fazekas János kötete, különösképpen az első s a 
legkiadósabb t anu lmánya — A Habsburg-elnyomás Erdélyben. A néptömegek har-
ca a társadalmi és nemzeti felszabadulásért 1690—1847 — éppen ezt a torz beáll í-
tást u tas í t ja vissza, s az adatok tömegével s a tör ténelmi fo lyamatok következetes 
mater ial is ta elemzésével teszi meggyőzővé, hogy a nemzetiségi viszályok és d r á -
m á k for rása mély gazdasági- társadalmi viszonylatokból fakad , s a lap ja iban tör-
vényszerű kísérő jelensége a kapi ta l is ta tá rsada lom osztályfeltételeinek. 

Ami konkré tan Erdélyt illeti, Fazekas János a probléma lényegére tapint , 
amikor a birodalom népei nemzeti önmegvalósulásának kor lá ta i t és a fokozatosan 
e lhata lmasodó e lnyomásának fő rugójá t a Monarchia bürokra t ikus központosulá-
sában és a körülöt te k ia lakul t aul ikus főnemesség feudál is önkényében jelöli meg: 
,,A közéletből tel jesen kizárt , csupán »megtűr t nemzetként« kezelt románság ese-
tében a Habsburg-e lnyomás a belső hűbéri k izsákmányolás t e rhének igen súlyos 
formáival párosult , ami persze nem jelenti azt , hogy a magyar jobbágyságot ke-
vésbé súj to t ta hűbé ru ra inak önkénye. E másfél évszázad alat t a Habsburg-ha ta lom 
időről időre vál toztatot t ugyan módszerein, de vál tozat lanul k i tar to t t ama eredeti 
törekvése mellet t , hogy Erdélyt örökös t a r tománya i m i n t á j á r a úgy olvaszt ja be a 
birodalomba, hogy közben el tüntet i az i t t élő nemzetiségek nemzeti sajátosságait , 
hagyományai t , s anyanye lvüke t a német te l cserélteti fel." (9.) 

A Habsburg-e lnyomásnak a különféle népek nemzeti fe j lődésére gyakorolt ha-
tását szemléltetve, a t anu lmány adatgazdagon m u t a t j a be az elnyomással szemben 
t ámad t el lenállást is. A t a n u l m á n y n a k ez a része a különböző nemzetiségek é rdek-
közösségének és együttes fel lépésének legszebb hagyományai t eleveníti fel, s meg-
győzően cáfol rá a néhol lappangó soviniszta hiedelemre, amely szerint a nem-
zetiségi indula tok és előítéletek á th idalása ki látástalan. Igaz, a Habsburgok 
feudális, elnyomó, elnemzetiet lení tő pol i t ikájával szembeni egységes népi el lenállás 
kibontakozását sokszor nehezítet te a nemzetiségek közt lappangó bizalmat lanság 
és előítélet. Fazekas János e r re több példát is említ . A legplaszt ikusabb ta lán a 
Horea, Cloşca és Crişan vezette nagy parasztfelkelés pé ldá ja , amely kiemelkedő 
helyet foglal el a XVIII . századi Erdély tör ténetében. „A nemesség döntő több-
sége a vármegyékben magyar lévén — í r j a —, a Kirá lyföldön pedig a földbir to-
kosság szász patricius, ezzel szemben a jobbágyság jórészt román, az 1784-es nagy 
parasztfelkelés idején az alapvető társadalmi, ant i feudál is mozgalomban te rmé-
szetesen nemzeti vonások is megnyilatkoztak." (52.) Sa jná la tos példák továbbá a 
XVIII. század végén és a múl t században k i robbant nyelvi viszályok, amelyek so-
rán Erdély ura lkodó szász és magyar rétegei sem egymással, sem a nemzeti elis-
mer te tésre mind erőtel jesebben törekvő román néppel nem tud tak közös nevezőre 
jutni. A negat ív pé ldákkal szemben, amelyek egy központosított , despotikus hűbér i 
monarch iában fe j lődő kapi ta l izmus e l lentmondásai ra utalnak, Fazekas János tanul -
mánya m a is lelkesítő tör téneteket elevenít fel va lamennyi együttélő erdélyi n e m -

* Fazekas János : A Román Kommunista Párt — a haza fiai testvériségének és barátságának, társa-
dalmi és nemzeti egyenlőségének következetes harcosa. Politikai Könyvkiadó. Buk., 1980. 



zetiség közös és különálló fo r rada lmi küzdelmeiből. Az 1842 j a n u á r j á b a n készült, 
a magyar nyelv bevezetését célzó törvényjavas la t ta l szemben a balázsfalvi értel-
miségiek í rásban szögezik le, hogy „nemcsak tíz év után, de még száz év u tán 
is, sőt soha semmikor minke t és nemze tünke t oly tö rvényre kötelezni nem lehet, 
mely az erkölcsi és vallási é l e tünkre veszedelmet, nemzet iségünkre pedig romlást 
és pusztulást hoz. Távol van ugyan tőlünk a magyar nyelv gyűlölete — ellenke-
zően, min t egyet a hazai nyelvekből nemcsak eddig t a n u l t u n k s t anu l ta sok román 
ember , de tanu ln i is fog ja a hivatalok kedvéér t mindenki , s a magyarokka l való 
közelebbi viszonyok is ezt j avaso l ják —, de semmiképpen sem az anyanyelv és a 
ráépí te t t nemzetiség kárával ." (49.) Ugyancsak a múl t század derekára esik a szé-
kelyek agyagfalvi nemzetgyűlése, amely a hazai polgári demokra t ikus fo r rada lom 
kiemelkedő eseménye volt, s amely a polgári fo r rada lom radikál is szabadságjo-
gait követelve, pé ldamuta tó megértéssel és biztatással fordul t az együttélő „szász 
és román testvérekhez": „Agyagfalváról szólunk tihozzátok, hol őseink törvényt 
hoztak, s hova törvényes jogunk szerént nemzeti leg egybegyűl tünk ha tn i a haza 
béké jének helyreál l í tására. Kezünkben fegyver, kebe lünkben fé r f ias elhatározot t-
ság van megvédeni e hazát, s o l ta lmazni e haza minden polgárának szabadságát. 
De ne véljétek, hogy a fegyvert el lenetek fogtuk, ne vél jé tek, hogy keb lünk ellen-
séges indulatot r e j t i ránta tok. Békét óha j t unk e honban és szabadságot, me lynek 
édes gyümölcseit veletek együt t élvezhessük, s a testvériség kapcsait szentül akar -
j u k f e n n t a r t a n i . . . Mü t isztel jük nemzetiségtöket, nyelvetöket és val lástokat , s 
készek vagyunk azt fegyverünk élével oltalmazni. Mü bará ta i vagyunk a volt 
jobbágyok ú j szabadságának s testvérileg k ívánunk t i teket a n n a k f enn ta r t á sában 
segíteni. Mü közös teherviselést és jogegyenlőséget óha j tunk , s nyíl t ellenségei 
vagyunk mindennek , ki ezzel el lenkezőt akar." (85—86.) 

A konklúzió már eme néhány példa a l ap ján is kézenfekvő, s azt Fazekas 
János tömören így fogla l ja össze: „A másfé l évszázados Habsburg-ura lom éppen 
azt tanúsí t ja , hogy erőszakkal , t e r ror ra l vagy a nemzeti e lnyomás bármely más 
eszközével nem lehet a nemzeti , nemzetiségi kérdést megoldani. Csődöt mondot t 
minden olyan kísérlet , amely nemzet i vagy nemzetiségi közösségek megszünteté-
sét, beolvasztását tűzte ki céljául. Ez lett a sorsa Kollonich esztergomi érsek sok 
fáradsággal és részletekbe menő alapossággal kidolgozott németesí tő te rvének; íté-
letet mondot t a tör ténelem a felvi lágosult abszolut izmus egységesítő, nemzetisége-
ke t felszámoló és a németesí tés jegyében nemzeti homogenizáló törekvések és intéz-
kedések felett ." (61.) 

Amin t a kötet c íme is jelzi, Fazekas János t anu lmánya inak sú lypont ja a Ro-
mán Kommunis ta Pá r t t á rsada lmi és nemzetiségi kérdésben követet t po l i t iká jának 
értékelésén nyugszik. „A Román Kommunis ta Pá r t — hangzik a t anulmányköte t 
c íme — a haza f iai testvériségének és bará tságának, tá rsadalmi és nemzeti egyen-
lőségének következetes harcosa." Meggyőződésének a lá támasz tására gyakran hivat -
kozik az R K P fő t i tkárának , Nicolae Ceauşescu e lv társnak a nemzetiségi kérdés-
ben tett nyi la tkozatai ra s az Alkotmány és más törvények olyan szövegeire, ame-
lyek a pá r t ál tal hangoztatot t elveket öntik jogszabályokba. A Gondolatok a szo-
cialista demokráciáról, a nemzet, a nemzetiség és a nemzetközi szolidaritás lénye-
géről című fejezetben min t beszédes példát idézi Nicolae Ceauşescu elvtárs egyik 
ki jelentését , amely a német nemzetiségű dolgozók tanácsának plenár is ülésén hang-
zott el: „Úgy vé l j ük — hangsúlyozta —, hogy a jelenlegi szakaszban az ország tá r -
sadalmi életének fej lődése, a jelenkori haladás, Románia nemzetközi együt tműkö-
désének fej lődése reális szükségként követeli meg, hogy minden ál lampolgár minél 
több nyelvet beszéljen. Ebben az összefüggésben egyaránt szükséges, hogy a né-
met, magyar és más nemzetiségű lakosság elsajá t í tsa a román nyelvet — er re rend-
kívül nagy szükségük van a gyárakban és in tézményekben folytatot t közös m u n k á -
ban, a tá rsadalmi életben, a tá rsadalom vezetésében való részvételhez —, és hogy 
azokban a helységekben, ahol német és magyar lakosság is él, az ott élő románok 
i smer jék az illető nemzetiség nyelvét, ku l tú rá já t . " (322—323.) 

A nemzeti egyenjogúságért érzett odaadás és felelősség a r ra készteti Fazekas 
Jánost , hogy sorra vegye a nemzetiségi kérdés legnehezebb, de legidőszerűbb elvi, 
elméleti kérdéseit , és alapos, dokumentá l t elemzés u tán leszűrje a szocialista f e j -
lődés szempont jából legsürgősebb tanulságokat . Voltak — min t ismeretes — idő-
szakok, amikor a hazai politikai szemléletben is e luralkodot t az az ant idialekt ikus 
felfogás, hogy a nemzetiségi kérdés lezárt ügy. A nézet képviselői gyanakvással 
tekintet tek azokra, akik tényleges h iányokra és jogos igényekre h ív ták fel a figyel-
met . Akik átél ték a burzsoá nemzetiségi politika elnyomó intézkedéseit és külö-
nösképpen a fasiszta r émura lmat , csak elismeréssel szólhatnak arról, amit eszmei-
leg és gyakorlat i lag is a szocialista á l lamok gyakor la tában tapaszta lhat tak. De éppen 



ez az elismerés teszi őket igényesebbé és kér le lhete t lenné minden olyan megnyi -
latkozással és tendenciával szemben, amely eltér a szocialista építés elvi a l ap j a i -
tól. Fazekas János joggal h ív j a fel a f igyelmet ar ra , hogy a szocialista építés során 
a nemzetiségi élet sem topog egyhelyben, s az adot t igények kielégítését, az á l t a -
lános fejlődéssel lépést ta r tva , a nemzetiségi szükségletek is törvényszerűen követik. 
Sok jel u ta l a r r a : korai volt az a feltételezés, hogy a szocialista építés első évtize-
dei maradék ta l anu l fe lszámolták a fasiszta d ik ta tú rában tetőző burzsoá nac iona-
lizmust. Bőven v a n teendő a réginek és az ú j n a k ezen a konf l ik tus terüle tén is. 

Már ezért is kivételes f igyelmet érdemel az a mélyreha tó és sokoldalú e l e m -
zés, amelynek a kötet a burzsoá nacionalizmust és sovinizmust aláveti. Ez a z 
elemzés nemcsak dokumen tumere jű tör ténelmi visszapillantás, hanme sok tekin-
te tben eszmei i rány tű is, amelynek a segítségével elvszerűbben igazodhatik el a z 
ember a sokszor álcázott előítéletek és a megoldások között: 

„1. A burzsoázia sovinizmusa és nacional izmusa — mint ideológia vagy poli-
t ikai i rányzat — a nemzeti lét jogát csak a n n a k a nemzetnek a számára t a r t j a 
érvényesnek, amelyet képvisel. Megtagadja ezt a jogot a többi nemzettől, egyik 
kis vagy nagy nemzetnek sem ismeri el az önrendelkezési jogát. Ezért mozdí t ja elő 
más á l lamok függetlensége és szuverenitása megsértésének, terület i in tegr i tásuk 
veszélyeztetésének a pol i t ikájá t . A burzsoázia sovinizmusa és nacional izmusa a 
nemzetközi kapcsolatokban a más á l lamok belügyeibe való beavatkozás poli t i-
ká j á t igazolja és gyakorol ja , mindez pedig a nemzetközi kapcsolatok feszültségé-
hez vezet. 

2. A burzsoá sovinizmus és nacional izmus a rasszizmusig feszítve, a két világ-
háború közötti időszakban legreakciósabb f o r m á j á t a náci Németország és a többi 
fasiszta á l lam eszméjében és gyakor la tában ta lá l ta meg. 

3. A burzsoá sovinizmus és nacionalizmus más nemzetek és nemzetiségek lebe-
csülésének és megvetésének a tudatos maga ta r tásá t fejezi ki, m ú l t j u k n a k , hagyo-
m á n y a i k n a k és a n n a k a m u n k á n a k a lebecsülését is, amellyel az á l ta lános ember i 
haladáshoz hozzájárul tak . A nacionalizmus és sovinizmus az i r racional izmus e le -
meivel határos, mer t más nemzeteket és nemzetiségeket a lacsonyabb r endűnek , 
idegennek és allogénnek tekint . A tör ténelmi mater ia l izmussal el lentétben, amely 
k imuta t j a , hogy a kizsákmányoláson a lapuló t á r sada lmakban az antagonisz t ikus 
osztályok közötti harc a ha ladás fő tényezője, a sovinizmus és a nacional izmus 
az osztályálláspont fe ladását képviseli a sa já t nemzet m ú l t j á n a k vizsgálatában az-
zal a céllal, hogy fe lnagyí tsa az antiszociális elemeket, az ura lkodó osztályok k é p -
viselőinek tetteihez fűződő elemeket, s hogy az antagoniszt ikus osztályok között 
a »béke« i l lúzióját teremtse meg. 

4. Ezek a reakciós dokt r ínák egy eltúlzott nemzeti etnocentrizmus megnyi lvá-
nulásaként , de egy pszichikai ál lapot helyzetében is, m á r n e m t u d n a k különbséget 
tenni a ráció és az ösztön, a valóság és a f ikció között, s ezért ideológiai szem-
pontból ant idialekt ikusok. 

5. A burzsoá sovinizmust és nacional izmust m a j d n e m mindig a más nemze-
tekkel és nemzetiségekkel szembeni agresszivitás jellemzi. Az e redmény: konf l ik-
tusokkal te rhes és feszült helyzet nemzetek és ál lamok, va lamint különböző n e m -
zetiségek között. A sovinizmus és nacional izmus igen veszélyes, m e r t az erőszakot 
táplálja. 

6. A kapi ta l is ta világ többnemzetű vagy nemzeti á l lamaiban, amelyekben n e m -
zeti kisebbségek is élnek, a sovinizmus a reakciós erők poli t ikai fegyvere, ame ly -
nek az a célja, hogy ál landósí tsa a többi nemzet és nemzetiség elnyomását és le-
igázását. Ebben az ér te lemben használ ta Lenin a nagyorosz sovinizmus kifejezést , 
amikor az orosz ura lkodó osztályok pol i t ikájáról beszélt, amelyet a cári Orosz-
ország elnyomott nemzeteivel és népeivel szemben folyta t tak. Ebben az össze-
függésben, a polit ikai sovinizmus — akárcsak a burzsoá nacional izmus — az el-
nyomott nemzeteknek és nemzetiségeknek min t különál ló nemzet i en t i tásoknak a 
tagadásából indul ki, s úgy kezeli őket, m i n t h a az ura lkodó többségi á l l amnemzet 
tagja i lennének. A polit ikai sovinizmus a nemzet i kisebbségekkel szemben azt je-
lenti, hogy t a g a d j a ezek m i n t jól meghatározot t nemzet i ent i tások jogait; ez az 
a lap ja minden nemzeti diszkriminációs megnyi lvánulásnak. 

7. A burzsoá sovinizmus és nacional izmus a nemzeti viszálykodás, ellenszenv, 
a nemzeti gyűlölködés és a fajgyűlölet kifejezése. A reakciós burzsoázia fegyver-
ként alkalmazza ezeket, hogy a dolgozók tömegei között a nemzet i széthúzás és 
konfl iktusok lehetőségét t e remtse meg, hogy meg tö r j e harci egységüket a kap i ta -
lista kizsákmányolás és az imperial is ta ura lmi poli t ika ellen folyta tot t küzde lmük-
ben. A sovinizmus és a nacional izmus ideológiai támasz az elnyomott nemzetek 
és nemzetiségek erőszakos elnemzet iet lení tésének a pol i t iká jában . Ezért a soviniz-
mus és a nacional izmus egy alapvetően reakciós és ide jé t m ú l t poli t ikai dok t r ína . 



8. Ezek a dok t r ínák a fanatizmus és a nemzeti türelmetlenség ideológiáját is 
képviselik. Ez az ideológia nemcsak azokkal a nemzetekkel és nemzetiségekkel 
szemben je lent reál is veszélyt, akik ellen ford í t j ák , de igen veszedelmes a r ra a 
nemzet re nézve is, amely ezt az ideológiát szülte. A nemzeti türelmetlenség a 
nyelv, a ha ladó tör ténelmi hagyományok, a szokások visszautasí tásában és számba 
sem vevésében nyilatkozik meg — á l ta lában más nemzetek vagy nemzetiségek 
szabad fejlődési jogának a tagadásában . 

9. Egyéni megnyi lvánulásként , a sovinizmus és a nacionalizmus egészen komp-
lex negatív pszichikai ál lapotot tételez, min t a bizalmatlanság, a gyanakodás, a 
nemzeti ellenszenv stb., más nemzethez tar tozókkal szemben. Ez a maga ta r t á s 
a l ap j a iban re t rográd. 

10. A burzsoá sovinizmus és nacional izmus nem ismeri el a m á s nemzethez 
tar tozók nemzeti ön tuda tának jogosultságát. A sovinizmus és nacional izmus sérti 
a mások nemzeti érzéseit, s megpróbál ja , hogy erőszakkal lemondásra kényszerí tsen 
mindenki t a r ró l az elemi ember i érzelemről, amely egy adott nemzet i közösség-
hez fűz." (391—393.) 

A hazai á l l am- és jogtudomány, de á l ta lában az egész polit ikai i rodalom há-
lás lehet Fazekas Jánosnak azért is, hogy alkotó módon felvet i a nemzet és a nem-
zetiség foga lmának a kérdését . Ebben kétségtelenül ha tha tós segítségére vol tak az 
R K P fő t i tkárának , Nicolae Ceauşescu e lv társnak a magyar és a német dolgozók nem-
zetiségi tanácsában elhangzott szavai, amelyek ú j í tó szellemben vi lágí tot ták meg a 
nemzet és a nemzetiségek szerepének jelentőségét a szocialista építés jelenlegi sza-
kaszában és táv la ta iban. Fazekas János kerül i a zárt, végleges meghatározást , amely 
a változatos és mozgó tá r sada lmi életben sohasem lehet egyér te lműen érvényes, de 
á l ta lános jellemzéseivel fé l reér the te t lenül r ámu ta t a polit ikai t udomány és gyakor-
la t szempont jából a leglényegesebbre. Ami a nemzet fogalmát illeti, hangsúlyozza, 
hogy alapvető i smérve a gazdasági élet közössége, de az egységes nemzet i á l lam 
se nem tar tozik a nemzetkategór ia ismérvei közé, se n e m fel tétele a nemzet k ia lakulá-
sának . Szó v a n természetesen a nyelvi közösségről, a művelődési é le t közösségéről, 
m a j d ki je lent i : „Ma senki sem képzelhet el nemzetet , nemzeti közösséget, ent i tást 
nemzeti ön tuda t nélkül" ; „Másrészt, a nemzetiség — m i n t azt országunk pé ldá ja is 
m u t a t j a — úgy ha tározható meg, min t egy olyan tör ténelmileg kialakul t , s a já t etni-
k u m m a l bíró tar tós ember i közösség, amelynek ezenkívül az alábbi meghatározó 
ismérvei vannak : nemzet i nyelv, nemzeti ön tuda t és sa já tos szellemi a lka tá t kifejező 
nemzeti kul túra . A nemzetiségek fe j lődésének a l ap já t a mi ese tünkben a közös 
haza szocialista gazdaságának felvirágzása biztosítja." (307.) 

Azt hiszem, fölösleges hangoztatnom, hogy egy ada tokban , gondola tokban és 
konklúziókban igen gazdag, közel négyszáz oldalas t anu lmányköte t rő l te l jes képet 
adni lehetetlen. A könyv pá ra t l an v isszhangja és közönségsikere fölöslegessé is 
teszi egyébként az exhauszt ív jellegű bemuta tás t . Ami t befejezésül külön is sze-
re tnék hangsúlyozni, az a m ű gondolatgazdagsága és kivételes hatása, amelyet a 
nemzetiségi kérdésben esetleg tanács ta lanokra gyakorol. Mél ta tnám továbbá azt a 
belőle sugárzó, mindenkihez szóló bátorí tást , hogy a nemzetiségi problémákat , akár -
csak a szocialista építés más kérdései t is, a szocializmus elveiből k i indulva tény-
szerűen és őszintén kezeljék. Külön jelentőséggel ruházza fel a t anu lmány-
kötetet az, hogy a magyar kiadással egyidejűleg román nyelven is megjelent . 
Fazekas János könyve különösképpen hiánypótló; nagymér tékben gazdagí t ja a tö-
megek tör ténelmi és polit ikai ku l tú rá já t , elősegíti tá jékozódási for rása ik kr i t ikai 
felülvizsgálását. 

Demeter János 

Visszanyomozó néprajz 

A népra jz t á r sada lmi tudatot fo rmáló 
szerepéről s e t udomány iránti fokozott 
é rdeklődés okairól az utóbbi időben több 
c ikket o lvashat tunk. Egyre világosabb, 
hogy a népi hagyományos kul turá l i s é r -
tékek megismerésével nemcsak a tudo-
mányos-műszaki fo r rada lom felfokozta, 

a művelődés ősi rétegei, eredeti formái 
és összefüggései i ránt i é rdeklődésünkre 
kapunk választ, hanem önkifejezési esz-
közkészletünk is gyarapodik, és szülőföld 
i ránt i ragaszkodásunk, nemzet i -nemzet i -
ségi önismere tünk is tel jesebbé, mélyeb-
bé, átéltebbé, igazabbá válik. 



E fel ismerés igazságát szépen példázza 
hazai magyar nép ra j zku ta t á sunk jeles 
egyéniségének, dr. Kós Káro lynak közel 
négy évtizedes, az Akadémia és az Er-
délyi Néprajz i Múzeum kere tében osz-
tály- és csoportvezetői minőségében ki-
fe j t e t t szaktevékenysége, az arról számot 
adó közel kétszáz dolgozata és tíz, szer-
zőként vagy szerkesztőként sa j tó alá ren-
dezett kötete. Gazdag életműve, amin t 
azt az utóbbi évtizedben megje len t há-
rom tanulmányköte tén , „ t r i lógiá ján" is 
l emérhe t jük , a népi ku l túra csaknem va-
lamennyi területére, részletére (Népéle t 
és néphagyomány, 1972), m a j d n e m vala-
mennyi hazai magyar és n e m egy román 
vagy szász népra jz i t á j r a (Tájak, falvak, 
hagyományok, 1976) elvezet. Munkássága 
megismer te t bennünke t a népi ku l túra 
témaköreivel , a vidékek, fa lucsoportok és 
vásárok sa já tos színképeivel, foga lmat 
n y ú j t a jelenségek térbel i változásairól, 
áramlásairól , az anyagi és szellemi ja-
vak, t á j a k és népek közti cseréjéről . Tri-
lógiája ha rmad ik , nemrég megjelent , cí-
méhez (Eszköz, munka, néphagyomány, 
1979) h íven há rmas tagoltságú köteté-
ben* a népélet a lapvető meghatározóit , a 
tényleges és az el tárgyiasul t m u n k á t fog-
va val la tóra , az anyagi, t á rsada lmi és 
szellemi ku l tú ra benső összefüggéseire 
derí t fényt . Ha végigkísér jük izgalmas 
szellemi k i rándulásán , mély tisztelet éb-
red b e n n ü n k a ha ta lmas anyagot össze-
gyűjtő, rendszerező, elemző, értelmező, 
világos logikájú, igényes népra jz tudós 
iránt. 

1. Eszköz, technika 

Az eszköz a nép ra j zku ta t á s egyik leg-
fontosabb tárgya, mer t nemcsak alkotása 
a népi anyagi, t á rsada lmi és szellemi kul-
tú rának , hanem — min t a termelés leg-
fo r rada lmibb eleme — alakí tó ja is, s így 
beható vizsgálata révén a ku l tú ra és an-
nak belső mozgása, fe j lődése is fe l tárul . 
E nagy jelentőségű témakörre l dr. Kós 
Károly egyrészt a hagyományos mező-
gazdasági m u n k á k b a n és házi mestersé-
gekben való gyakorlat i jár tassága, más-
részt a rajzkészségével is fe j lesz te t t meg-
figyelő képessége, de leg inkább a t á r -
gyak dokumentációs ér tékéér t felelős 
népra jz i muzeológiai munkássága révén 
kötött „bensőséges" ismeretséget, de ér-
deklődését fe lé je fordí to t ta elődjeinek, a 
századvégi kolozsvári népra jz i iskola 
képviselőinek — H e r r m a n n Anta lnak, 
Roska Már tonnak , J a n k ó Jánosnak, 
Orosz Endrének, Sztr ipszky Hiadornak 
evolucionista tájékozódású, paleoetnográ-

* Eszköz, munka, néphagyomány. Dolgozatok a 
munka néprajza köréből. Kriterion Könyvkiadó. Buk., 
1979. 

f iai beáll í tottságú, eredeti okot, é r te lmet 
kereső munkássága is. Részben u tóbbi -
nak köszönhető, hogy a négy évtized fo-
lyamán kezében járó — gyűjtöt t , azono-
sított, leltározott , rendszerezet t , r ak t á ro -
zott, kiállí tott , katalogizált — tárgyak 
tízezrei közül közelebbi elemzésre a leg-
a lapvetőbbeket : a világ népeit összekötő 
(közös) da raboka t (Népi eszközvilágunk 
ősrétegéről), va lamin t a tá rsadalmi és 
szemiotikai je lentést is hordozó legfon-
tosabb női munkaeszközt (Erdélyi guzsa-
lyok), továbbá az emberiség korszakal-
kotó jelentőségű termelőeszközét (Föld-
műves és határbarázdáló faekék Erdély-
ben) emel te ki, s ugyanakkor f igyelem-
ben részesítette a hagyományos paraszt i 
fogat vonó ere jé t adó ál latot is (A bivaly 
a kalotaszegi parasztgazdaságban). K u t a -
t ó m u n k á j á n a k eredményessége — sze-
mélyes rá termet tsége mel le t t — célrave-
zető módszereinek köszönhető. 

Abból ki indulva, hogy megbízható kö-
vetkeztetéseket csak nagy ada tmenny i -
ségből lehet levonni, az Erdélyi Néprajz i 
Múzeum önmagában is reprezentat ív , a 
román, magyar és szász lakosság koréból 
származó eszközanyagát számos, a t e rep-
ről, más erdélyi múzeumokból és az ide-
vágó hazai i rodalomból megismer t f r i ss 
adatokkal egészíti ki. Így elemez sok 
száz a rcha ikus tárgyat , köztük 250 vízivó 
kanala t , továbbá 315 guzsalyt és 114 fa -
ekét. E tárgyt ípusok gyakorlati , t á r sada l -
mi és esztétikai funkc ió inak és vonatko-
zásainak (az ivókanál készítői és hasz-
nálói — a pásztorok — státusszimbólu-
ma is, a fonásra használ t guzsaly a legé-
nyek a j ándéka , a f ia ta lok közti vonzalom 
nyi lvános jegye, s ezért mindké t t á rgy-
t ípus nagy műgondda l készült) t isztázása 
u t án mindezek és a te l jes tárgysorozatok 
formai jegyeinek f igyelembevételével , 
összevetésével fölá l l í t ja a rendszerezésük 
és feldolgozásuk a lap jáu l szolgáló t ipo-
lógiájukat . A sort az evolúció elve sze-
r in t a legkezdetlegesebb — föltehetően 
legrégibb — formáiva l nyi t ja , és a leg-
fe j le t tebbe l zár ja , kikövetkeztetve a f e j -
lődés lehetséges r end jé t . 

A leírás dokumentác iós és (a tárgy 
fo rmá já t , szerkezetét, funkció já t ) é r te l -
mező ér téké t nagyban emel ik e m u n k a -
fázisban a szerző művészi kval i tású vo-
nalas ra jza i . E há rom t anu lmány 255 r a j -
za va ló jában 916 á b r á t tar ta lmaz. A 
formavál tozatok gyakoriságát , térbeli e l -
te r jedésé t t é rképre vetíti , m a j d fe lsora-
kozta t ja a szomszédos országokra, né-
pekre, földrészekre vonatkozó analóg 
adatokat . Ebben, akárcsak az é r te lme-
zésben, segítségére van a fe lhasznál t 
gazdag szakirodalom (csupán az első h á -
rom tanu lmányához 276 magyar , román , 
orosz, angol, német , szlovák, lengyel , 
olasz m u n k á t sorol föl). 



A részletes elemzés számos f igyelem-
reméltó, a t émán tú lmuta tó á l ta lános ér-
vényű tanulsággal szolgál. A szélesebb 
körű, népekre , vi lágrészekre k i t e r j edő 
fo rmák ősi e rede t re va l lanak. S valóban, 
az a rcha ikus fa-, kő-, csont-, szaru- és 
agancsmunkák s a zsákmányoló gazdál-
kodás fokán élő természeti népek analóg 
tárgykészlete, i l letve a velük összehang-
zó régészeti és nyelvészeti adatok t anú-
sága szerint is e lénk tá ru l a civilizáció 
ha jna l án , a fa- , kő- és (felételezett) 
csontkorszakban élő ember eszközkészítő 
tevékenysége, amelynek mozgatója a 
„vis iner t iae" elve, az a törekvés, hogy 
a természetben előforduló f o r m á k a t mi-
nél kevesebb beavatkozással a lkalmazza 
a gyakorlat i célhoz. H e r r m a n n r a és 
Bas t ianra hivatkozva b izonyí t ja : a „nép-
lélek a l ap j ában egységes", a népeket 
„elemi azonos gondolkodás" köti össze. 
Az eszköz nem etnikai eredetű, hanem 
az ember természet te l vívott ha rcának 
technikai te rméke. Valamely nép vagy 
népra jz i t á j népi k u l t ú r á j á r a elsősorban 
az eszközkészlet összetétele és az egyes 
tá rgyak kivitelezésének részletei je l lem-
zőek. Az eszközök pr imer f o r m á j á t az 
anyag természetes f o r m á j a sugal l ja , to-
vábbi a lakulásuk pedig a technikai szín-
vonal függvénye. A kivitelezés művészi 
kval i tásokra a hosszas hagyományozódás 
során tesz szert: a tá rgy a lak í tásának az 
adot t helyzetben legtökéletesebb módja i , 
e l járásai nemzedékről nemzedékre örök-
lődnek; „minden ismétlés, épp a jó is-
métlés érdekében, sa já tos normáka t , ká -
nonokat alakí t ki, amely egyes idomok, 
rovások gyakorlat i cél já t megha ladó 
hangsúlyaiban ju t kifejezésre, s az egész 
m u n k a művészet té minősül." Ezen a fo-
kon a díszí tménynek gyakorlat i (pl. a 
tárgy hatékonyságát , jó fogását biztosító) 
vagy mágikus (a prelogikus gondolkozási 
rendszerben ugyancsak a m u n k a ered-
ményességét, a te rmékenységet biztosító 
vagy gonoszelhárító) szerepe van. A népi 
tárgy jel lemző vonása a funkcional i tás 
(a lkalmat lan eszköz sohasem vál ik népi-
vé), az anyaga, f o rmá ja , t echniká ja , dí-
szítménye és funkc ió ja közt kölcsönös 
viszony (bizonyos anyagoknak, techni-
káknak és funkc ióknak bizonyos fo rmák 
fe le lnek meg) s va lamenny inek a t e rmé-
szeti, t á rsada lmi és gazdasági tényezők-
kel való összefüggése. A helyi vál tozatok 
k ia lakí tásában emezek já tszanak közre. 

2. Technika — m u n k a 

Az eszközök átfogó vizsgálata során 
természetszerűen terelődik a szó előállí-
tásuk és használa tuk technológiájára , a 
velük kapcsolatos m u n k á r a . Ez a m i n -
den anyagi ér téket előállító, az élet ta r -

ta lmát jelentő, az ember t ember ré tevő 
tevékenység fő témává a kötet második 
részében válik. Az itt t a lá lha tó négy dol-
gozat a népi ipa r négy területével fog-
lalkozik: az első (Egy Kolozs megyei ro-
mán ácsfalu) egy valóságos házgyárrá 
fe j lődöt t ács-, a második (Csicsói malom-
kő) egy malomköveket ha ta lmas mennyi -
ségben előállító kőfej tő-kőfaragó- , a ha r -
madik (Járai parasztfazekasság) egy, a 
mesterek és t e rmékek tömege révén is 
jelentős, egyszerű használa t i edényeket 
termelő fazekasközpont tevékenységét, a 
negyedik (Mezőségi adatok a népi szűcs-
mesterséghez) néhány, a művészi kivi te-
lezésre is nagy súlyt helyező parasz t -
szűcs mesterségbeli tudásá t m u t a t j a be. 
A szerző most sem téveszti szem elől a 
jelenségek közötti ok—okozati összefüg-
géseket. Elemzi a mesterségközpontok 
fe lv i rágzásának tényezőit (a nyersanyag 
bősége, a t e rmék igénylése [piackörzet], 
a k is tá j i munkamegosztás) , tisztázza he-
lyüket az erdélyi, hasonló népi iparos-
fa lvak sorában. A levéltári for rások ada-
taiból ki indulva, i l letve azokat is hasz-
nálva f e l t á r j a azok fe lv i rágzásának és 
hanya t l á sának fo lyamatá t , mely például 
a m u n k a technológiai színvonalával , a 
gyár ipar konkur renc iá j áva l függ össze. 
A munka fo lyama t leírása során indokol-
ja a nyersanyag beszerzésével kapcsola-
tos elvárásokat , k i tér az eszközök alaki, 
szerkezeti jel lemzőire és használat i mód-
jaira, a műszaki színvonal emelkedésével 
és a te rmékt ípusok vál tozásaival kap-
csolatos fej lődésére, gazdagodására vagy 
kicserélődésére, m a j d r á t é r t e rmékt ípu-
sok részletes, rendszeres bemuta tására . 
Fontos és sikeres vál la lkozás az egyes 
te rmékek előállítási idejének, továbbá a 
mesterek és központok napi , évszak sze-
rinti és évi te l jes í tményének meghatáro-
zása, a munkate rmelékenység történeti 
a laku lásának elemzése. Az értékesítés 
körülményeiről szólva egyrészt r ámu ta t 
a vásár lók igényeinek a t e rmékek mi-
lyenségére gyakorolt ha tására , másrészt 
elemzi a tá rsada lmi é le tben a technika, 
a közlekedés és a szállítás fej lődésével 
pá rhuzamosan bekövetkező változásokat, 
azt a folyamatot , amelynek során a sa-
já t po r t éká já t árusí tó népi mester helyé-
be a piacon a szekeres kiskereskedő, 
m a j d a piacot monopolizálni akaró, az 
előállító m u n k á j á t k izsákmányoló nagy-
kereskedő lép. A szerző végül u ta l a fel-
halmozódott tapasztalat i tudás ér tékes í -
tésének mai lehetőségére. 

3. Munka — néphagyomány 

Az eszköz és m u n k a műszaki szem-
pontú vizsgálatát a m u n k a társadalmi 
vonatkozásainak elemzése követi. 



A termelőeszközök alacsony termelé-
kenysége, az egyenlőtlen birtokviszonyok, 
a családok korlátozott munkaerőviszonyai 
és a gazdálkodás idényjel lege (utóbbit 
egy fö ldműves ka lendár ium és egy, a 
munka , az alvási és a szórakozási idő 
nemenként i és koronként i a lakulásá t jel-
ző graf ikon összeállításával v i lágí t ja 
meg) különfé le családgazdasági és azokon 
kívüli m u n k a f o r m á k a t tet t szükségessé. 
Ezek tá rsada lmi vonatkozásait , a csopor-
tosulások szervezésének a lap ja i t (szom-
szédság, rokonság), e tn ikumtól függet len 
voltát, a közös munkavégzésnek a ta-
pasztalatok kicserélésében, a sorsközös-
ség gondolata ébresztésében játszott sze-
repét néhány Kolozsvár környéki há rom-
nyomásos gazdálkodású település példá-
ján mér te fel (Régi munkaszervezeti 
formák). 

A termelési mód vál tozásainak egész 
é le t formát megvál toztató ha tásá t az 
Avasújváros változásairól c ímű nagy ta-
nu lmányában elemzi. Fölvázolja a tele-
pülés tör ténet i fej lődését , m a j d rá tér a 
gazdasági é letben bekövetkező változások 
tárgyalására . A ha tá rhaszná la t i rendszer t 
elsődlegesen a bir tokviszonyok befolyá-
solták: a hagyományos két fordulós vál-
tógazdaságot a tagosítás ha tásá ra cserél-
ték föl háromfordulósra , mely az 1945-ös 
földosztáskor szűnt meg. A növényter -
mesztés a változó szükségletek és eszkö-
zök szerint a lakul t : a cséplőgép a lka lma-
zásától kezdve a rozstermelés je lentékte-
lenné zsugorodott , mivel sza lmájá t a gép 
összetörte, s te tőfedésre a lka lma t l anná 
tette. Az á l la t ta r tásban a nyomáslegelő 
csökkentése, m a j d fölszámolása hozta a 
leglényegesebb vál tozásokat : csökkent 
ugyan az ál lat létszám, de javul t az ösz-
szetétele; az a lka lmasabb f a joka t egyre 
be l te r jesebb módon t a r t j ák . A középkori 
szerszámkészletet a tagosítást követően 
tökéletesített fo rmák , gyári eszközök 
vagy azok helyi vál tozatai vál to t ták föl; 
az 1920-as évek félkapi ta l is ta paraszti 
mezőgazdaságát m á r a gépek közös, szö-
vetkezeti beszerzése jellemezte. 

A közös szövetkezeti fö ld tu la jdonon 
alkalmazot t nagy termelékenységű gépek 
vál tozásokat hoznak a különfé le m u n -
káknak a paraszt i munkaévben eddig el-
foglalt sor rendjében , szerkezetében, mi-
nőségében és mennyiségében. Míg koráb-
ban az a ra tás és cséplés a fa lu összla-
kosságának kéthónapi m u n k á j á t vet te 
igénybe, ezt ma néhány ember két hét 
a la t t elvégzi. Az együttes nemenként i és 
egyénenként i munka te l j e s í tmény 1900— 
1940 közti és 1965—1966-ra, va lamin t 
1971-re vonatkozó muta tószámainak ösz-
szevetéséből kiderül , hogy a szövetke-
zeti nagyüzem a családi kisüzemhez al-
kalmazot t munkae rőnek csak egyötödét 
veszi igénybe. A kis számú ál landó m ű -

szaki, ügyviteli és gépkezelő személyzet 
mel le t t a földművelés kézi m u n k á j á t fő-
leg nők végzik. Míg tehá t 1948—1952 
közt a mezőgazdaságban fokonként be-
vezetett , a régi termelési viszonyokat 
alig ér intő új í tások csak kis mér tékben 
befolyásol ták a népi é letmódot (annak 
lényege a község rend ta r t á sa és a szo-
kás által meghatározot t ha tá rnapok ke-
re tében folyó hagyományos r i tmusú 
munka) és a tá rsadalmi szerkezet (kis 
számú mesterember , fuvaros , akkord-
m u n k á r a já ró ré teg kialakulása) s an-
nak fe j lődése szerves volt, a népha ta lom 
megszi lárdulása mindezeket hir telen gyö-
keresen á ta lakí to t ta . Ér te lmét vesztette 
minden hagyományos munkaszervezet i 
fo rma, s a fe lszabaduló f é r f imunkae rő -
fölöslegnek a környék ú j o n n a n létesült 
gyára iban való lekötése révén népes 
szakmunkásré teg a lakul t ki. 

Az anyagi helyzet javulása (évi 4-5 
millió le j „folyik be" a faluba), az élet-
módbeli változások k iha tnak a népi kul-
túra legkülönbözőbb terüle te i re : a tele-
pülés szerkezetére, az utcaképre, a telkek 
elrendezésére, a lakóházak anyagára , 
méreteire , berendezésére, a táplálkozás-
ra, sőt az emberek gondolkodására is. A 
szerző nem téveszti szem elől a hir telen, 
szervetlen fej lődés negatív velejárói t 
sem: a földhöz való viszony megváltozá-
sa egyesekben a földműveléstől , sőt a 
szülőföldtől való elidegenedést vál tot ta 
ki; a modern bútorok, háztar tás i gépek 
nem annyi ra a kényelmi, gyakorlat i és 
művelődési igényt, min t inkább az anya-
gi lehetőségnek a külsőséges ha tásá t jel-
zik. „Elsősorban a termelési mód további 
vál tozásainak ütemétől és intenzitásától 
függ — fejezi be t anu lmányá t dr. Kós —, 
va jon lesz-e lehetőség, idő a helyi népi 
é le tmódban [ . . . ] jelenleg szemünk előtt 
muta tkozó ú j f o rmák ál talános elfogadá-
sára, az ismétel t gyakor la t által egyez-
ményessé, hagyományossá, népivé vá lá -
sára." 

Az azonos körülmények között élő em-
berek gazdasági, t á rsada lmi és szellemi 
é le tmegnyi lvánulásainak ismétlődő, egyez-
ményes r end j é t hagyományos közössé-
gük, a község határozta meg. Ez bizto-
sította az anyagi és erkölcsi élet szilárd-
ságát, s ez védte és képvisel te a közös-
ség érdekei t . A következő t anu lmány 
(A régi Szék községi rendjéről) — szak-
i roda lmunkban út törőként — egyetlen 
konkré t községi szervezetet és összete-
vőit: közös vagyonát (és annak haszná-
latát , a községgel kapcsolatos évi tevé-
kenységek ha tá rnap ja i t , különféle javai t , 
létesítményeit), in tézményei t és különbö-
ző szintű önigazgatási szerveit veszi 
számba. A székiek máig híres hagyo-
mánytisztelete éppen közösségi é le tük 
erőteljességével magyarázható . 



Az együttes életet lehetővé tevő s az 
együvé tartozást k inyi lvání tó egyezmé-
nyes szokás és hagyomány f e n n m a r a d á -
sát b iz tos í that ja a közösség önellátó 
vol ta is, mely a hagyományalakí tó erő-
ke t megóvja a külső hatásoktól . Melyek 
ezek az e rők? E kérdésre a választ Kós 
a Munka, életmód és hagyomány egy 
rítuselem változása tükrében c ímű t anu l -
m á n y á b a n a lakodalomtar tás ide jének 
(napjának, é v s z a k j á n a k vizsgálata so-
r án a d j a meg. Egy mezőségi f a lu 159 évi 
ada ta inak egymással s a népi életmód és 
ku l tú ra m á s oldalaival (a gazdasági 
m u n k á k in tenzi tásának évi megoszlása, 
a termés, szaporodás előmozdítására i rá-
nyuló ünnepek időpont ja i stb.) va ló ösz-
szevetéséből kiderít i , hogy a hagyomány 
fo rmái t és módosulásai t az anyagi élet 
határozza meg, de összefüggésük tuda ta 
néhány emberöl tő mú l t án — a hagyo-
m á n y szokványossá válásával — elhomá-
lyosul. 

E kötet t anu lmánya i nem sorolhatók 
t isztán a tárgyi , szellemi vagy tá r sada-

lomnépra jz kere tébe: Kós összefüggése-
ket ku ta tó szemlélete szétfeszíti a merev 
kategóriákat . Az élő jelenségekből ki in-
duló, a fe j lődés vona lán visszanyomozó 
népra jz i módszere feledtet i ve lünk, hogy 
dolgozatai többsége 20-25 évvel ezelőtt 
keletkezet t : hitelesen fe l t á r t jelenségei, 
adata i „maguk is e lőzménnyé vá lha tnak , 
de el n e m avulha tnak" . Gazdag ada t - és 
pé lda tá rának , ú jszerű t émá inak (a ha t á r -
barázdáló eke, a bivalytar tás) , elsőként 
bemuta to t t fa lva inak , t á j a i n a k (az Avas), 
klasszikus hagyományokra épülő modern 
kutató, értelmező módszerének nemcsak 
a szakember örül; közérthetőségre törek-
vő stílusa, ízléses g ra f iká j a révén könyve 
va lamennyi olvasni szerető e m b e r nye-
resége. Elsősorban h u m á n u m o t sugárzó 
ta r ta lmáér t , mely megtan í t bennünke t 
tisztelni a m inden anyagi és szellemi é r -
téket létrehozó dolgozó ember t , s rá -
ébreszt arra, hogy azonos tá j i - tör téne t i -
természeti fel tételek között a nyelvi k ü -
lönbség nem olyan erős, min t azok a 
szálak, amelyek összekötnek. 

Gazda Klára 

Harc az abszurddal 

Már Dür renmat t megjegyzi , hogy m ű -
veinek groteszk példázatai sohasem ab-
szurdak. Eugéne Ionesco „divatszónak" 
tekinti az abszurd minősítést, és vissza-
utasí t minden olyan kísérletet , ame ly 
el len-színműveinek lá tomásai t abszurd-
kén t k ívánná megjelölni . Samuel Be-
cket t is ha tározot tan állást foglal az 
elnevezés ellen. Alber t Camus jellegze-
tesen a b s z u r d n a k ítéli F ranz K a f k a élet-
művét , bá r K a f k a sohasem nevezte így 
életszemléletét, még kevésbé alkotásait . 
Jel lemző rá, hogy a dadais ta e l lenmű-
vészet abszurdi tásaival szemben f e n n -
tar tásokkal élt, s szétzúzott hi tnek, 
szellemi rokkan t ságnak nevezte a da-
dais ták t i l takozó művészi já tékai t . Pe r -
sze igaz, hogy az abszurd i rodalom ter-
mékei korán tsem terminológiai szem-
pontból, sokkal inkább ta r t a lmaik a lap-
j á n í télhetők meg. 

Nicolae Balotă értekezése az abszurd 
i rodalomról (Lupta cu absurdul) Zirkuli 
Pé te r fo rd í tásában nemrég magyaru l is 
megjelenít." Nicolae Balotă e lmélyül t 
por t réváz la ta iban nemcsak a XX. száza-
di abszurd mesterek művei t elemzi, ha-
n e m érinti az abszurd i rodalom előké-
peit is. Müvének számottevő érdeme, 
hogy művészet lé lektani közelítéssel nyúl 

* Abszurd irodalom. Gondolat Kiadó. Bp., 1979. 

az abszurd i rodalom va lamennyi je len-
ségéhez, s változó fo rmai - t a r t a lmi lénye-
güket n e m az egyoldalú azonosulás vagy 
elutasí tás részrehaj lásával jelzi: önigé-
nye szerint át k íván hatolni a helyen-
ként művészi a lkotások gyakran nehe-
zen megközelí thető szemléletvilágán. 
Személyiségrajzai legalább anny i ra hoz-
zásegítenek a művek keletkezéstörténe-
tének megfej téséhez, min t t a r t a lmi érté-
ke ik /é r tékh iányuk pontos jelzéséhez. 

Kétségtelen: az abszurd n e m ú j je len-
ség az i rodalomban. A kezdeteket , ha 
úgy tetszik, vissza lehet vezetni a b ib-
liai és mitológiai mondákig, melyek te r -
mészetfölött i hősei legalább olyan ter-
mészetes szabadsággal öltik fel a lá t -
szatvalóság álöltözetét, m i n t a jelenkori 
abszurd i rodalom képzeletdús a lak ja i . 
Mégsem lehet az ókori mitologikus-mű-
vészi lá tomások rációntúli alkotásait 
tör ténelmiet lenül összevetni a je lenkori 
modern művészet i rodalmi kápráza ta i -
val ; a mítoszok v i lágában szilárd, meg-
inga tha ta t lan hit uralkodot t , amelyből 
n e m hiányzott a reménység, míg a je-
lenkori abszurd i rodalmi te rmés egyik 
sajá tossága a hitetlenség, a reményvesz-
tettség, a lefegyverző ret tenet , amely 
m á r nemcsak a művészi a lkotás ér tel-
mét , de helyenként a puszta lét ér te lmét 
is megkérdőjelezi . 



Ilyen ér te lemben kell e lhatárolni az 
abszurd művészetet a meseirodalom és 
a fan tasz t ikus irodalom klasszikus m ű -
veitől is. Nicolae Balotă ugyan Lewis 
Carrol l Alice Csodaországban című 
álommeséjé t az abszurd i rodalom előfu-
tárai közé sorolja, mer t a mese képzelt 
v i lágában m i n d e n tör ténete t az abszurd 
logikája/ logikát lansága igazgat; ebben az 
á lomvilágban természetszerűleg létezik 
a nemlétező. A játékos-groteszk képte-
lenségek viszont aligha csak Lewis Car-
roll b izarr gyermekmeséiben fo rdu lnak 
elő. A mese ( tündérmese, démonikus 
mese, mitológiai mese, hitrege) fő jel-
lemvonása a csoda, a lehetséges és le-
hetet len ha t á rvona lának elmosódása; 
minden á tvál tozhat bármivé (mint F ranz 
K a f k a abszurd tör téneteiben vagy Eu-
gene Ionesco re leváns jelképeiben). 

A fan tasz t ikum ősidők óta minden 
korban felvi l lant a művészi alkotások-
ban. Je l lemzője az irreális, az ér te lmet 
meghaladó csodás (mesés) elem felhasz-
nálása, ami nem zá r j a ki a valóság kö-
zelítésének tudatos szándékát — éppen 
a képzeletbeli fe lnagyí tás segítségével. 
Arisztophanész a csodálatos és valósá-
gos ötvözetét n y ú j t j a merész szatíráiban, 
Swif t pedig a fan tasz t ikumba ül te tet t 
szatir ikus gull iveriádáival a jelenkori 
abszurd i rodalom egyenes elődje. 

Nicolae Balotă kri t ikusi hi tval lását 
fé l reér thete t len egyértelműséggel jelzi: 
„A művészet cél ja mindenkor és mindig 
más-más módon a közlés volt, ú j a b b 
megnyi lvánulásai viszont a közlés, a 
kommunikác ió elutasí tásáról va l lanak 
[ . . . ] a művészet szoros kapcsolatban 
áll az ember kifejezésigényével; nem 
művészetellenes ösztön nyilatkozik-e meg 
tehá t ko runk jelzett törekvésében? A 
művészet lá tványos öngyilkossági kísér-
letének vagyunk a tanúi, első alkalom-
mal a művelődés tör ténetében?" Kérdé-
seiben nyugta lanság lappang, é r te lme-
zési kísérleteiben n e m rej t i el aggodal-
mát . 

A művészetel lenesség mindenekelőt t a 
dadais ta mozgalom (1915—1922) esztéti-
kai hit tóteleiben jelentkezett . Az alapító 
Tris tan Tzara szerint a dada is ták t i l ta-
kozásul a világ jelenvaló ér te lmet len-
ségeire (első vi lágháború) é r te lmet len 
művészet tel k íván ták fe lhívni a figyel-
me t (olyan kiváló művészek vet tek részt 
a mozgalomban, m i n t pl. Aragon, Éluard, 
Arp). „A romlás, a tűzvész, a bomlás 
nagy lá tványosságára készülődünk"; 
„Jöj jön a fékezhetet len őrület , a bom-
lasztás"; „Köpd le a szót, a tá rsadalom 
üres, nyomorék, una lmas nyelvét" — 
hirdet ték. Előadásaikon szándékosan in-
zultál ták, sértegették közönségüket, hogy 
k ih ív ják fe lháborodásukat . Balotă meg-
jegyzi: a szavak káoszának, a nyelv fel-

bon tásának re to r iká já t pokolgépnek 
szánták az irodalom, a művészet , a szel-
lem levegőbe röpítésére. Elleneztek min-
den művészi formát , magá t a művészete t 
is, és — minden jelentkezési f o r m á j á -
ban — abszurdnak tar tot ták, mivel e l te-
reli a f igyelmet a tá rsadalmi abszurdi-
tásokról. Műveikben vol taképpen a 
művészi alkotás pa ród iá j á t k íván ták 
megjelení teni ; é r te lem nélküli , k i ta lá l t 
szavakból úgynevezett verseket gyártot-
tak, roncsolt ke rékpároka t és éj jel i edé-
nyeket kézjeggyel el látva szoborként á l -
l í tot tak ki. Jellegzetes e l j á r á suk volt, 
hogy elválasztot ták a szavakat hagyo-
mányos jelentésüktől , s kihívóan szólot-
tak közönségükhöz vagy olvasójukhoz: 
„Ugye, n e m érti tek, m i t cs inálunk? Hát 
mi még annyira sem ér t jük!" A tanul -
mány szerzője mé l t án á l lap í t ja meg, 
hogy a dadais ta tagadás a művészi al-
kotásban jutot t csődbe. El lenművésze-
tükkel aka rva -aka ra t l an a művészetet 
szolgálták, s a későbbiekben is számot-
tevő hatással vol tak az avantgarde m ű -
vészi á ramla ta i ra . Más kérdés, hogy a 
dada legjelentősebb alkotói később el-
fo rdu l t ak a nyelvi és művészi képtelen-
séget a t i l takozással és lázadással azo-
nosító antipoétikától . 

Sajátságos, hogy Balotă az abszurdot 
leszűkíti a nyugati ember és a nyugati 
kul tú ra válságtüneteire , noha a mi tá-
ja inkon is u ta t tör tek — sajá tszerűségü-
ket megőrizve — az avantgarde kísérle-
tek, amelyek — Eugéne Ionesco szavai 
szerint — művészi szabadságot je lente-
nek, s értelmezésében a művészi szabad-
ság azonos az ú j a b b és ú j a b b kísérletek 
jogával. Nem tudom, dadais ta hatásra-e , 
de kétségtelen, hogy pl. Kar in thy Fr i -
gyes „dadais ta" módszerekkel kereste a 
húszas években a nyelv megúj í t á sának 
művészi formái t . „Nekünk nem volt 
szótárunk [ . . . ] — í r j a —, a Nyelvet, a 
költészet anyagá t m a g u n k teremtet -
tük [ . . . ] szót a lkot tunk, s rábíztuk, 
hogy te l jék meg t a r t a lommal [ . . . ] és 
megszületet t a halandzsa, a világ leg-
tisztább nyelve, amely csak szavakat is-
mer , s a beszélő vagy hallgató tetszésére 
bízza, mi t gondoljon, s mi t ér tsen a szó 
mögött!" Kar in thy a halandzsával, a 
szavak kötetlen asszociációs rendszeré-
vel a végső szabadságot ku ta t ta . A ha-
landzsa éppúgy, m i n t a dadais ta művé -
szetben, a szavak hal lucinációja vagy az 
au tomat ikus í rás — valóban szabad vi-
lág, amelyben az ötletek, a képzetek és 
képtelenségek akadá ly ta lanu l szárnyal-
nak, n e m köti őket semmiféle nyelvi 
konvenció, legkevésbé a hagyományos 
ér te lem és logika törvényei. Eugéne Io-
nesco szerint: „Szét kell zúznunk a nyel-
vet, és ú j r a kell a lkotnunk." Samuel 
Beckett pedig azt val l ja , hogy „ki kel l 



provokálni a nyelv bomlását", hogy 
megszabadu l junk a kárhozatos nyelvi 
beidegződések ürességétől. 

Csakhogy a dadais ták (még Tris tan 
Tzara is, nem szólva Aragonról vagy 
Éluard-ról), éppúgy, min t Kar in thy Fr i -
gyes, később rá jö t t ek arra , hogy ebben 
a különös művészi szabadságban a sza-
badság szenvedett vereséget. A nyelvi 
rend tel jes fe lbontása nem a személyes 
szabadságot, h anem a személyes önkényt 
helyezte hata lomba, a személyes egyed-
uralmat, amelyet olyannyira elutasí tot-
tak va lamennyien , de amelyet oly szen-
vedéllyel igényeltek a maguk számára 
a művészetben. 

Eugéne Ionesco művészetének dadais ta 
beszüremléseit (mint magá t a dadais ta 
kísérletet) elutasító értelmezéssel kíséri 
Nicolae Balotă: „Szójátékai, szóficamai a 
dadais tákra és szürreal is tákra emlékez-
te tnek [ . . . ] d r á m á i b a n nincs okozati 
összefüggés [ . . . ] megerőszakol ja a való-
ságot, a nyelvet [ . . . ] . A kopasz énekes-
nő ben a szereplők beszéde ér te lmet len 
ugyan, de ez nem akadályozza meg 
őket abban, hogy párbeszédet folytassa-
nak [ . . . ] . A székekben a színpadot el-
á rasz t ja a semmi [ . . . ] . Ionescónak nincs 
és nem lehet üzenete." Balotă ugyanak-
kor megál lapí t ja , hogy Ionesco t anúva l -
lomásnak szánja d rámái t (ami persze 
már üzenetnek számít!), úgy lá t ja , hogy 
a kor ura lkodó mi t ikus képe: Bábel. E-
zért bomlik fel a nyelv, a személyiség. 
(„Üj Bábel t élünk, a foga lmak pokoli 
zűrzavarát" — í r ta Ionescót jóval meg-
előzve, de vele egyetértően Kar in thy 
Frigyes.) Eugéne Ionesco tanúval lomása 
szerint „századunkban sokszor rémálom-
szerű az élet", e l lenfabulá iban „a közöl-
hetet len valóságot" k ívánná közölni: 
„Szótáramból hiányzik ez a szó: igaz-
ság [ . . . ] . Minden igazságszolgáltatás 
igazságtalan, minden tekintély önké-
nyes." Azér t fordul az abszurd felé, 
hogy megbontsa a kényszerű rendet , 
amely béklyót r ak az emberre . Ellen-
színműveinek nyelvi leleményeivel a va -
lóság nyomasztó jellegére kíván r á m u -
tatni , az ember i kapcsolatok elidegene-
dett, abszurd vonásai t tükrözi. Bár írói 
szemlélete a nihil, a reménytelenség, a 
kiút ta lanság felé muta t , e lv i ta thata t lan , 
hogy szellemes művészetével fel lép a 
zsarnokság, a kényszer, az ember te len-
ség ellen, s ezzel m á r meg is h a l a d j a 
színműveinek groteszk látókörét . 

Voltaképpen Samuel Beckett is — bá r -
mennyi re pa radox képlet ez — művé-
szetellenes; „olyan művészetről á lmo-
dom — va l l j a —, amely nem lázad sa-
já t fenséges jelentéktelensége ellen." 
Nicolae Balotă felveti i t t a kérdést : 
„nevezhet jük-e a szó eddigi é r te lmében 
művészetnek ezt az ú j művészetet?" 

Utal az ellenszínház, el lenregény, ellen-
festészet, ellenszobrászat, a n t i d r á m a s 
á l ta lában az abszurd i rodalom áramla-
taira, amelyeknek ha v a n n a k is é r in tke-
zési pon t j a ik — például a kifejezés-
hiány érzékletes megjelení tésében —, 
személyhez kötött , sa já tos szemléletük 
az uralkodó. „A kor társ művészet egyik 
legjelentősebb metamorfózisa az á tmenet 
a kifejezésből a kife jezéshiányba, a ki-
fejezés önmegtagadásába" — ír ja . 

Aligha vi tatható, hogy az abszurd drá-
mai kísérletek nagy többségükben bírá-
la tként jö t tek létre, v i ta tha tó viszont a 
becketti v i lágkép („az abszurd apoka-
lipszise"), amely az ember i l é t formát — 
egyes verziók szerint csak a nyugat i 
lé t formát — lenyűgöző művészi áb rá -
zolással, t a r t a lma t l annak ítéli. „Nem, 
megnevezni semmit sem lehet, k imon-
dani, nem kimondani , semmi sem ki-
mondha tó [ . . . ] . Semmi sem valóságo-
sabb, m i n t a semmi." Drámá iban szét-
bomló életeket, széteső fo rmáka t , az 
enyészet, a pusztulás lá tomásai t közve-
títi. Igénye: kifejezni , hogy nincs mi t 
kifejezni, s ha ő mégis kife jezésre törek-
szik, ez számára művészi kényszerűség. 
Az elmélet és a művészi alkotás ellent-
mondása nyilvánvaló. A Godot-ra várva 
vol taképpen az örök emberi reménység 
költői fogla la ta (bár ez csak az egyik 
értelmezési lehetőség). Samuel Beckett 
előszeretettel jelenít i meg mindazt , ami 
az emberben , az emberi é letben vissza-
taszító. Drámái t csonka, torz, béna, por-
ban kúszó lények népesí t ik be, s még 
csak szána lmat sem ébreszt i r án tuk ; 
ilyen az ember — ál l í t ja . Beckett szín-
műveinek hősei szörnyű kar ika túrák , 
képtelenek az együttélésére, még inkább 
a szerelemre. Viszolyognak a szerelmi 
élettől, amelyet kényelmet lennek, kegyetlennek, szennyesnek ítélnek. Ez min-
denképpen á ru ló jel, s önmagában is 
abszurd szemléletet idéz. 

Azért t a r tom jellegzetesnek a szerel-
met elutasító (ha úgy tetszik: a f a j f e n n -
tar tás t elutasító) aszkézist Beckett d rá -
máiban , m e r t valamennyi abszurd író a 
szerelem megtagadásában találkozik. 
F ranz K a f k a nap ló jában feljegyzi, hogy 
számára a nők, i l letve a szerelem az 
abszurd megtestesítői . Őszintén megval l-
ja : nemcsak a női meztelenség, s a j á t 
meztelen teste is i r tózat ta l tölti el. Le-
hetet len ezt az életidegenséget elvonat-
koztatni szemléleti reményvesztet tségé-
től. Alber t Camus szerint a nemi élet 
letéríti az ember t igazságkereső út járól . 
Eugéne Ioneseo: „Mindentől undorodom 
[ . . . ] az esztétikától, az irodalomtól , a 
szerelemtől." A szerelem öröme, ta lán 
csak vigasza egyik jelentős abszurd al-
kotónak sem ada to t t volna meg? Ez 
nemcsak a személyes élet tapasztalat 



egysíkúságát jelentené, de a művészi al-
kotás egyoldalúságát is. Kételkedésük 
az adot t vi lág nagyon is v i ta tha tó r end-
jében és emberi kapcsola ta iban tel jes-
séggel e l fogadható. Lázadásuk az embe-
ri természet lényegi adottsága, a szere-
lem el len gyötrelmesen következetes ér-
vényesítése annak a tapasz ta la tuknak, 
hogy az adot t vi lágban minden érzelem, 
kötődés eltorzul. 

F ranz K a f k a , az elidegenedés korsza-
kos jelentőségű í ró ja többek között 
azért fo rdu l t önmaga és az őt körülvevő 
világ ellen, m e r t személyes életét elvisel-
hetetlen feszültségek terhelték. Günther 
Anders Kafka-ér te lmező művében (Kaf-
ka pró és kontra) í r j a : „Mint zsidó n e m 
tartozott egészen a keresztény világhoz. 
Mint közömbös zsidó nem tartozott egé-
szen a zsidókhoz. Mint német anyanye l -
vű n e m tar tozot t egészen a c sehekhez 
és a csehországi németekhez. Mint cseh-
országi lakos nem tar tozot t egészen 
Ausztria—Magyaroszághoz. Mint bizto-
sítási h ivata lnok n e m tartozott egészen 
a polgársághoz. [ . . . ] De a hivatalhoz 
sem tartozik, m e r t í rónak érzi magát . 
Mégsem író, mer t erőit c sa lád jának ál-
dozza fel. De: c s a l ádomban idegeneb-
bül élek, m i n t egy i d e g e n " — val l ja . 
Ehhez j á ru l t alkati sérülékenysége, 
amely á l landó szorongást okozott. A kül-
világ e l lentmondásai indokolt re t tenet tel 
töltötték el; betegsége, a gégefőtuber-
kulózis a korai halál biztos tuda táva l . 
Szenvedet t í rás közben, de e l lenál lha-
ta t lan művészi kényszer t érzett, hogy 
k imond ja a k imondhata t lan t , közölje a 
közölhetet lent vi lága abszurditásairól . 
Meggyőződése volt, hogy semmi sem 
olyan, m i n t ami lyennek látszik, mindent 
elfed a kétér te lműség vagy többér te lmű-
ség. („Minden másképpen van , s az is 
másképpen van, hogy m i n d e n máskép-
pen van" — í r j a Kar in thy Frigyes.) 
K a f k a művészete a látszatok mögött 
megbúvó valóságot, a lét ér te lmét ku ta t -
ja; „egyetlen rej tőzési lehetőségem m a -
rad csupán, az igazság. [ . . . ] Művésze-
tünk: megvakuln i az igazságtól." De az 
igazság k imondhata t lan , m e r t senki, 
min t va l l ja , ő maga sem ismeri az igaz-
ságot. F ranz K a f k a művészete mégiscsak 
az igazságot szolgálja, amikor műveiben 
a korlátolt , zsarnok bürokra t ák ellen lá-
zad, l e r á n t j a róluk emberi mivol tuk ál-
cá já t . Parabo lá iban két valóság játszik 
egymásba, a jelképes és a valóságos 
é le t ta r ta lmak á t fed ik egymást. 

Legjelentősebb m ű v e A per. Hősének 
sorsa n e m is anny i ra azér t t ragikus, 
m e r t á r t a t l anu l le tar tózta t ják , sokkal in-
kább azért, m e r t elveszti személyisége 
egyensúlyát, környező vi lága megfosz t ja 
a választás lehetőségétől, és e l fogad ta t j a 
vele a bűntelen bűnös szerepét. A tör-

téne tben senki sem ismeri a Törvény 
lényegét, a bűn természetét ; a tá rsadal -
mi mechanizmus eltörölte a bűnök és 
erények személyes jellegét; az a bűn, 
amit a hivatal, a törvénykezés (a hata-
lom) bűnnek mond. Ár ta t lanság csak az 
á lomvilágban van. A hős elpusztul ér-
te lmetlenül , amin t ér te lmetlen volt éle-
te is, m e r t e lfogadta az adot t világ ab-
szurd valóságát. F ranz K a f k a fantaszt i -
k u m b a h a j l ó regénye a bűnte len bűnös-
ségről nemcsak az ő korá t jel lemezte; 
később tömegarányokban jelentkezet t a 
bűnte len bűnösök üldözése és kiir tása, 
ami kísértetiesen reálissá avat ta képtelen 
lá tomását . A kastélyban is a rejtélyes, a 
megfogha ta t lan leigázó ha ta lom ellen lá-
zad, de hőse i t t m á r n e m a d j a meg m a -
gát, m i n t A perben, igazságkereső szen-
vedéllyel próbál behatolni az emberek 
sorsát mozgató világ kulisszái mögé. Mü-
ve igazolja, hogy K a f k á b a n sivár élet-
körülményeinek és r iasztó é le t tapaszta-
la ta inak el lenére is élt az elpuszt í tha-
ta t lan remény: „Sohasem kétségbeesni, 
még azon sem, hogy n e m esel kétség-
be; amikor m á r m i n d e n véget érni lá t -
szik, ú j erők köze lednek [ . . . ] Az ember 
n e m élhet az á l landó remény nélkül, 
hogy v a n önmagában va lami szétrom-
bolhatat lan." F ranz K a f k a a valóság je-
lenségeit növeli abszurddá, bá r ezek a 
jelenségek művészi fe lnagyí tás nélkül 
is e l l en tmondanak a józan í téleteknek. 
A racionális mezben jelentkező tá rsada l -
mi i r racional i tás ha j szo l ja szorongásos 
á l lapotba; ebből a szorongásból táplá l -
kozik képzeletgazdag művészete. K a f k a 
abszurd művészi víziói nemcsak az 
ava tgarde a lkotóira hatot tak , többé-ke-
vésbé alakí tóan é r in te t te a század egész 
i roda lmának valóságszemléletét. 

Kétségtelen, hogy Balotă rokonszenvét 
döntően Alber t Camus személyisége és 
művészete nyer te el. Ennek több oka is 
van. Mindenekelőt t mél tányol ja , hogy 
az író igen szorosan kapcsolódik a kora-
beli valósághoz; egy ideig, 1934-től 
1937-ig tag ja volt az algériai kommu-
nista pá r tnak , részt vet t az antifasiszta 
el lenál lásban, küzdött m i n d e n f a j t a tá r -
sadalmi és f a j i diszkrimináció ellen. A 
Hitler-el lenes háború idején mondot ta : 
„Tisztánlátóan kell é lnünk ebben a vi-
lágban, ahol a kétségbeesés szabály." 
Hit ler t az abszurd zsarnok jellegzetes 
f i g u r á j á n a k tar tot ta , egyszerre pojácá-
nak és szörnyetegnek, olyan kényúrnak , 
aki a Camus ál tal e lutasí tot t tekintély-
elvet helyezte az ér te lem fölé, s t uda t -
lanságában egyszerre volt nevetséges és 
félelmetes. Alber t Camus az ér te lmét 
vesztett világ körülményei között úgy 
érzi, hogy az abszurd i rodalmi müveknek 
hivatása a tűrhete t len vi lág jelenségeit 
a lázadás — s nem a fo r rada lom! — 



i rányába feszíteni. A vi lágnak, hogy el 
ne sü l lyedjen az abszurdi tás mocsará-
ban — a hősiesség ú t j á t kell választania , 
de az olyan hősiességét, amelynek van 
ér te lme — áll í t ja . 

„Az abszurd világ p r o b l é m á j á n a k föl-
vetése azt jelenti , hogy föltesszük a kér -
dést : »Beletörődünk-e a kétségbeesésbe, 
anélkül hogy tennénk va lami t?« Azt hi-
szem, erre egyetlen becsületes ember 
sem a d h a t igenlő választ." Alber t Ca-
mus l á t ásmódja lázadó ér te lemmel r u -
házza fel az abszurd i rodalmat , éppen 
mer t el tökélten küzd az abszurd világ 
értelmetlensége ellen. Nicolae Balotă 
jellemzése szerint: „Camus — K a f k á n á l 
is ha tá rozot tabban — az abszurdot 
zsákutcának tar tot ta , ahonnan a mindig 
éles látású és önmagához őszinte író ú j -
ra meg ú j r a megpróbá l t k i jutni , s aho-
vá ú j r a meg ú j r a kénytelen volt vissza-
zuhanni . [ . . . ] Ez volt legerősebb serken-
tője, életében ez je lentet te a szenve-
délyt." Már a Közöny is a t á r sada lmi 
valóság elleni lázadás eszményítése — 
ami egyébként számos f r anc ia i f j ú t ve-
zetett az ant ifasiszta el lenállás soraiba 
—; A pestis még inkább az e'mberi mél -
tóságot szólí t ja csatasorba m i n d e n f a j t a 
fasizmus a b s z u r d u m a ellen. Egyik leg-
nevezetesebb d r á m á j a , a Caligula a cél-
ta lan hata lomvágy őrületének gondolati 
parabolá ja , egyszersmind a kor lá t lan 
személyes szabadság szuggesztív e lu ta -
sítása. (Caligula kor lá t lan és kendőzet-
len személyes hata lom-szabadsága — 
mint a d iktá torok egyedura lma á l ta lá-
ban — a tömeggyilkosságok te rmőta-
laja.) 

Alber t Camus művészete e lu tas í t ja az 
életet min t ér te lmet len jelenséget, ámde 
bölcseletének és i rodalmi moral izálásá-
n a k abszurd e l lentmondása , hogy ugyan-
akkor óvja is, szereti is az életet, amely-
nek megőrzéséért lázad. A lázadást „vi-
szonylagos fo r rada lom"-nak nevezi, a 
szervezett fo r rada lmi cselekvéstől e lha-
táro l ja magát . (Ez a szemléleti e l lent-
mondás vezette a kommunis tákka l való 

szakításhoz.) Abszurd e t ikája , min t a 
lázadás e t iká ja , ösztönző és lefegyverző 
egyszerre. I rodalmi műveiben és széles 
körű publ ic isz t iká jában az ér te lmes cse-
lekvés jogáér t emel szót, más oldalról a 
személyes lázadás, a nihi l izmus gondo-
la tá t emeli piedesztálra, noha megjegy-
zi: „Nihi l izmusunk mé lypon t j án is a 
nihil izmus megha ladásának esélyeit ke-
restük." A világ e l len tmondása i t így 
megtold ja sa já t szemléletének ellent-
mondásaival . Világosan l á t j a , hogy „az 
ember az egyetlen te remtmény, amely 
nem ha j l andó az lenni, ami" — ez a 
fel ismerés sa rka l l j a szüntelenül önmaga 
meghaladására . Alber t Camus szeretne 
túl lépni sa já t gondolati-eszmei ha tá -
rain. Kételkedik, min t minden igaz al-
kotó; kételkedik nemcsak az adott világ 
rend jében , de a maga művészetében is. 
„Számomra a művészet nem minden" — 
mondja . A kételkedés számára semmi-
képpen n e m hitvesztés (mint Ionescónál 
vagy Beckettnél). Alber t Camus hisz az 
ér te lemadó szóban, ta lán csak ebben hisz 
igazán. Művében az abszurd is á t lénye-
gül. Megjelení t i az abszurdot , hogy vi-
tázzon vele, sőt harcol jon ellene. „A 
képtelenségből, az abszurd fölfedezésé-
ből következik a harc az abszurddal" — 
jelzi Balotă. Innen könyvének címe is: 
Harc az abszurddal. Aminek kettős ér-
telme nyi lvánvaló: az abszurd irodalom 
képviselői a valóság képtelenségei ellen 
éppúgy fel lépnek, m i n t ahogy művészi 
i róniával vagy éppen öniróniával vizs-
gá l ják fe lül ú j r a meg ú j r a eszményei-
ket. Szemlélődésében ezért m o n d h a t j a 
az elemző választ kereső mű szerzője: 
„Az abszurd az ér te lem magyaráza t -
igénye és megértésigénye — a világ és 
a lét föltételezett á tha to lhata t lansága és 
i r racional i tása közötti szakadás." A kö-
zépkor bölcselőinek k rédó ja : „hiszem, 
mer t képtelenség" — az abszurd i roda-
lom műveiben új jászülete t t . Csakhogy, 
min t minden élet je lenségnek és irodal-
mi á ramla tnak , az abszurdnak is meg-
van a maga behatárol t életkora. 

Robotos Imre 

Gherea időszerűsége 

Constant in Dobrogeanu-Gherea szüle-
tésének 125., ha lá lának 60. évforduló ja 
a lkalmából számos értékelés je lent meg 
nyomtatásban , hangzott el különböző tí-
pusú előadások keretében. Ezek az em-
lékezések főleg Gherea tevékenységének 
út törő jellegét emel ik ki. Ugyanakkor ar-
ra is f e lh ív ják a figyelmet, hogy társa-

dalomtudományokhoz kapcsolódó elmé-
leti í rásainak és gyakorlati tevékenysé-
gének értékelésében az esetek többsé-
gében alapvető módszer tani hiba fedez-
hető fel: a rész kiemelése az egészből 
(elméleti meggondolásból és a funkcio-
nal i tás hangsúlyozásával) és e gyakor-
lat a lkalmazása Gherea életművére, i l-



letve a tá rsada lmi kontextusra , amely-
ben létrejöt t . A társadalmi kontextus 
tágabb és szűkebb értelmezésére uta lunk. 
Ennek a f igyelembevétele m i n d e n elmé-
leti és gyakorlat i tevékenység ér tékelé-
sének elengedhetet len módszer tani kö-
vetelménye. Szerepe viszont aszerint 
változik, ahogyan az ér tékelés tá rgya 
kapcsolódik egy ado t t t á rsada lmi r end -
szerhez, a n n a k különböző vetületeihez. 
A kölcsönös fel tételezettségnek a m ó d j a 
és mikén t j e koronként és egyéniségen-
ként változik. Vannak korok, amelyek-
nek alapvető sajá tossága bizonyos ki-
egyensúlyozottság, a lá tványos és gyöke-
res változások hiánya, a fo lyamatos las-
sú fej lődés, a viszonylagos stabil i tás; 
ilyen esetekben a kor és a benne élő 
nagy egyéniségek kapcsolata lazább, á t -
tételesebb, kevésbé érzékelhető. A gyö-
keres változások korszakaiban viszont a 
konvergens vagy divergens kapcsolatok, 
hatások erőssége, sokrétűsége, lá tha tó-
sága és néha látványossága f o r m á j á b a n 
az ellenkező tendencia érvényesül. Mind-
két esetben a kapcsolat lényege ugyan-
az, csak a m ikén t j e különböző, ti. a nagy 
egyéniség mindig korának a lapve tő 
problémáival ke rü l kapcsolatba. Ezek a 
p rob lémák viszont az első esetben a t á r -
sadalmi s t ruk tú ra mélyebb rétegeiben 
helyezkednek el, míg a második esetben 
a felszínre kerülnek, ettől függően ala-
kul ha tásuk intenzitása, megjelenési 
fo rmá ja . Ezek a legál ta lánosabb t ipo-
lógiai viszonyok és viszonylatok mindig 
egy adott személyiség a lka ta és céljai 
szerint módosulnak, módosulhatnak. Lé-
teznek tehát objekt ív és szubjekt ív té-
nyezők, amelyektől függően alakul egy 
adott kor és egyéniség közötti kapcso-
lat és annak jellege. Gherea é le tművé-
ben a két t ípusú tényezők egyirányú 
összhatását f igye lhe t jük meg, aminek 
szükségszerű következménye a közte és 
a kora közötti kapcsola tnak a dinamiz-
musa és sokrétűsége. Pé ldaként néhány 
ismert tör ténelmi és é le t ra jz i ada t ra hi-
vatkozunk, amelyek említését c ikkünk 
a lapgondola tának bizonyítása teszi 
szükségessé. Arról van szó, hogy az az 
igen rövid időszak, amelyben Gherea 
i rodalomkri t ikusi és esztétikusi tevé-
kenységét kifej t i , egybeesik a román 
n é p és i rodalom sorsdöntő mozzanatai -
val . Ez mindenekelőt t a nemzeti függet-
lenség kivívásában, a polgári demokra-
t ikus fo r rada lom részleges megvalósí tá-
sában, a munkásmozgalom kezdeteiben 
j u t kifejezésre. 

A bennünke t közvetlenül érdeklő iro-
dalom és ál talános esztétika te rü le tén 
Gherea munkássága egybeesik az i roda-
lomkri t ika és szociológia hazai tudomá-
nyos megalapozásával . I smer t körü lmé-
nyek között Ti tu Maiorescunak és ta -

n í tványainak a műve i és tevékenysége 
révén lé t re jön és fokozatosan polgár jo-
got nyer egy filozófiai fogantatású, nor-
mat ív esztétika, amelynek közvetlen és 
elsődleges for rása a Herbar t tól , Hegel-
től, Schopenhauer tő l kidolgozott klasszi-
kus német esztétika. A dolgok ilyensze-
rű a lakulását nagymér tékben befolyá-
solta az az egyszerű — és ebben az 
összefüggésben igen fontos — tényező, 
hogy Maiorescu németországi t anu lmá-
nyai során ezzel a esztétikai koncepció-
val kerü l kapcsolatba, ezt s a j á t í t j a el a 
r á jellemző alapossággal, ez képezi iro-
dalomkri t ikai és közművelődési tevé-
kenységének elvi és módszer tani a lap-
jait, s ezt honosí t ja meg a román esz-
tétikai gondolkodásban is. Persze, arról 
sem szabad megfeledkeznünk, hogy a 
klasszikus n é m e t esztétika számos vo-
natkozásában nap ja ink ig megőrizte idő-
szerűségét, és bizonyos ér te lemben el-
érhetet len vagy megoldásra váró mo-
dell m a r a d t (Lukács nyilatkozik ilyen 
ér te lemben esz té t iká jának előszavában 
Hegelről). Mindez hatványozott mér ték-
ben érvényes a szóban forgó helyzetre 
és korra. 

Ál ta lában is, de főképpen az eml í -
tet tektől képviselt esztétikai rendszerek-
ben az anyagi és a szellemi lét egészen, 
ezen belül az eszté t ikum- és a művé-
szetvizsgálat egy posztulá tumszerű alap-
elvből indul ki. I lyen pr inc íp ium Hegel-
nél az abszolút eszme, Schopenhauernél 
pedig a vak akarat. A n n a k ellenére, 
hogy ezeknek a „viszonyításoknak" az 
a lap ján , ezek keretében a klasszikus né-
met esztét ika képviselőinek sikerült fel-
fedezniük és megfogalmazniuk a m ű -
vészet és a valóság kapcsola tának né-
hány alapvető sajátosságát , vetületét , 
ezek értelmezése mégsem tel jes , mivel 
e sajá tosságokat mindig a posztulált 
pr inc íp ium szellemében is ér telmezték, 
annak rendel ték alá. Pé ldául Hegel, a 
nagy német gondolkodó, az egyetemes 
művészet egyik legszakavatot tabb isme-
rője nagy hozzáértéssel és igen meggyő-
ző erővel t á r j a fel és fe j t i ki a keleti 
művészet „szimbolikus" jellegét és je-
gyeit. az ant ik görög művészet „lekere-
kítettségét" vagy a tőle „ romant ikusnak" 
nevezett modern művészet szubjekt ív és 
problemat ikus jellegét s a művészet szá-
mos más sajátosságát , mindezt pedig az 
abszolút szellemből származta t ja , és a r -
r a vezeti vissza. Így a szimbolikus (ke-
leti), i l letve a romant ikus (modern) mű-
vészet azért nem tökéletes, m e r t benne 
az „eszme" nem ta lá l ta meg a neki meg-
felelő formát , szemben a klasszikussal 
(a göröggel), amelyben egy olyan for-
m á r a talált , amely a művészet adta le-
hetőségeken belül a legteljesebben fe-
jezi ki az eszme lényegét és sa já tos ter-



mészetét . Ezért, v o n j a le a végkövetkez-
tetést Hegel, egyedüli igazi művészet a 
klasszikus, vagyis a görög művészet . 

A klasszikus német esztétika másik 
lényeges vonása az, hogy e l tekint a mű-
vészetnek azoktól a jellegzetességeitől 
és funkcióitól , amelyek csak a minden -
napi, a tá rsada lmi p rax i s szempont jából 
jelentősek, a posztulál t p r inc íp ium szem-
szögéből nézve viszont nem. Ez a je len-
ség azzal is magyarázható, hogy a szó-
b a n forgó esztétikai rendszerek képvise-
lői tudatosan lépnek túl az empír ia , a 
konkré t tá rsada lmi gyakorlat sz int jén 
a t ranszcendentál is i rányába. I t t a m a r -
xis ta felfogástól eltérően a mindennap i 
é let szférá ja n e m jelenti a művészet i 
és a tudományos alkotás indí tékát és 
végső célját . Ezzel függ össze az a té-
nyező is, hogy az emlí te t t esztétikai 
rendszerekben megbomlik az elmélet és 
a gyakorlat dialekt ikus egysége, ami -
n e k egyenes következménye a m a hamis 
h ie rarch iának a posztulálása, amely a 
t á r sada lmi gyakorlatot , az anyagi létet 
a lárendel i az e lméletnek, i l letve a szellemi létnek. Ez különben minden idea-
lisztikus eszmerendszer a lapvető s a j á -
tossága. A bennünke t közvetlenül ér-
deklő szűkebb terü le ten ez a tendencia 
az esztétizmus f o r m á j á b a n jelentkezik. 

A fen t iekben vázolt model lhez viszo-
nyí tva Maiorescu esztétizmusa mérsékel -
tebb, bizonyos ér te lemben összhangban 
van ko rának művészet i és szellemi éle-
tével, ettől közvet lenebbül de terminál t , 
m i n t a hazai viszonyokra a lkalmazot t 
klasszikus német esztétika. A román iro-
dalom és á l t a lában a szellemi lét fe j lő-
désének ebben a szakaszában az esz-
tétikai e lveknek az alkotások megítélé-
sében való szigorú, néha egyoldalú al-
kalmazását úgy kell ér te lmeznünk, min t 
ob jek t ív szükségszerűséget, m i n t o lyan 
tényezőt, amely pozit ívan befolyásolta a 
r o m á n irodalom és ku l tú ra további f e j -
lődését. Maiorescunak ez a pozitív elő-
j e lű szemlélete főképpen kora i rodalmi 
és kul turál is életéhez közvetlenül kap-
csolódó í rásaiban és tevékenységében je-
lentkezik, de csak részben v a n jelen 
vagy tel jesen hiányzik elmélet i í rásai-
ból, definíciószerű megfogalmazásaiból . 
Ezekben olyan normat ív , dogmatikus és 
néha anakroniszt ikus tételekkel és néze-
tekkel találkozunk, amelyek nincsenek 
összhangban a kor anyagi és szellemi 
életének ura lkodó vagy kia lakulóban lé-
vő tendenciáival . Gondolunk itt , többek 
között, a tudományos-műszaki fo r r ada -
lom fe l ta r tóz ta tha ta t lan előretörésére, a 
kísérleti és egzakt tudományok rohamos, 
addig soha nem tapasztal t fej lődésére, 
a polgári tá rsadalmi rend, va lamin t az 
ezt támogató in tézmények és eszmék 
uralkodóvá válására és, ami ennek szük-

ségszerű következménye, a munkásmoz-
ga lomnak és ideológiá jának kibontako-
zására. A pozitivista f i lozófia és eszté-
tika, az orosz demokra ta fo r rada lmárok 
f i lozóf iá ja és esz té t ikája s végül a dia-
lekt ikus és tör ténelmi mater ia l izmus ki-
dolgozása és e l ter jedése, a lkalmazása az 
i rodalom és művészet te rü le tén eme ú j 
szükségletekre, körü lményekre felel. 

Maiorescu szemléletének és az ezzel 
szemben álló t endenc iáknak főképpen 
azokat a vetületei t emel tük ki, amelyek 
egyben Gherea é le tművének a lapjá t , 
for rása i t és ál talános kere té t is jelentik. 

Gherea í rása inak egyik a lapvető téte-
le az esztétika örök p rob lémájáva l , ne -
vezetesen a művészet és a valóság vi-
szonyával foglalkozik. Gherea ezt a kér -
dést főképpen f ia talkori í rása iban (A 
kritikáról, Maiorescu Ú r n a k ) részben a 
taine-i , részben pedig az orosz fo r rada lmi 
demokra ták esz té t iká jának a szellemé-
ben értelmezi. Így ju t el az i smer t meg-
határozáshoz, amely szerint a művészet 
a természeti és főképpen a t á r sada lmi 
környezet terméke. A „főképpen" kité-
tel arról tanúskodik, hogy Gherea az 
orosz demokra ta fo r r ada lmárok esztéti-
k á j á n a k a ha tására megpróbá l túl lépni 
Taine mechanikus-biologiszt ikus szemlé-
letének korlá ta in . Így szerinte a művé-
szet genezisét és ha tásá t elsődlegesen 
nem a kozmikus és a biológiai, hanem 
a t á r sada lmi tényezők határozzák meg. 
Taine pozitivista esz té t iká jának a tú lha-
ladását Gherea irodailomkritikusi és esz-
tétikusi tevékenységének még az utolsó, 
éret t szakaszában sem következetesen 
vi t te végig, bá r itt m á r nagyon közel 
kerü l t ahhoz, hogy helyesen és á rnya l -
tan a lkalmazza a m a r x i m u s t a művé-
szeti a lkotások vizsgálatában és ér téke-
lésében. E korszak és az itt tá rgyal t kér -
dés szempont jából is Gherea legjelentő-
sebb írása A gazdasági materializmus 
és az irodalom. Ebben a cikkében rá-
érez a r ra , hogy az i rodalom és egy bi-
zonyos társadalmi-gazdasági s t ruk túra 
között sa já tos kapcsolat jön létre, va la-
min t a r r a is, hogy a művészet a felépí t -
ménynek o lyan sa já tos eleme, amely 
csak közvetett kapcsola tban v a n az a lap-
pal, s min t ilyen, viszonylagos autonó-
miáva l rendelkezik. Mint t u d j u k — né-
hány kivételtől e l tekintve —, ezt a kér-
dést a mai napig sem értelmezik egy-
ér te lműen, egységesen. Gherea e t anu l -
mányában , a kor társaktól eltérően, n e m 
a r r a a kérdésre keres választ, hogy miér t 
határozza meg egy bizonyos tá rsada lmi 
s t ruk tú ra vagy a lap a művészetet , ha -
n e m arra , hogy miként ju t ki fe jezésre 
ez a determinizmus. 

Ugyancsak a pozit ivista-material is ta 
esztétika szellemében értelmezi Gherea a 
művészet tá rsadalmi meghatározot tságá-



n a k konkré t módozatai t és formái t . Eb-
ben az összefüggésben e r r e a végkö-
vetkeztetésre ju t : „Ha a műalko tás a 
természeti és a tá rsada lmi környezet 
eredménye, ha a művész azt a d j a ne-
künk, ami t a természeti és a tá rsada lmi 
környezet belehelyezett , úgy m ű v e kör-
nyezetének tendenciá i t fog ja kifejezni ; 
a művész a lkotása va lamilyen módon 
korának és t á r sada lmának tendenciái t 
fogja kifejezni . Tehát tendenciamentes 
művészet egyál talán n e m létezhet. Ten-
denciamentes művészet nem volt, nincs, 
és nem is lesz." 

Gherea fe lh ív ja a f igyelmet a külön-
böző esztétikai és művészeti á ramla tok 
osztályjellegére. Ebben az összefüggésben 
azt emeli ki, hogy az esztétizmus, a ten-
denciaellenes szemlélet hívei n incsenek 
és nem is lehetnek m i n d e n f a j t a t enden-
cia ellen, hanem csak bizonyos, s a j á t é r -
dekeik és eszméik ellen i rányuló ten-
denciákat tagadnak. Ugyanakkor az iga-
zi művészet től a haladó eszmék tudatos, 
felelősségteljes művészi megfogalmazá-
sát v á r j a el. Egy ilyen művészet létre-
hozására szerinte csak az „ál lampolgár-
író", a tőle sa já tosan ér telmezet t m ű -
vészi egyéniség képes. Ide kapcsolódik 
az az ismert tétele is, amely szerint egy 
adott kor ha ladó eszméinek és legki-
emelkedőbb művészi egyéniségének sze-
rencsés összhangjából, konvergenciá jából 
születik meg a remekmű. 

Végül egy másik, m a is időszerű gon-
dolata, amely egyér te lmű különbséget tesz 
a művészetben a tendencia és a tézis 
között. Az előbbi minden igazi művészi 
alkotás szerves, immanens része, az 
utóbbi viszont kívülről ráaggatott , tőle 
idegen sajátosság. E kérdésekhez kapcso-
lódó fej tegetéseiben olyan tényeket és 
érveket sorakoztat fel, amelyek ar ró l ta-
núskodnak, hogy fel ismerte a művészi 
alkotás alapvető sajátosságait . Így, töb-
bek között, a t a r t a lom és a f o r m a egy-
másba való á tcsapásának, te l jes ha rmó-
n i á j á n a k a szükségességét, a művészi 
egyéniség sa já tos státuszát; ezek az ak-
kor születőben lévő marx i s ta esztétika 
és egyben a Gherea-éle tmű maradandó , 
m a is időszerű hagyatékához tar toznak. 

Dialekt ikus szemlélete szerint a t á r sa -
dalomtól létrehozott , meghatározot t m ű -
vészet ugyanakkor sa já tos eszközeivel 
visszahat a tá rsada lmi létre. Itt t u l a j -
donképpen a művészetnek az abban az 
időben sokat v i ta tot t et ikai hatásáról , 
funkcional i tásáról v a n szó, egyben ez 
képezi az úgynevezett Maiorescu—Ghe-
rea-vi ta a lap já t is. A n n a k érzékeltetésé-
re, hogy az utókor milyen végletesen 

értékelte a v i t apa r tne rek érdemei t és 
gyengéit, két kiváló szakember vélemé-
nyét idézzük: „Maiorescu metaf iz ikus 
szemléletében a művészet erkölcsisége 
lényegében nem más, min t ennek a va -
lóságtól, i l letve az e t ikumnak az eszté-
t ikumtól való elszakítása, a n n a k ellené-
re, hogy Maiorescu látszólag a művé -
szet erkölcsiségét védelmezi. Gherea 
meggyőző erővel fe j t i ki a művészet 
tá rsada lmi és erkölcsi explici t funkciói t , 
a művészet valós nevelő szerepét pedig 
az e t ikum és esztét ikum szerves egysé-
gében szemléli." (Al. Dima: Studii de 
istorie a teoriei literare româneşti. Buc., 
1962. 81—82.) „A harcos szocialista gon-
dolkodóban Maiorescu eszméi csak ne-
gatív visszhangot vá l to t tak ki. Gherea 
n e m ér te t t és nem ér the te t t egyet azok-
kal az Arisztotelésztől á tve t t katarz is-
fogalompárokkal . min t a »személy te len 
érzelem«, »a művészi élmény eszményi 
szférája«, annak ellenére, hogy ezek ré-
vén Maiorescu az i rodalmi alkotás ér-
tékítéletét magasabb szintre emelte . 
Nemcsak hogy nem ér te t t egyet Maio-
rescuval, hanem m a g u k a t a foga lmaka t 
is tévesen értelmezte [ . . . ] azért, hogy 
bizonyíthassa »a személytelen é lmény« 
foga lmában tőle feltételezett , de Maio-
rescunál meg nem lévő úgynevezett el-
lentmondásokat , Maiorescu tételeit ön-
magukban , egymástól elszigetelten csak 
esztétikai vonatkozásaikban értelmezi — 
mint ahogyan ez később is gyakran elő-
fordul —, és el tekint ezeknek a gyakor-
lati vetületeitől, Maiorescu kr i t ikai í r á -
sainak közvetlen kul turá l i s hatásától , az 
esztétikai k r i té r iumok adekvát a lka lma-
zásától." (G. Ivaşcu: C. D. Gherea. Buc., 
1972. 17.) 

Az i t t megfogalmazot t ké t végletes 
értékelés közül vé leményünk szerint az 
utóbbi áll közelebb a valósághoz, noha 
megfigyelhető benne bizonyos részreha j -
lás Maiorescu é rdemei t illetően. Ivaşcu 
megál lapí tása persze semmit sem von 
le Gherea esztétikai nézeteinek az ér-
tékéből, csupán magyaráza tá t ad j a azok-
n a k a bukta tóknak , amelyek minden 
kezdet szükségszerű velejárói . Gherea 
hagya tékának e fogyatékosságait azér t 
sem szabad e lhal lgatnunk, mivel n e m -
zetközi jelenséggel á l lunk szemben. Hi-
va tkozha tunk itt olyan esztétákra, min t 
P. Lafargue , Fr. Mehr ing vagy G. V. 
Plehanov. Ha ilyen összefüggésben ér té-
ke l jük Gherea életművét , akkor azt kell 
megál lapí tanunk, hogy a marx i s ta filo-
zófia alapvető tételeit a legelsők között 
is számos kor tá rsánál á rnya l t abban al-
ka lmazta a művészet értelmezésében. 

Máté Gábor 



KÖNYVRÖL KÖNYVRE 

ORBIS SENSUALIUM PICTUS 

Előző évben megje lent könyvet év vége felé nem illik ismertetni . Ha fontos 
könyv, miér t n e m foglalkoztunk vele hamarabb , ha n e m fontos, mié r t kell foglal-
koznunk vele — íme az i l lemszabály egyszerű logikája. Comenius híres művének 
ezzel a szép hasonmás-kiadásával tegyünk mégis kivétel t : nemrég ju to t tunk hoz-
zá, a véle t lennek — a recenzens prágai k iküldetésének — köszönhetően, s ha a 
könyv ezen az egy jelzésen kívül valószínűleg nyomta lan m a r a d is szellemi éle-
tünkben, maga a m ű számunkra éppúgy hagyományos érték, m in t a csehek és 
velük együtt fél Európa számára. 

Több, egyetemes oktatás tör ténet i jelentőségű m ű v e után Comenius 1650— 
1654 között í r ta az Orbis sensualium pictust Sárospatakon, ahova az erdélyi f e j e -
delmi család hívta meg a kollégium élére; a latin nyelvű mű, német ford í tásával 
együtt, 1658-ban je lent meg nyomta tásban Nürnbergben , és magya r ford í tásá t 
ugyanott ad ták ki egy év múlva ; ettől kezdve mintegy másfélszáz évig szolgált 
tankönyvül az erdélyi protes táns iskolákban. Cseh vál tozata viszonylag későn, 1685-
ben jelent meg a lőcsei négynyelvű (latin, német , magyar , cseh) k iadásban , s 
ennek a fakszimilé je a szóban forgó könyv, amelyet a prága i Albat ros i f júság i 
és gyermekkönyv-kiadó jelentetet t meg fennál lása ha rmincad ik évfordu ló ja a lkal-
mából , emlékeztetőül — í r ja a könyvhöz csatolt, vele n e m egybekötött előszó — 
a cseh nép rangos hozzá já ru lására az egyetemes művelődéshez az oktatás , a 
nevelés, a gyermekeknek szánt könyvek alkotása pászmáján . 

Kár , hogy a gondos kivitelezésű hasonmás-kiadás nem teljes: a címszójegy-
zéket és szószedetet — m e r t első k iadója el lá t ta volt a könyvet ,,a' fel lyül való 
i rásoknak és szóknak lays t romával" — a mostani k iadó elhagyta a köte t végéről. 

E l já rásá t több megfontolás ment i , pé ldául az, hogy a ku ta tók a mondot t indexeket 
meglelik az a lapkiadásban, amelynek sok pé ldányát őrzik a könyv tá rak (nálunk 
is), aki meg nem kutató, annak semmi szüksége r á j u k ; á m ennek el lenére az igé-
nyes olvasó, a kényes könyvgyűj tő sa jná l j a , hogy „azért a pénzér t" nincs egy 
tel jes Orbis sensualium pictus a b i r tokában. 

Mielőtt va laki t is tévedésbe e j tene a pénz szóba hozatala, h a d d jegyezzük 
meg, hogy a könyvön sehol sincs fe l tünte tve az á ra ; valószínűleg n e m bolti 
eladásra, hanem reprezentációs célokra készült; a recenzens is a j á n d é k b a kap ta 
egy kongresszuson. Milyen ká r mégis, hogy n e m piacra szánták, és hogy piaca 
nem te r jed t a mi bol t ja inkig! Comenius korában a szellemi ér tékek cseréjét még 
nem segítette szervezett, gépesített i n f ra s t ruk tú ra , mindazonál ta l a nagy cseh peda-
gógust, akit az el lenreformációs te r ror bu jdosn i kényszerí tet t , Európa országaiban 
mindenü t t megelőzte a híre, s ahol lehetett , műve i kiadása, fordí tása is (amikor 
megérkezett Sárospatakra , má r két könyve volt forga lomban ott és Erdélyben) 
— ma pedig, min t esetünk m u t a t j a , csak vélet lenül szerzünk tudomás t egy-egy 
ilyen, bennünke t is érdeklő könyvről , ha az n e m közvetlenül i t thon jelent meg. 
Igaz, hogy az Orbis sensualium pictus, azaz „minden derekasabb ez világon lévő 
dolgoknak és ez életben való cselekedeteknek le-ábrázolása" ná lunk n e m könyv-
ritkaság, de az is igaz, hogy nem áll ott kézügyben minden olyan pedagógusunk 
polcán, aki szívesen el-elmélyed okta tásunk mú l t j ában , s aki a szóban forgó ki-
adást jó pénzér t is megvet te volna. (Nakladelstvo Albatros. Praha, 1979.) 
V. Z. 

L E C T U R I D E P S I H O L I N G V I S T I C Ă 

A pszicholingvisztikai szövegrészleteknek ez a gyűj teménye, amelyet a Korunk 
olvasói számára jól ismert szerző, Ta t iana Slama-Cazacu bocsát rendelkezésünkre , 
kétségkívül — mind ta r ta lmát , mind pedig bemuta tás i m ó d j á t tek in tve — nem 
sorolható a könnyű olvasmányok közé. 

A szerző a Bevezetőben jó előre figyelmezteti az olvasót arra , nehogy valami 
muzeális gyű j temény bemuta tásá ra számítson, hanem olyan képsorozatok exponá-



lására készüljön fel, amelyeket ő úgy válogatot t össze (153 m ű a lapján) , hogy á l ta -
luk kife jezésre jusson a nyelvi t ények pszichológiai értelmezésével foglalkozó szak-
emberek lelkesedése, i l letve esetleges naivi tása; nyi lvánosságra ke rü l j enek két-
ségbevonhata t lanul érvényes, i l letve kétségbevonható megál lapí tásaik; i smert té vál-
j anak t udományuk jelenlegi e l lentmondásai , i l letve egymással összhangban levő 
megállapításai . 

Mi is tu l a jdonképpen a pszicholingvisztika? Beszélhetünk-e róla egyes szám-
ban, vagy pedig a különböző felfogású pszioholingvisztikák sorsát — m ú l t j á t és 
je lenét — kell á t t ek in tenünk? A pszicholingvisztika — fog la lha t juk össze rövi-
den a szerző gazdag szakirodalmi érvelésen a lapuló válaszát — olyan tudomány-
ág, amely nincsen h í jáva l a sa já t vizsgálati te rü le tnek, va lamin t a s a j á t kuta tás i 
e l já rásoknak, de még n e m alakí to t ta ki kutatás i terüle tének és módszereinek elne-
vezésére szolgáló metanyelvezetét , sőt az sem biztos, hogy ennek a t udománynak 
a megnevezésére a pszicholingvisztika kifejezés a legmegfelelőbb. Egyesek — foly-
t a t j a a szerző — a pszicholingvisztikát azonosí t ják az amerikai viselkedéslélektan-
nal, mások a generat ív nyelvészettel, i l letve a nyelvlélektannal . A szerző vélemé-
nye szerint, a fen t i felfogásoktól eltérően, a pszicholingvisztika interdiszcipl ináris 
tudomány, e redményei pedig bármi lyen elmélet fogalomrendszerében egyarán t ér-
telmezhetők. Csakis ennek a t énynek az elismerése — fo ly ta t j a a szerző — bizto-
s í tha t ja a pszicholingvisztika számára azt az esélyt, hogy önmagában és önma-
gáért létezhessen; hogy fej lődhessen. A pszicholingviszt ikának a szerző a követ-
kező há rom jól körvonalazot t i r ányá t különbözteti meg: a behavior is ta („meditá-
ciós"), a kognitivista (a Chomsky-fé le elmélet pszichikai valóságát kutató) megkö-
zelítést, va lamin t a sa já t felfogását . Véleménye szerint, amelyet először 30 évvel 
ezelőtt fogalmazot t meg, a pszicholingvisztika d inamikus-kontextuál i s i rányul tságú 
kell hogy legyen, azaz tá rgyá t be kell il lesztenie a kommunikác ióba s á l ta lában 
a t á r sada lmi kontextusba. A pszicholingvisztikai ku ta tás tehát egyben társadalom-
lélektani ku ta tás is, min t ahogyan az á l ta la vizsgált tevékenység nemcsak a ver-
bális, hanem a n e m verbál is üzenet különböző vál tozatai t is magába zár ja . A 
pszicholingvisztika, a szociolingvisztika és a szemiotika tá rgya közötti fő különbsé-
get a szerző abban l á t j a (és ez egyál talán nem ál ta lánosan el fogadot t felfogás), 
hogy csak az előbbi lélektan, azaz rendelkezik olyan módszerekkel , amelyek segít-
ségével f igyelembe vehetők a „nyelvet használó konkré t egyének". 

A kötet második része olyan szövegrészeket ta r ta lmaz, amelyek t á rgyuka t 
tekintve az a lkalmazot t pszicholingvisztika körébe sorolhatók: a nyelv tá rsadalom-
lélektana; a beszéd és a kommunikác ió egyéni fej lődése; az idegen nyelvek tanu-
lása-oktatása; a beszéd és a kommunikáció patológiá ja ; stilisztikai, dialektológiai 
és gépi alkalmazások. 

T. Slama-Cazacu kötetét a vitatkozó kedv jel lemzi; az érvek mel le t t az ellen-
érvekről sem feledkezik meg, még akkor sem, ha — és ezt b e is va l l j a — főként 
sa já t nézetei azok, amelyek foglalkoztat ják. M u n k á j a értékes és gondolatébresztő 
írás, amely a r ra késztet, hogy továbbra is nap i renden t a r t suk a kommunikáció 
kulturológiai, jelelméleti , lélektani, szociológiai, i l letve tá rsadalomlélektani vonat-
kozásainak, va lamin t a köztük levő viszonyoknak a p rob lémájá t . (Editura didac-
tică şi pedagogică. Bucureşti, 1980.) 

F. K. 

Takács Gábor : 
Barcsay Jenő szülőháza 
(Katona) 



LÁTÓHATÁR 

Munkásönigazgatás a gyakorlatban 

Gazdasági- társadalmi fe j lődésünk mai szakaszának meghatározó jelentőségű 
kérdését — az ú j gazdasági-pénzügyi mechanizmus és a munkásönigazgatás p rob-
l émá já t — az ERA SOCIALISTA 1980. 19. számában Teodor Moldovan elemzi, 
Í rásának — amely részletesen egyetlen municípium, Medgyes ilyen vonatkozású ta-

pasztala ta i t tagla l ja — az ad á l ta lánosabb érvényű jelentőséget, hogy a szerző nem 
szorítkozik szigorúan a medgyesi vá l la la tokban elért e redmények és m u n k a m ó d -
szerek vizsgálatára, hanem a t éma összefüggéseiben ál talánosabb, elméleti tételek 
megfogalmazására is törekszik. 

Már az írás k i indulópont ja az a kétségtelenül á l ta lános érvényű igazság, hogy 
az ú j gazdasági-pénzügyi mechanizmus igényeinek megfelelő vezetés m a föl té t lenül 
együt t já r az ú j í tó szellem ösztönzésével, a termelési fe ladatokkal összeegyeztet-
hetet len (mert elavult) munkamódszerek kiküszöbölésével, a rendelkezésre álló 
anyagi és munkaerőfor rások fokozott hatékonyságú felhasználásával . 

A szerző joggal hangsúlyozza, hogy a pár ta lapszervezetek tevékenységének 
ha tóere jé t azon lehet és kell lemérni , hogy menny i re eredményesen t u d j á k ösztö-
nözni a dolgozók kezdeményező képességét, menny i re sikerül m u n k á j u k a t az 
anyagi j avak termelésének döntő problémáira , a kollektív tapaszta la tok eredmé-
nyeinek fe lhasználására összpontosítani. 

Az R K P Központi Bizot tságának idei má jus i munkaülésén és a néptanácsok 
kongresszusán elhangzott főt i tkár i expozé szellemében a Medgyes municípiumi 
pártbizottság, á tér tékelve eddigi i rányí tó tevékenységét, utasí tot ta a pár ta lapszer-
vezeteket, hogy — a munkas t í lus megjav í tása mel le t t — fő f igyelmüket a vál la-
latok m u n k á j á b a n a termelés jövedelmezőségének növelésére, az anyagi t e rme-
lésben való személyes részvétel fokozására összpontosítsák. Csak ez a tevékenység 
vezethet el a munkásönigazgatás kere tében kitűzött á l ta lános cél: a magasrendű 
minőségi követe lmények és az ugyani lyen színvonalú jövedelmezőség eléréséhez. 

Az írás szerzője jól lá t ja , hogy ennek az ál ta lános célnak az elérése föl-
tét lenül megköveteli az ún. állóalapok, a gépek és felszerelések hatékony kihasz-
nálását . A tapaszta la tok szerint e célok teljesítése minden külön befektetés nélkül 
maga után v o n j a a termelés növekedését. Az ú j gazdasági mechanizmus eredmé-
nyes működése tehá t nem a gyűlések számán, hanem csakis a tervelőirányzatok 
példás teljesítésén mérhető le. Ahhoz pedig, hogy a tervelőirányzatok elérhetők 
legyenek, nemcsak a vál lalat i kollektív vezetőszerveknek kell jól működniük , n e m -
csak a terv tel jesí tésére mozgósító neve lőmunkának kell jónak lennie, de min-
denekelőtt reális te rvekre van szükség, olyanokra, amelyek a meglevő technikai és 
h u m á n tar ta lékok ésszerű fe lhasználásán, átgondolt gazdasági szerződéseken ala-
pulnak . Ez u tóbbiak azért is nagyon fontosak, m e r t né lkülük n e m képzelhető el 
a vál lalat i lehetőségek összekapcsolása a termelés és a fogyasztás követelményei-
vel. Ebben a m u n k á b a n természetesen nagy szerepe van a vál la la tok tevékeny-
ségét i rányító felsőbb szerveknek, mer t csak ezek b iz tos í tha t ják a megfelelő szer-
ződéseket a termel t j avak értékesítésére, a műszaki-anyagi ellátást, a t e rmékek 
technológiai előkészítésére vonatkozó előirányzatok teljesítését. Mindebből nyil-
vánvaló, hogy a vál lalatok m u n k á j á é r t közvetlenül felelős i rányí tó szervek működé-
sében jelentkező zavarok (az anyagi alap hiányossága, a t e rvmuta tók negyedév 
vagy év végi módosítása) milyen negat ív következményekkel j á r h a t n a k a vál la la tok 
m u n k á j á r a . 

A szerző szerint a medgyesi vál la la tok a gazdasági tervek készítésében gazdag 
tapaszta la tokkal rendelkeznek, mer t m u n k á j u k a t a bel- és külföldi piaci igények 
ismeretére építik. A tervelőkészítésben szerepet játszó tényezők: például a szerző-
déskötési kötelezettségek teljesítése, a termelési kapaci tás legjobb kihasználása, 
a tudományos eredmények értékesítése a termelésben, a gazdasági hatékonyság 
és a jövedelmezőség ál ta lános növelése, a bevételek és a kiadások egyensúlya — 
a vál lalat i munkásönigazgatás döntő problémái . 



A szerző szerint a medgyesi tapaszta la tok is azt b izonyí t ják, hogy a vál la latok 
és az i rány í tásukér t felelős felsőbb szervek (ipari központok és minisztér iumok) 
együt tműködésében m a még v a n n a k „kri t ikus pontok", főként a pontos nyers-
anyagel lá tásban. Véleményének bizonyítására Teodor Moldovan konkré t helyi pél -
dákra hivatkozik, érvelése azonban ál ta lánosí tható é rvényű igazságot sugall: a h -
hoz, hogy a munkásönigazgatás és az ú j gazdasági-pénzügyi mechanizmus jól m ű -
ködjék, a termelés növelésében érdekel t összes tényezőknek jól kell működniük . 
Eredményessége a termelés egész meneté t á t fogó látókört és nemcsak a demokra -
t ikus szervekben való puszta részvételt , h a n e m a munkásönigazgatás minden mozza-
na t ában való ak t ív részvételt követel meg va lamennyi dolgozótól, akik termelők 
és tu la jdonosok is. 

Teodor Moldovan indokol tan hangsúlyozza, hogy az ú j gazdasági-pénzügyi 
mechanizmus kere tében a bevételi és kiadási te rveket nem szabad kizárólag a 
pénzügyi szervek hatáskörébe tar tozóknak tekin teni . Ez u tóbbiak ugyanis az egész 
vállalat i munka , minden dolgozó tevékenységének összehangolását végzik el. 

Í r á sának befejező részében a szerző a munkásönigazgatás fontos részeként 
elemzi a vál la la tok úgynevezett önálló alapjainak a kérdését . E tekinte tben meg in t 
csak helyi pé ldákra hivatkozva említi, hogy jó néhány vál la la t a különböző r en -
deltetésű alapok létrehozása mellet t jelentős e redményeke t m u t a t h a t fe l a vá l la -
latok összes dolgozóinak jólétét befolyásoló szociális v ívmányok létesítésében is. 

Íme, miér t fontos, hogy az ú j gazdasági-pénzügyi mechanizmus és a munkásönigaz-
gatás biztosította előnyöket minden pár tszerv és pártszervezet , a dolgozók t aná -
csai, az összes vál la la t i vezetők ismer jék , és a jelenlegi t á r sada lmi fe j lődés követel-
ményeivel te l jes összhangban alkalmazzák. 

Újvár i Viktor 

SZÁZÖTVEN ÉVE JELENT MEG 
A HITEL 
(Figyelő, 1980. 35.) 

Széchenyi Is tván Hitel c ímű műve 
mérfö ldkő volt a magyar közgazdasági 
gondolkodás fe j lődésében. A Magyar 
Tudományos Akadémia a m ű megje le-
nésének 150. évforduló já ra augusztusban 
ötnapos tudományos ülésszakot rende-
zett, melyen az előadók Széchenyi köz-
gazdasági nézetei t elemezték. Széche-
nyi műveiben lépten-nyomon fe lbukkan 
az a gondolat, hogy a t á r sada lomban 
is, akárcsak a vi lágmindenségben, á l lan-
dó a fej lődési folyamat , hogy „a nem-
zeteknek úgy v a n n a k életlépcsői, m i n t 
az embereknek" . A klasszikus polgári 
közgazdászokkal e l lenté tben Széchenyi 
a gazdasági fe j lődés tá rsadalmi keretei-
nek igen nagy szerepet tu la jdoní to t t , és 
fel ismerte, hogy a gazdasági fe j lődés so-
r án a gazdaság tá rsada lmi kereteinek, 
a törvényeknek, az in tézményeknek is 
vál tozniuk kell. 

A fej lődési fo lyamat szabaddá téte-
léért síkraszállva Széchenyi n e m fo r r a -
dalmi úton, hanem reformokkal képzeli 
el a haladást . Felismeri , hogy a f eudá-
lis viszonyok béklyóba ver ik a nemzet i 
gazdaság forrását , a munká t . A b é r m u n -
ka fölénye a robothoz képest ugyancsak 
rádöbbente t te arra , hogy hiába te rmé-
keny a föld, ha a k i fe j te t t m u n k a nagy 
része veszendőbe megy. Széchenyi első-
sorban a feudál is viszonyoknak a mező-
gazdasági m u n k á t bilincsbe verő ha tásá t 
hangoztat ta , u ta l t azonban a r ra is, hogy 
a céhek e l fo j t j ák a kezdeményezést . 

A feudál i s körü lmények között vég-
zett m u n k a alacsony ha tás fokára h iva t -
kozva cáfo l ja azt a — kora magyar köz-
gazdasági i roda lmában is f e lbukkanó — 
álláspontot, miszerint alapvetően a la-
kosság nagy számától függne az ország 
gazdasági felvirágoztatása, s az ország 
e lmaradot t ságának a munkáskéz h iá -
nya volna az oka. Szerinte a m u n k a e r ő 
csak feudál is viszonyok között t űnhe t 
elégtelennek. 

Széchenyi stagnációról beszél a mező-
gazdaságban, arról , hogy a földesúr leg-
fe l j ebb egyszerű ú j ra te rmelés t képes 
folytatni . A kitörést a stagnációból, a 
fe j le t tebb termelési módra való á t térés-
hez szükséges pénztőke megszerzését sze-
r in te a hitel tenné lehetővé. Részben 
külső hi te lre számít, részben nemzeti 
b a n k létesítésével a belső hi te lkínála tot 
k íván ja biztosítani. 

Széchenyi jól lá t ta : a termelés növe-
kedésének fel tételét je lentő piac bővü-
lését is a feudál is viszonyok akadályoz-
zák. A belső piac k ia laku lásának fo lya-
matát , annak kapcsolatát a t á r sada lmi 
munkamegosztás kibontakozásával n e m 
vizsgálta. A belső piac szerinte a szol-
gasorban élő néptömegek alacsony fo -
gyasztóképessége mia t t szűk. Ami a kül -
kereskedelem korlá ta i t illeti, Széchenyi 
óvakodik attól, hogy fel lépjen a külke-
reskedelmet akadályozó osztrák v á m -
rendszer ellen. A n n a k legfe l jebb inga-
tag voltát b í rá l ja . A külkereskedelem 
elégtelensége mia t t is elsősorban a feu-
dális viszonyokat okolja. Egyrészt a 
t e rmékek minősége és ára n e m olyan, 
hogy azok külföldi piacokon megál lnák 



a versenyt , s rosszak a közlekedési, szál-
lítási viszonyok. Másrészt a feudál is v i -
szonyok a kereskedők tevékenységét is 
akadályozzák, a fö ldesurak pedig n e m 
ér tenek a kereskedelemhez. A forgalom 
feudál is korlátai között említi az á r a k 
központi szabályozását. 

A feudál is viszonyok felszámolása, a 
korszerű hi te l rendszer k ia lakí tása ser-
ken tené az ipa r fe j lődését is. Széchenyi 
javaslatai között szerepel a céhek eltör-
lése. A céhek eltűnésével, a verseny 
szabadságának é rvényre ju tásával „azon 
mester fog legerősebben használni , s 
ekképpen legbizonyosabban végképp 
boldogulni, aki egyenlő jóságút olcsób-
b a n áll í t elő". 

Az á rak központi szabályozását fel-
vá l t aná az á rak és a kama t l áb szabad 
alakulása, a gazdasági életbe tör ténő 
központi beavatkozást a gazdasági sza-
badság, mer t „ jobb [ . . . ] kereskedési 
t á rgyban minden t a dolog öntermészet i 
fo lyásának átengedni , m i n t sokat mes-
terkélni , m e r t sokszor a jó szándékú se-
gítségbül olyan gát lesz, melyen minden 
megakad" . 

A hát térágazat ( inf ras t ruktúra) k ia la-
k í tásában a megyék szűk körű par t iku-
lár is érdekeinek é rvényre ju tásával 
szemben szükségesnek t a r t j a olyan 
c e n t r u m létét, amelyben egy valóban 
„systematical p l anum" szerint m a n i p u -
lálnak. S mivel az ország szűkös anya-
gi eszközeiből m i n d e n r e n e m telik, Szé-
chenyi az erőfor rások hatékony felhasz-
ná lásának érdekében javasol ja , hogy a-
zokat a legfontosabb fe lada tok megva-
lósí tására kel l összpontosítani. 

A polgári á ta lakulás élére Széchenyi 
a földbir tokosokat akar ta áll í tani . Sze-
r in te a földesúri e lmét úgy lehet pal lé-
rozni, hogy olyan érdekegység jö j jön 
létre, amely lehetővé teszi a fö ldbir to-
kos nemesség és a néptömegek é rdek-
azonosságát a polgári á ta lakulás megva-
lósí tásában. Széchenyinek a Magyaror-
szág gazdasági fe j lődéséről val lot t néze-
teit e lemezve megál lapí tha tó : ezekben a 
feudál is viszonyok elleni ha rc legcélsze-
r ű b b formái f igyelhetők meg, műve iben 
pedig olyan átfogó diagnózist adott , 
amilyet előtte még senki sem a m a -
gyar tá rsada lomban. Felismeréseit igye-
kezett a közgazdaságtudomány eszközei-
nek a lkalmazásával a gyakor la tban is 
megvalósí tani s e r re anyagi eszközeit 
mozgósítani. Széchenyi a polgári fe lvi-
lágosítók fe lada tá t töl tötte be Magyar -
országon. Tudományos alapossággal ve-
te t te egybe a feudál is és a polgári gaz-
dasági rendszer t . Fel ismerte, hogy a t á r -
sadalmi ha ladás e lválaszthata t lan a 
néptömegek felemelkedésétől . Bá t ran 
síkraszállt azért, hogy az e lavul t f eudá -
lis viszonyokat a magasabb r endű pol-

gári viszonyok vál tsák fel. A tá rsada l -
mi ha ladásér t vívott küzdelmében sem 
a konzervat ív fö ldesurak támadása , sem 
Bécs mesterkedései n e m re t ten te t ték 
vissza. Tevékenysége jelentősen segítet-
te Magyarországon a polgári á ta lakulás t . 

Ma is érvényes a Hitel azon megál la-
pítása, hogy „minden r e fo rmot legjobb 
az emberné l és különösen önmagunk-
nál [ . . . ] kezdeni". Megfogant a Világ 
tan í tása : „a te t t az első, a szó a máso-
dik", és élő ú tmuta tássá vá l t a Stádium 
j e lmonda ta : ,,Minden ember anny i t ér, 
min t amennyi t használ." P. J. A. 

SZÓRAKOZTATÓ IRODALOM? 
(România l i terară , 1980. 31.) 

Hogyan viselkedik a könyv a televí-
zió á rnyékában? Versenyre tud-e kelni 
ezzel a sikeres tömegkommunikációs 
eszközzel? Változik-e a szépirodalmi 
könyvek szerepe századunk nyolcadik 
évt izedében? A tömegkommunikáció szo-
ciológiai ku ta tá sában k i tűn t szerzőpáros, 
Pave l Câmpeanu és Ş t e fana Ster iade 
évek óta az olvasásszociológia terén vé-
gez felméréseket . Az első eredményeket 
a Viaţa românească és a România lite-
rară c ímű i rodalmi l apokban közölték. 
Abból indu l t ak ki, hogy a hetvenes évek 
végéig minden második csa ládban (ház-
tar tásban) megje len t és a könyvvel 
szemben ura lkodó helyet foglal t el a 
televíziós készülék. A reprezenta t ív or-
szágos min ta (több m i n t 1000 tizenöt 
éven felül i lakost kérdeztek meg több 
száz városból és faluból) lehetővé tet-
te, hogy átfogó képet r a j z o l j a n a k fel 
a hazai olvasóközönség „betűfogyasztá-
si" szokásairól. 

Milyen szükségleteket elégít k i az iro-
dalom? A „betűfogyasztás" há rom csa-
t o r n á j á t : a könyvet , az ú jságot és a fo-
lyóiratot (hetilapot) a r o m á n olvasók 
más-más szükségletek kielégítésére hasz-
ná l ják . A szerzők a következő szük-
ségleteket ve t ték f igyelembe (a száza-
lékok azt jelzik, hogy a há rom csatorna 
milyen mér t ékben já ru l hozzá az ember 
szükséglet -háztar tásának egyensúlyához): 

Könyv Újság Folyóirat, 
hetilap 

Szórakozás 26,1 10,6 21,2 
Kikapcsolódás 48,6 19,0 25,0 

Önidentitás 31,4 31,1 22,7 
Menekülés 

a magánytól 29,6 12,6 910, 
Tájékozódás 
Befolyásolás 

19,2 
25,6 

64,6 
25,4 

36,5 
19,9 

A szerzők f e lh ív j ák a f igyelmet a r ra , 
hogy a könyv elsősorban a szórakozás-
szükségletnek felel meg, az ú j ság és a 



het i lap ezzel szemben i n k á b b az olva-
sók tá jékozódásszükségle té t szolgálja. Ha 
vá l toz ta tunk a nézőponton, és az t vizs-
gá l juk , hogy c sa to rnánkén t melyek a vi-
szonylag legkevésbé kielégí te t t szükség-
letek, a következő e r e d m é n y t kap juk . 

Az in fo rmác ió az, ami t az olvasók leg-
kevésbé v á r n a k el a könyvtől , a szó-
rakoz ta tás t v á r j á k el legkevésbé az ú j -
ságtól, és a fenyegető m a g á n y elől leg-
kevésbé fo lyó i ra to lvasmánya ikba m e n e -
kü lnek . 

Egy biztos, a könyv elégít i ki a szük-
ségletek legszélesebb ská lá já t , a t á j éko -
zódásszükséglet től e l t ek in tve a könyv-
vel sem az ú j ság , sem a fo lyói ra t n e m 
tud versenyezni . Az önident i tás és be-
folyásolásszükséglet kielégí tésében még-
is bizonyos egyenrangúság m u t a t h a t ó ki 
a könyv és az ú j ság között . A szerzők 
ezt azza l magyarázzák , hogy a t á r sada l -
mi preszt ízs megszerzésében az i rodalmi 
i smere tek a pol i t ikai i smere tekke l 
egyenér tékű szerepet j á t szanak . 

Ha az ú j s á g szakosítot t f u n k c i ó j ú kom-
munikác iós eszköz, a könyvet m i n d e n -
esetre t ö b b f u n k c i ó j ú n a k lehet nevezni . 
E pol i funkcional i táson be lü l mégis a 
k ikapcsolódás szükségletén v a n a hang-
súly. Ho l l and i ában Haro ld de Bock szo-
ciológus az e l térő t á r sada lmi - tö r téne t i , 
ku l turá l i s , pszichológiai fe l t é te lek elle-
né r e a szerzőkéhez hasonló e r e d m é n y -
re ju to t t . A könyv-ben o t t is k ikapcso-
lódást ke re snek az olvasók. 

Mi az, ami l eg inkább m e g r a g a d j a az 
olvasó f igye lmét egy könyvben? A szer-
zők az t t apasz ta l ták , hogy a r o m á n 
olvasóközönség érdeklődésé t e lsősorban 
a „mese", az események éle tszerűsége 
köti le. A m i az i roda lmat s a j á to san „iro-
da lmivá" teszi, m a g a az í rás technika , a 
leírások, pá rbeszédek minősége, az í rás-
m ű nyelvi , s t i lár is ér tékei az olvasói 
é r t ékrangsor legalsó foka in he lyezked-
nek el. A könyv befogadása ebben a 
vona tkozásban alig különbözik a f i l m -
befogadástól . F r a n k K e r m o d e Literary 
Fiction and Reality ( I roda lom és való-
ság) c ímű t a n u l m á n y á b a n joggal á l la-
p í t j a meg, hogy a költészet „segít é r -
te lmet v inn i a z é le tünkbe" . A „mese" 
mindenha tósága , me ly az i roda lma t a 
f i l m m e l hozta közös nevezőre, végső 
soron a kikapcsolódásszükségle t te l függ 
össze. 

A megkérdeze t t ek 61,1 százaléka köny-
vesbol tban , könyvs tandon vásáro l ta , 21,6 
százalékuk ismerősétől ké r t e kölcsön a 
legutóbb olvasot t könyvet . A könyvtá r i 
kölcsönzés lehetőségével mindössze 17,3 
százalékuk élt. Fel tűnő, mi lyen nagy sze-
repe t já tsz ik a ház ikönyv tá r az olvasás-
ban . Aki el aka r olvasni egy könyvet , 
az igen nagy valószínűséggel megveszi , 
és viszont, ak i megvesz egy könyvet , az 

rendszer in t el is olvassa. A könyvkö l -
csönzés in fo rmál i s „csatornái" még m a 
is jóval h a t é k o n y a b b n a k b izonyulnak , 
m i n t a h a t a l m a s há lóza t ta l és személy-
zettel e l lá tot t in tézményes csatorna. 

Mivel a könyv n e m tar tozik a gyor-
san e lavuló t á rgyak közé, nehéz pon tos 
képe t kapn i arról , hogy egy adot t fö ld -
ra jz i té rségben és időpon tban m e k k o r a 
az egy át lagolvasó számára elvileg el-
é rhe tő könyvek (címek) száma. A könyv-
vá lasz ték m i n d e n más ku l tu rá l i s k í -
ná l a tná l gazdagabb és vá l toza tosabb. 
Hogy az olvasó ebből a gazdag k íná la t -
ból m i t választ , azt n emcs ak a f e n t e b b 
elemzet t tényezők dönt ik el: ö n m a g u k -
b a n sem a szükségletek, sem az é r t ékek 
rendszere , sem a könyvhaszná l a tban ér-
vényesülő m a g a t a r t á s n e m a d egyér te l -
m ű magya ráza to t a r r a , m i é r t éppen ezt 
a könyve t vá l a sz t j a az olvasó és n e m 
egy más ika t , i l le tve hogy mié r t kü lön-
bözhet va l ak inek az ízlése a t ú l n y o mó 
többség ízlésétől? 

A szerzők nagy gondot fo rd í to t t ak 
a mot ivációk r e j t e t t há t t e rének f e l t á r á -
sára . A r r a kérdez tek rá, hogy az e lmúl t 
évben olvasot t „kedvenc" (vagyis leg -
j o b b n a k tar to t t ) k ö n y v ü k e t hogyan, m i -
lyen mot ivác iók a l a p j á n t a r to t t ák „elol-
vasás ra é rdemesnek" . Meglepőnek t űn -
het — á l l ap í t j a meg Pave l C â m p e a n u 
és Ş t e f a n a S te r i ade —, hogy a m e g k é r -
dezet tek 27,1 százaléka a cím a l a p j á n 
választot t . A c ím k i tün te te t t je lentőségét 
azonban s z á m t a l a n m á s ku t a t á s is a lá-
t ámasz t j a . Szociológiailag n e m sok új-
donsággal szolgál az in fo rmál i s c sa to rna 
k i tün te t e t t szerepe. Az olvasók 25 százalékának va lame ly ik ismerőse, b a r á t j a 
h ív ta fe l a f igye lmét a könyvre . Aho-
gyan a könyv kézről kézre, ugyanúgy a 
rá vona tkozó i n fo rmác ió („ez egy jó 
könyv, ezt el kel l olvasni") is szá j ró l 
s zá j r a t e r j ed . Egyelőre keveset t u d u n k 
arról , k ik az i roda lmi közvélemény név-
telen i rányítói , és hogyan lesz va lakiből 
in fo rmál i s „véleményvezér" . Mivel ezt a 
kérdés t eddig a r o m á n olvasók vona t -
kozásában senki sem ta r to t t a k u t a t á s r a 
é rdemesnek , n e m rende lkezünk a d a t o k -
ka l a befolyásolás és az i roda lmi k o m -
petencia viszonyáról sem. Pedig abszo-
lút s zámokban m é r v e évi egymil l ió 
könyv k ivá lasz tásában és e lo lvasásában 
ez a szelekciós m e c h a n i z m u s já tssza a  
döntő szerepet . 

Az o lvasóknak mindössze e g y h a r m a -
dáról á l l í tható, hogy sa já tosan i roda lmi 
i smérvek a l a p j á n választ könyvet . A 
megkérdeze t t ek 23,1 százaléka a „ked-
venc" szerzőhöz va ló hűségét jelöli meg 
a választás ind í tékául . Ezt a hűséget 
te rmésze tesen n e m m i n d e n „kedvenc" 
szerző t u d j a rangos a lkotásokkal is iga-
zolni, de m i n t t isztán i roda lmi szem 



pont , növekvő súlyával a szociológus op-
t imizmusá t erősí thet i . S a j á t o s a n i rodal -
mi mot ivác iónak számít a k r i t i kusban , 
recenzensben való bizalom. A k r i t ikus 
in tézményes í te t t vé leményi rány í tó . Az 
o lvasóknak azonban mindössze 5,5 szá-
zaléka olvas el könyve t va l ame ly m e g -
je len t k r i t ika vagy recenzió ha tá sá ra . 
Mindezek a l a p j á n e lmondha tó , hogy az 
olvasók többségének vá lasz tásá t n e m 
specif ikus, vé le t len ind í tékok ha t á roz -
zák meg. A. J. 

A PSZICHOTERÁPIA HELYE 
ÉS FELADATAI A SZOCIALISTA 
EGÉSZSÉGÜGYBEN 
(Orvosi Hetilap, 1980. 27.) 

Nemzetközi psz ichoterápia i sz impo-
zion színhelye vol t Ber l in 1980 m á j u s á -
ban . Munká la t a i ró l dr . B u d a Béla és 
dr. Fü red i J á n o s tudósít . A szimpozion 
megv i t a t t a a psz ichoterápia aktuál i s 
p rob lémái t és a szocialista egészségügy-
ben elfoglal t helyét . Az e lőadások és a 
v i t ák k i induló té tele az volt , hogy „a 
psz ichoterápia o lyan diszciplína, a m e l y 
az egész med ic iná t á t h a t j a " , t e h á t n e m 
a pszichiátr ia egyik része, h a n e m önál ló 
gyógymód a sebészeti beavatkozás , a 
gyógyszeres-diétás kezelés és a f iz ikote-
ráp ia mel le t t . Min t önál ló t u d o m á n y el-
mélet i leg és módszer tan i l ag i r á n y í t j a a 
szakspecif ikus psz ichoterápia mozzana -
tai t a legkülönbözőbb á g a k b a n : sz ív -és 
ke r ingészavarok esetén, emésztőcső-
funkc iók zavara iban , súlyos, sőt gyó-
gy í tha ta t l an betegségekben, neurológiai 
beavatkozások u tán , a gye rmek- és a 
fe lnőt tgyógyásza tban egyarán t . 

A pszichológus szemszögéből nézve a 
legérdekesebb kérdésfe lve tés a pszicho-
lógia és a psz ichoterápia kapcso la tának 
a p r o b l é m á j a vol t . A szimpozion újsze-
r ű megvi lág í tásban t á r t a f e l m i n d az 
o rvos tudomány és a lé lektan közötti v i -
szonyt, m i n d pedig a beteg ágya mel le t t 
ta lá lkozó gyakor ló orvos és gyakor ló 
pszichológus közötti kapcsolatot . Az is-
mer t e t e t t tudós í tás hangsúlyozza, hogy 
a rész tvevők egyetér te t tek a pszicholó-
gusok pszichoterápiás fe lkész í tésének 
fe l té t len szükségességében, hogy önálló, 
jól e lha tá ro l t t e ráp iás m u n k á t vezethes-
senek, az orvossal t e a m b e n (csoportban) 
működve . F e l m e r ü l t az orvosok lé lekta-
ni képzésének szükségessége is, aminek 
lényege az orvosi pszichológia e l s a j á t í -
tása, és egyik célki tűzése az orvos—be-
teg kapcsola t human izá l á sa a j e l en -
kori gépesí te t t vizsgálat és kezelésmód 
körü lménye i között . A hozzászólók ki-
fe j t e t t ék , hogy a pszichológusok és az 
orvosok pszichoterápiás képzése n e m 
nélkülözhet i a gyakor la t i jelleget, ami 

a be tegekkel va ló kommunikác iós ké-
pesség és az empá t i á s megér tés i képes-
ség fej lesztéséről , u g y a n a k k o r a visel-
kedés szociálpszichológiai tényezőinek 
ismeréséből és a családi viszonyok érzé-
keléséből áll. 

A rész tvevők r endk ívü l fon tosnak t a r -
to t t ák a t e r a p e u t á k személyiségi p rof i l -
j á n a k a tökéletesí tését , e l sősorban o lyan 
képességek és készségek tek in te tében , 
m i n t az önszabályozás és az önkontro l l , 
az ön i smere t és az öndefiníció, a kom-
petencia, a m e l y e k a szakmai a l k a l m a s -
ságot, a szükséges képzet tség és ha té -
konyság e r e d m é n y é t befo lyáso l ják . A 
psz i cho te rapeu tának o lyan pszichológiai 
t u l a j donságegyüt tessel kel l rendelkeznie , 
amely képessé teszi a személyi kapcso-
la t szabályozására , a csopor t te ráp ia al-
ka lmazásá ra , a beteg s z á m á r a a cso-
por t t e ráp ia ugyanis gyakor ló tere az ön-
megismerésnek és az ú j m a g a t a r t á s m i n -
t ák k ia lak í t á sának . 

Megjegyzendő a szimpozion tételei kö-
zül az is, ame ly a psz ichoterápia á l ta lá -
nos t á r s a á a l m i szükségességét emeli ki, 
és azt, hogy a lakosság egyre i n k á b b 
igényli ezt a segítséget. 

Ebben a t á r s ada lmi vona tkozásban 
m e r ü l t fe l a befolyásolás (manipuláció) 
min t a t e ráp iás kapcsola t veszélyének 
kérdése, mive l az orvossal és a többi 
beteggel való kapcsola t a legtöbb pá-
ciens s zámára á t t ek in the te t l en . E n n e k 
a p r o b l é m á n a k a megoldásá t a szimpo-
zion résztvevői a kapcsola t őszinte á t -
élésében, é rze lmi é rdekel t ségű vezeté-
sében l á t j ák . Sz. M. 

PAUL THIBAUD 
JEAN-PAUL SARTRE-RÓL 
(Esprit, 1980. 7—8.) 

Az ismer t , je lentős f r a n c i a fo lyói ra t 
főszerkesztője azzal a megá l lap í tássa l 
i n d í t j a megemlékezését , hogy a ha lá l és 
a gyászbeszédek p i l l ana t a n e m a leg-
a lka lmasabb egy író vagy egy f i lozófus 
é l e tművének fe lmérésére . Megfele lő vi-
szont a n n a k megvi lág í tására , hogy k i -
csoda is volt az e l távozot t személyiség, 
s ez magya ráza to t k íná l ko r t á r sa inak 
fe lé je i r ányu ló érdeklődésére . 

Sa r t r e 1905-ben születet t (ugyanabban 
az évben, m i n t R a y m o n d Aron , P a u l Ni-
zan, Mounier és Lévinas), t ehá t az 1930-
as években i n d u l t nemzedékhez t a r t o -
zik. E generác iónak szembesü ln ie kel-
let t a nagy válsággal , a h i t le r izmus h a -
t a l o m r a j u t á s á v a l és a sz tá l inizmussal . 
Nagyon sok — e nemzedékhez tar tozó 
— ér te lmiségi gyorsan fe l i smer te , hogy 
fenyege te t t v i l ágban él, a l iberál is F r a n -
ciaország gazdasági , pol i t ikai és ka tona i 
e re j e pedig ingatag. Az 1930-as generá -



ció meghatározó életélménye a m a világ 
ingatagságának és e lhasznál tságának a 
tudatosulása volt, amelyet elődeik meg-
inga tha t a t l annak tar to t tak . A harmincas 
évek Franciaországára főként a nyug-
talanság, a bizonytalanság nyomta r á 
bélyegét. 

A számos kor tá r sá ra (Aron, Mou-
nier) jellemző nyugta lan re formtörek-
vésektől e l térően — Pau l Thibaud vé-
leménye szerint — Sar t r e fe j lődése las-
súnak tekinthető. Az érettségtől, az if-
júság elmúlásától való félelem, amely-
ről Simone de Beauvoir és Francis J ean -
son hitelesen tá jékoztatot t , há t rá l t a t t a 
Sar t re találkozását a tö r téne lemmel és 
az erőszakkal. 

A háború , a megszállás évei azonban 
véget vete t tek ennek az ál lapotnak. 
Sartre , aki szíve, vágya e l lenére sem 
volt az ellenállás vagy a fe lszabadulás 
embere, marginál is í rástudóból tanító-
mes te r ré (maître â penser) vált . Hirosi-
ma és a j apán kapituláció utáni hetek-
ben a közönség érzékenyen reagál t m ű -
vei témáira . A háború vége ugyanis va -
laminő lélektani ű r t hozott létre, F r an -
ciaország önmagára u ta lva egyedül ma-
radt , s ebben a helyzetben a je lenre 
figyelmező és a választást hangsúlyozó 
egzisztencializmus segítséget tudot t n y ú j -
tani a hol tpontról való elmozduláshoz. 

Sartre , aki te l jesen ú j emberkén t je-
lenik meg a közéletben, a szabadság és 
a felelősség erőtel jes exponálásával ki-
fejezést tudot t adni egy ú j generáció 
életérzésének. Tolmácsává vá l t mind-
azoknak, akik undor ra l fo rdu l t ak el a 
megszállás éveiben e luralkodó passzivi-
tástól, és akiket az ú j rakezdés vágya f ű -
tött. Ebben az időben Sar t re a legtöbb 
f ia ta l f r anc i a „fi lozófiaprofesszorává" 
válik, ő t an í t j a meg a f ia ta l nemzedé-
ket a családdal , a val lással szembeni 
lázadásra. Egyben ú j energ iák fe l táró-
j ának és ösztönzőjének bizonyul; ő lesz 
a konformis ta családok rossz szelleme. 
Ha tá sának és vonzere jének kulcsfogal-
m a : az elkötelezettség. 

P a u l Th ibaud a tovább iakban kri t i -
kailag elemzi Sar t re ú t j á t az individua-
lizmustól a forradalomhoz, és megál la-
p í t ja , hogy míg ezen az ú ton Merleau-

Ponty nagy f igyelmet fordí tot t a tá rsa-
dalmi valóság, az egyént körülvevő és 
meghatározó körü lmények boncolgatásá-
ra, Sar t re mellőzi a szociális elemzést. 
Ö közvetlenül a fo r rada lmi eszményben 
keresi a megoldást . Minél inkább ta-
g a d j u k az adott tá rsadalmi valóságot, 
anná l i nkább képesek vagyunk egy kö-
zösségi eszmény elfogadására. 

Az Esprit főszerkesztője nyomon kö-
veti Sa r t r e ú t já t , beszámol a Mer leau-
Pontyval , Camus-vel és Claude Lefor t -
ra l folytatot t elfogult vitáiról, s n e m 
ha l lga t j a el, hogy a fo r rada lmi esz-
ményhez való ragaszkodásában a f r a n -
cia ateista egzisztencializmus megalapí -
tó ja sokáig elzárkózott mindazoktól a 
tényektől, amelyek eszményének ellent-
mondtak . Thibaud fenn ta r tásokka l ér te l-
mezi Sar t re -nak a ha rmad ik világhoz 
való, kezdetben m i n d e n kr i t iká t nél -
külöző viszonyulását is. Ez az ú j rokon-
szenv és szolidari tás a maga mér ték te -
lenségeivel együt t a F ran t z Fanon köny-
véhez (Damnés de la terre, 1961) ír t 
sartre-i előszóban nyer kifejezést . 

1961-ben (Paul Nizan hamva inak a 
Quar t ier Lat inbe tör tént átszáll í tásával 
jelképesen egy időben) kezdődik — Thi-
baud szerint — „a harmadik" Sar t re 
életszakasza. Er re a per iódusra esnek 
az 1968-as diákmozgalmak, Sar t re pe-
dig eszmeileg zsirál ta ezt a Berkeley-
ből és Nyugat-Berl inből k i indul t meg-
mozdulást . Az Esprit főszerkesztője úgy 
lá t ja , hogy a párizsi diákság fellépése 
demokra t ikus kul turá l is for radalom, egy 
nemzedék sodró á radása volt, azé a ge-
nerációé, amely ráébred t arra , hogy csak 
önmaga ha tá rozha t j a meg életének ér-
telmét. Ezzel kezdetét veszi Sar t re kö-
zeledése a szélsőbaloldali csoportokhoz. 
A filozófus, előző nemzedékek mentora , 
gyakorlat i lag is bekapcsolódik a külön-
böző szervezetek tevékenységébe, oktat-
ni h a g y j a magát , s úgy tűnik, először 
van része polit ikai boldogságban. 

Konklúziói között Pau l Thibaud leszö-
gezi, hogy Sar t re ú t j a a f ranc ia és nem 
csupán a f ranc ia értelmiség bizonyos ré-
szének ú t j a volt . Ez az út , ez a pálya a 
demokra t ikus t á r s ada lmak és humanis ta 
örökségük mély válságát fe jezte ki. G. E. 

Barcsay Jenő : Némai dombok 











SZERKESZTŐK- OLVASÓK 
COROI ARTÚR tör téne lemtanár (Torja). — Alber t Dávidnak a Korunk ez év októ-
beri számában megje len t t anu lmánya (A székelyudvarhelyi kollégium diáknépes-
sége) megragadta a f igyelmem, és m u n k á r a késztet. Nem tudok ugyanis arról , hogy 
valaki megír ta volna va laha is a tor ja i oktatás történetét , holott viszonylag gazdag 
múl t ra tekint vissza. Örvendek há t annak, hogy Alber t Dávid utal c ikkében a tor-
jai oktatás kezdetére, amely szerinte 1536-ra tehető, viszont mások — például Berecz 
Gyula Háromszék-megye iskoláinak története (Sepsiszentgyörgy, 1890) c ímű m u n -
k á j a — szerint már 1516-ban megindul t itt az oktatás Benedek plébános vezetésé-
vel, míg Dankani t s Á d á m (XVI. századi olvasmányok) 1645—1646-tól keltezteti a 
népiskolai oktatást . Megjegyzem, hogy Bodó Barna A Hét 1980. június 20-i számá-
ban — joggal — megkérdőjelezi Mihai Bordeianu és P e t r u Vladcovschi Invăţămîntul 
românesc în date (Editura Jun imea . Buc., 1979) című könyvének jó néhány áll í tá-
sát. Ezt t enném én is, ugyanis a két szerző szerint T o r j á n szlavón (!) iskola m ű -
ködött 1536-tól kezdve. Sem okirat , sem a népi emlékezet vagy szá jhagyomány nem 
tud ilyen iskoláról, de sem a lakosság etnikai összetétele, sem val lása (katolikusok 
és protes tánsok éltek itt mindig) i lyesmit nem tet t lehetővé. Sajnos, m u n k á j u k b ó l 
az sem derü l ki világosan, hogy a Tur ia fa lunév melyik helységre vonatkozik, mi-
vel ez a neve egy havasalföldi , Olt megyei f a lunak is, de románul a Kolozs megyei, 
kalotaszegi Türé t is hasonlóképp nevezik: Turea. Megjegyzem, Dankani t s sem tesz 
említést könyvében a mai Kovászna megyéhez tartozó Tor ja e f f a j t a iskolájáról , 
márpedig ő közismerten lelkiismeretes, pontos kuta tó volt. Ezek a lap ján a tor ja i 
állítólagos szlavón iskola létezését nyugodtan soro lha t juk a szóban forgó kötet 
többi — Bodó Barna jelezte — tévedései, pontat lanságai és elírásai közé. Mindez 
a r ra késztet, hogy meg í r j am Tor ja i skolá jának valós történetét . 

DEMSE MARTON (Bákó). — Egykori bará tomra , i skolatársamra gondolok most, 
akivel együtt t anu l t am és já tszot tam a székelyudvarhelyi taní tóképzőben. És így 
szólok hozzá m a g a m b a n : A gyökerekre fogsz eszmélni egyszer te is, úgy, ahogy én. 
Hív engem, mindig hív a föld szíve, akárcsak anyám hangja , nyíló rózsabimbó, 
falusi ti tkos rege. Ott, f a lun v a n n a k mélyre ásva az én gyökereim, onnan jön felém 
még a legsötétebb időben is kellő fény a léthez. Igaz, keserű nedvek v a n n a k gyö-
kereimben, de annál édesebbek a gyümölcsök. Abban a földben ver tem gyökeret, 
ahol egy vi lághírű tudós pap földi maradványa i p ihenik örök á lmuk. Azon a 
földön akarok virágot teremteni , ahol Incze Pe t rás János gyűjtöget te a népi kul-
túra vadrózsáit , ezelőtt másfé l évszázaddal. Az élet fényei t hordozó föld f ia va-
gyok, az örök lét gyermeke, a ha lha ta t lan énekesek s a r j a . . . 

A KORUNK HÍREI 
November 7—15. között Gáll Ernő — a lengyel írószövetség vendégeként — látoga-
tást tett Varsóban és Gdanskban. 
November 21-én a pa ra jd i szabadegyetemen Veress Magda megjelenés előtt álló 
gombáskönyvéről beszélt, Veress Zoltán pedig Sajtó és nemzetiség c ímmel tar tot t 
előadást. 
November 23-án a székelyudvarhelyi kép tá rban a Korunk Galéria ú j adományai -
ból rendezet t időszaki kiáll í tás megnyi tó ján a város nevében Zepeczaner Jenő m ú -
zeumigazgató, szerkesztőségünk nevében Kán to r La jos beszélt. 
November 27-én a kolozsvári szabadegyetem Nyelv—Írás—Művelődés kollégiuma 
keretében Bustya Endre tar tot t előadást Ady Endre Kolozsvárott c ímmel; közre-
működöt t Török Katal in színművésznő. 
December 2-án a pa ra jd i szabadegyetemen Kiss J enő olvasott fel verseiből, Faragó 
József pedig népra jz i tárgyú előadást tartott . 

KORUNK GALÉRIA 
November 22.: Kádár F. Tibor festményei . — Kántor Lajos megnyitója u tán Panek 
Katal in , a Kolozsvári Állami Magyar Színház, va lamint Tatay Sándor , a Maros-
vásárhelyi Nemzeti Színház tag ja kalotaszegi tárgyú verseket , népdalokat adott elő. 
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